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			Mé ženě Aleně

		


		
			I	 			                         		 	


			Od hladiny Vltavy se jiskřivě odráželo letní slunce a Jiří Adam z Dobronína si připadal jako kluk. Jenže bolestně vnímal, že takový pocit je pouhým snem. Navzdory tomu se však v tuhle chvíli jako kluk choval. Seděl na břehu pod hustými větvemi vrby před staroměstskými hradbami, on, písař královské komory. Navíc právě políbil vdanou ženu, sedící na kameni vedle něj. Pravda, udělal to zdrženlivě, jen letmo se dotkl jejích úst, ale přece jen to bylo něco, co se k jeho věku a postavení rozhodně nehodilo. A k jejímu postavení vdané ženy už vůbec ne.

			Ta žena měla hlavu zavinutou do loktuše a byla jen asi o pět let mladší než on, i když by se jí dalo určitě hádat ještě méně. Na sobě měla jednoduchou suknici, košilku z jemného plátna a přes ni navlečený kabátek tradičního střihu. Nebyla nalíčená, jak se v poslední době stalo v dvorských kruzích módou, a neměla žádný šperk. Navzdory věku a prostému vzhledu byla velice pěkná. Kdo by ji neznal, nehádal by, že je to velice zámožná šlechtična. Jmenovala se Johanka a pocházela z rodu pánů ze Šelmberka. Jejího manžela Mikuláše Trčku z Lípy před několika dny uvěznili.

			„Já myslela, že už to ani neumíš,“ zasmála se pobaveně. „I když jsi to políbení odbyl.“

			„Proč jsi chtěla se mnou mluvit? A zrovna tady?“ ošil se trochu rozpačitě Jiří Adam z Dobronína. On sám měl na sobě tmavé nohavice, jaké nosíval do úřadu, a bílou košili s nevelkým okružím u krku. Přes ramena si přehodil krátký plášť a u pasu se mu houpal tesák se zdobenou rukojetí. Byl na pohled prototypem vzorného úředníka, i když ve skutečnosti takový rozhodně nebyl.

			Bylo mu padesát let, ale zatímco jiným přinášel věk poznání, že je lépe mlčet a starat se jen o svůj prospěch, Jiří Adam z Dobronína byl jiný. V poslední době navíc jako by omládl. Před časem přijal do svých služeb Petra Korce a jistou plzeňskou nevěstku, s níž se jeho pomocník oženil, a loni se jim narodilo dítě. Jeho domácnost se tím úplně změnila a změnil se i jeho život. Samozřejmě k lepšímu. K jeho sebevědomému vystupování přispělo i to, že už delší dobu vyšetřoval složité zločiny. Zpočátku spíše pro svou zábavu, i když mu tuhle povinnost úřad neukládal. Záhy si získal takovou pověst, že se na něj obraceli i nejvýznamnější představitelé země a díky tomu měl u nich přáno. Dokonce u samotné královny Anny.

			K pohodě každého člověka rozhodně přispíval pocit, že jeho život má smysl. Jiří Adam z Dobronína si uvědomoval, že je mnohem krásnější pomáhat jiným než se sobecky starat o své záležitosti. Nebyl ovšem blouznivcem jako kazatelé, a zvláště ti českobratrští. Pomáhal podle svých sil, aby zákony měly svou váhu, ale přitom byl obratný a nejednal ukvapeně. Vlastně by se dalo říci, že si užíval stáří a také výsadní postavení, které si vydobyl.

			„Proč jsem se chtěla sejít tady?“ opakovala Johanka ze Šelmberka překvapeně jeho otázku. „Ty se už nepamatuješ? Tady jsi mne poprvé políbil.“

			Přikývl. Pamatoval se na to, i když to bylo už drahně let. Oba byli mladí, ona ještě skoro holčička. Tehdy se rozešel s půvabnou nevěstkou, kterou navzdory jejímu řemeslu měl opravdu rád, a útěchu našel u Johanky. Chodili spolu několik měsíců, ale nic z toho nebylo. Rodiče ji odvezli z Prahy, provdali a on záhy poté potkal svou budoucí ženu a zamiloval se do ní až po uši. Na Johanku si vzpomněl jen výjimečně, a i když se občas potkávali na královském dvoře, nikdy na svou dávnou lásku nevzpomínali. Pro oba to byla uzavřená záležitost.

			„Jak bych se nepamatoval, Johanko,“ připustil a neubránil se sentimentálnímu povzdechu. Jako by se mu ta doba najednou zhmotnila před očima. Ale rychle se vrátil nohama na zem. Věcným hlasem dodal: „Protože ses chtěla sejít tady, předpokládám, že něco potřebuješ, mám pravdu?“

			„Nezdá se ti, že jsi teď neomalený?“ napomenula ho pobouřeně. „Doufala jsem, že ses mi mezi úředníky moc nezkazil. Ale mýlila jsem se. Přitom jsi býval tak něžný. A pozorný.“

			„To jsem stále, pokud se ovšem se mnou hraje otevřená hra. Takže o co jde? O tvého manžela?“

			Mrzutě přikývla, ale v očích měla najednou strach a smutek.

			„Proč tyhle okolky, Johanko?“ řekl v náhlém návalu citu a pohladil ji po tváři. „Copak si my dva musíme něco nalhávat? Myslela sis, že tě odmítnu? Co je to za hloupost?“

			„Jsme utrakvisti a ty katolík,“ opáčila s pohledem odvráceným na řeku. „Proč bys mému manželovi pomáhal? Kdyby si mne tehdy nevzal, možná jsme teď byli manželé my dva. Sám jsi mi jednou řekl, jak moc tě to mrzí a že ho kvůli tomu nenávidíš.“

			Na tohle se už Jiří Adam z Dobronína nepamatoval, ale možné bylo, že jí něco takového kdysi v návalu zlosti řekl, když se museli rozejít. Rozhodně to však nebylo nic, co by v něm zůstalo. A to, že byla jiné víry než on, to rozhodně nepovažoval za důležité, protože před zemskými zákony si byli všichni křesťané rovni. I když to král Ferdinand mnohdy odmítal respektovat. Jenže v jeho případě nešlo ani tak o víru, jako o to, aby mu představitelé zemských stavů, v drtivé většině protestantských, nemluvili do vlády.

			„Je to už dávno,“ vyhnul se přímé odpovědi, „ale věř mi, udělám pro tebe, co bude v mých silách. A pro tvého manžela Mikuláše rovněž, za předpokladu, že je nevinný.“

			Johanka ze Šelmberka jako by ožila a než stačil uhnout, objala ho a zlíbala. Taková bývala i v mládí. Prudká a ráda dávala najevo průchod svým citům.

			„Já věděla, že jsi pořád můj Adámek,“ řekla, když se zase způsobně posadila na kámen pod vrbou. „Nemysli si o mně nic špatného, tebe já mám pořád ráda. Ale k věci. Jak víš, jsem bohatá. Spolu s manželem vlastníme Jičín a spoustu vesnic kolem. A taky tři hrady. Můj manžel má synovce, s kterým moc nevychází. Stojí mezi nimi to, že manžel odkoupil kdysi od svého bratra část našeho panství, které původně zdědili společně. A je tedy celé jeho. Manželův bratr Jiří ty peníze utratil bůhvíkde a svému synu Petrovi odkázal jen almužnu. Nu a ten teď neustále mého manžela osočuje, že rodinu okradl.“

			„To všechno vím,“ zasáhl Jiří Adam z Dobronína. Neměl rád zbytečné řeči a dlouhé úvody. Pokud se doslechl, jejího manžela nezavřeli kvůli rodovým sporům, ale pro podezření z napomáhání zločinu, za kterým stál údajně ďábel. Na to byl král Ferdinand vždycky velice citlivý, protože podle jeho názoru neměly nikde síly pekla takovou moc jako v jeho kacířských Čechách.

			„Ty ses o mne zajímal?“ zjihla.

			„Jsem přece písař královské komory,“ zabručel nejistě. Nechtěl být zase hrubý, protože pravda byla jiná. Ve skutečnosti ho nijak zvlášť nezajímala a to, co věděl, se doslechl díky práci. Nic víc v tom nebylo. Alespoň tak si vysvětloval fakt, že byl o chodu panství Mikuláše Trčky z Lípy velice dobře informován, i když měl na starosti královská města a nikoli šlechtické majetky. Ovšem v Královské komoře úředníci ve volných chvílích semleli i to, co nevěděli. Když však o tom v duchu uvažoval, musel si poctivě přiznat, že z jejich řečí si většinou moc nepamatoval, ale o Johančině rodině všechno.

			„Jistě, jsi úředník,“ povzdechla si, protože pochopila, co tím chtěl naznačit. „Jde o vraždu, ale vina mého manžela není v tom, že by ho z ní podezírali. Alespoň ti rozumnější. Jeho vina je totiž mnohem větší. Prý napomáhá ďáblovi. Přitom jde o strašné nedorozumění. Povím ti všechno od začátku. Jak asi víš, sídlíme na Velíši. To je náš nejlepší hrad a je jen kousek od Jičína. Často tam jezdívám nakupovat. I když bych to mohla svěřit kuchmistrovi, ráda se procházím po rynku, protože…“

			„K věci, má drahá!“

			„Ale to s tím přece souvisí, Adámku. Proč ty jsi pořád tak netrpělivý? Už tehdy jsi býval. Pokud jsem řekla víc než tři věty, nikdy jsi to nevydržel a musel jsi něco dodat. Mlč a poslouchej! Znáš to u nás?“

			„Nikdy jsem tam nebyl.“

			„Chápu. Jičín je poddanské město, takže práce tě tam nezavedla, a mne jsi vidět netoužil.“

			Protože se chtěl ohradit, zvedla významně prst, aby mu dala na srozuměnou, že teď hovoří ona. Věcně pokračovala: „Velíš odděluje od Jičína Cidlina, která se dá přebrodit u Čejkovic. Je tam po staletí brod, kudy jezdívají kupci s povozy. Abych se v něm nemusela pokaždé zmáčet, dal manžel pro mě před několika lety postavit o kousek dál po proudu dřevěnou lávku. Pár kroků od ní je místo, kterému se říká Pole mrtvých. Všichni se mu velkým obloukem vyhýbají. Je to ohrazená louka, na níž se od pradávna pohřbívají oběti moru, ale také popravení zločinci a sebevrazi. Kdysi také kacíři. Pokud mám čas, zastavím se tam, pomodlím se za spásu jejich duší a položím kytičku.“

			Teď hovořila Johanka ze Šelmberka vážně a nepředváděla se jako na začátku jejich schůzky.

			„Jenže když jsem se tam zastavila naposledy, to bylo před třemi týdny, našla jsem něco strašného. Ležel tam náš lesmistr Kuba, hrozný pohled.“ Zadrhl se jí hlas a uchopila Jiřího Adama z Dobronína za ruku. Pevně ji sevřel, věděl, že to tak v mládí měla ráda.

			Trochu se uklidnila a pokračovala: „Měl rozpárané břicho, vyhřezlé vnitřnosti, lezly po něm mouchy a strašně bzučely. V břiše už měl červy, je léto a ležel tam celý týden. Byl přivázaný ke stromu a na čele měl krví namalované tři šestky.“

			„Satanovo znamení.“

			„Ne tak docela, milý Adámku. Ale tys měl vždycky raději spíše zemské zákoníky než evangelia.“

			„Tři šestky značí podle Zjevení svatého Jana Antikrista, o němž evangelista Jan říká, že nutí všechny, malé i velké, bohaté i chudé, svobodné i otroky, aby měli na pravé ruce nebo na čele cejch, aby nemohl kupovat ani prodávat, kdo není označen jménem té šelmy nebo číslicí jejího jména. Jen ten pak přežije, kdo se Antikristovi podrobí. Má drahá, já evangelia znám. Lidé však poslechnou spíše zákony, které jim hrozí tresty tady na zemi, než slova bible, která by jim měla ukazovat cestu tam nahoru. Na to mnozí často a rádi zapomínají. A proto se musím dívat kolem sebe spíše očima zákonů než evangelií.“

			„Kde se to v tobě bere?“ opáčila překvapeně. Uklidnila se a ruku vymanila z jeho sevření. Dokonce si poodsedla, aby mu dobře viděla do tváře. „Tři šestky mají ovšem ještě jeden význam, který vy, katolíci, asi neznáte. Martin Luther označil tímhle číslem papeže. Musíš vzít v úvahu, že já i manžel jsme utrakvisti, ale náš lesmistr byl katolík. Ta vražda byla proto pro nás mimořádně nepříjemná záležitost.“

			„Ale stále nechápu, proč by kvůli tomu mordu uvěznili tvého manžela. On to přece nespáchal, nebo snad ano?“

			„Adámku, už jednou jsem tě prosila, abys mne nechal domluvit. To samozřejmě není všechno. Když jsem mu o té vraždě řekla, strašně se rozčílil a nařídil mi, abych o ní mlčela. Hned tam vyrazil s naším správcem a oni dva osobně Kubovo tělo na Poli mrtvých zahrabali.“

			„Zatraceně, to přece dělat neměli!“

			„Myslíš, že to nevím? Můj obzor je širší než jen evangelia. Snad z úcty k tobě si občas počtu v zemském zřízení krále Vladislava. Prosila jsem proto manžela, aby to nedělal. Dokonce jsem mu po paměti opakovala ustanovení, které to zakazuje. Jenže má svou hlavu. S vámi muži je těžké vyjít, a čím jste starší, tím jste tvrdohlavější. Jste jako pařez, který obrůstá mechem. Mému Mikulášovi bude už sedmdesát let, takže je pařez ještě starší a neohebnější, než jsi ty, Adámku. Vynadal mi, abych se nestarala, a dokonce na mě křičel, že jsem pitomá a abych se raději starala o kuchyni. Ale to mu nestačilo. Když se vrátil, jízlivě se mne optal, jestli tam náhodou nechci zajít a to tělo zase vyhrabat.“

			„To není samo sebou. Čeho se bál?“

			„Čeho? Vlastně všeho, co by nás mohlo přivést do řečí. Právě se totiž jedná o tom, že by panovník povýšil manželův rod z rytířského stavu do panského. Majetek na to máme a vliv snad také. Pokud by se však na dvoře rozšířilo, že na našem panství koná rejdy Satan nebo jeho vyznavači, byl by konec. Je hodně těch, kteří nám tu poctu závidí. Manžel usiluje o povýšení mezi panstvo celý život. A teď, když je před branami, stane se taková věc. Proto riskoval, ale nevyšlo mu to.“

			„Tušíš, kdo to královským úřadům vyzradil?“

			„Předpokládám, že Petr Trčka z Lípy. Tedy, určitě to byl on, důvěrně mi to potvrdil písař zemského soudu. Synovec manžela nenávidí a nejspíše počítá s tím, že za svou věrnost církvi dostane odměnu. Abys rozuměl, už několik let se domáhá zrušení kupní smlouvy, neboť tvrdí, že Mikuláš vylákal na bratrovi díl panství podvodně.“

			„Rozumím, ale nechápu, co s tím mohu udělat já? Tvůj Mikuláš se zjevně provinil proti zemskému zákonu. A spor o prodej panství já nijak ovlivnit nemohu.“

			„Smrt našeho lesmistra nechal panovník prošetřit administrátorem arcibiskupství a ten obratem došel k závěru, že to má na svědomí ďábel. Proto žádá povolat z Vídně inkvizici. Nemusím ti připomínat, že ta najde ďábla vždycky a všude. Zvláště na utrakvistickém panství. Určitě by u nás inkvizitor rád pár kacířů upálil. V tom případě hrozí nebezpečí i mně. Co je však ještě horší, takové vyšetřování by rozhodně ohrozilo dědická práva našeho syna, pokud by na jeho rodičích ulpěl cejch, že mají něco společného s ďáblem. Kdo ví, co se může těm katolickým pomatencům vylíhnout v hlavách? Nekul na mě oči, mám pravdu!“

			„Nekulím oči,“ bránil se dobromyslně Jiří Adam z Dobronína a rychle zvažoval své možnosti. Mikuláš Trčka z Lípy udělal nebetyčnou hloupost a bude za ni pykat. A pokud se do vyšetřování vloží inkvizice, není síla, která by ji zastavila. V tom on, písař královské komory, nemůže podniknout zhola nic.

			„Kulíš,“ zavrtěla hlavou a ve tváři se jí objevil posmutnělý výraz. „Kulil jsi je vždycky, když jsi přemýšlel, jak mou prosbu odmítnout. Znám tě, můj drahý.“

			„Poctivě přiznám, že se mi do toho vůbec nechce. Navíc opravdu netuším, co bych mohl udělat, aby ti to pomohlo.“

			„To je snad jasné, milý Adámku. Najdi toho, kdo našeho lesmistra zavraždil a tak ohavně zhanobil. Pokud ho rychle postavíme před zemský soud, inkvizitor nepřijede. Manžel v takovém případě nejspíše zaplatí jen pokutu a vše se urovná. Musíme ovšem dokázat, že důvodem zločinu bylo něco jiného než zhanobit Krista či papeže. A že vrahem je člověk, který není vyznavačem Satana.“

			„Jak si můžeš být jistá, že inkvizitor už není na cestě? Mrtvého jste našli před třemi týdny, to je dlouhá doba.“

			„Jsem si jistá. Přečti si tohle,“ řekla a vylovila složený list papíru, který měla ukrytý pod košilkou.

			Jiří Adam z Dobronína ho přelétl pohledem a polohlasně zaklel: „Johanko, jak sis mohla dovolit se mnou takhle manipulovat?“

			Tím listem ho nejvyšší komoří pověřoval na základě Johančiny prosby celou věc přímo v Jičíně diskrétně vyšetřit. Proto ho na týden uvolňuje z úřadu a ukládal mu, aby výsledky šetření sdělil přímo jemu.

			„Můj drahý, já ti to chtěla říci, ale byla jsem si jistá, že mne nenecháš na holičkách. Klidně bych si před tebou klekla a sepjala ruce, aby ses nezlobil. A ráda to udělám, i když takhle kulíš oči.“

			„Tak proč jsi to neudělala? Promiň, nemyslel jsem, aby sis klekla, ale proč ses nejdřív nezeptala mě, než jsi šla za komořím? Tak se to mezi slušnými lidmi dělá.“

			„Na to nebyl čas. Panovník souhlasí a rozhodl, že s pozváním inkvizitora počká. Má pro to jisté politické důvody, ale ty nejsou důležité. Podstatné je, že nám dal týden, abys celou záležitost rozumně a křesťansky vysvětlil. Ale jen proto, že tvé jméno má na jeho dvoře tak dobrý zvuk. Sama královna se za tebe přimlouvala. Tys to s ženami vždycky uměl. Nakonec ještě začnu žárlit.“

			„Odvádíš řeč,“ povzdechl si mrzutě. „Mám na vybranou?“

			„Máš. Můžeš pomoc opuštěné a trpící ženě odmítnout.“

			„Johanko, Johanko, pokud by nebyla situace vážná a neznělo to s ohledem na mord u Jičína tak hloupě, řekl bych, že ty sama jsi horší než ďábel. Ty bys svedla snad i anděla.“

			„Přeceňuješ mě,“ zasmála se, protože pochopila, že uspěla. „Ale jednoho stárnoucího písaře bych snad chvilku svádět mohla. Ve vší počestnosti, samozřejmě. Jak bych asi tak mohla svého Adámka uctít lépe než dobrým jídlem? Za chvíli bude poledne, doprovodíš mne do našeho paláce? Nechala jsem ti připravit kýtu s brusinkami a potom budou tvarohové šátečky.“

			„Ty si pořád pamatuješ, co mám rád?“

			„Adámku, byl jsi můj první muž. Na toho obvykle žena nezapomíná. U stolu ti povím všechno, co musíš vědět, abys mohl začít vyšetřovat.“

			„Ty se mnou do Jičína nepojedeš?“

			„Proč to zní tak zklamaně?“ zahrozila mu rozmarně, ale hned zvážněla. „Četl jsi list nejvyššího komořího pozorně? Hovoří o diskrétním vyšetřování. Pojedeš tam v převleku a nikdo nesmí tušit, že pracuješ pro mě. Já zatím zůstanu tady v Praze.“
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			„Tak si to probereme od začátku,“ navrhl Jiří Adam z Dobronína, když se usadil do honosného křesla v paláci pánů Trčků a připil zdvořile na počest hostitelky. Z okna byl nádherný výhled na stráně pod Strahovem s vinohradem a klášterní štěpnicí. Okenice byly otevřené a zvenku k nim vítr občas zavál vůni léta a přinášel tlumené hlasy z podhradí.

			„Nepočkáš až po jídle?“ zeptala se, když se uvelebila proti němu.

			„Ne, protože jak to tak vidím, rychle mi řekneš, co víš, a já si poběžím domů sbalit věci. Ještě dneska se musím vydat na cestu, každé hodiny je škoda.“

			„Souhlasím. Kočár jsem už nechala připravit. Amá komorná ti právě teď balí u tebe doma věci na cestu. Prosím, neprotestuj! Dostala instrukce. Kdo by měl lépe než já vědět, co potřebuješ?“

			„Nic ve zlém, ale ještě že jsme se nevzali. S tebou bych asi nevydržel,“ opáčil upřímně Jiří Adam z Dobronína.

			„Já bych si tě vychovala,“ odmítla to. Tleskla a kuchmistr donesl na velkém dřevěném podnosu špikovanou kýtu. Sám ukrojil velké plátky a položil jeden nejprve před svou paní a pak před jejího hosta. Do číší dolil rudé víno a postavil se za křeslo Johanky ze Šelmberka, aby byl k ruce. Ta ho však pokynem ruky vykázala z místnosti.

			„Lepší, když budeme sami, milý Adámku. Pokud budeš něco chtít, jen si řekni, já se o tebe postarám.“

			Ochutnala kýtu, pak spokojeně mlaskla a navrhla, že bude mluvit hlavně ona, on ať klidně jí.

			„Jsem zvyklý, že jsi vždycky mluvila hlavně ty,“ popichoval ji dobromyslně. „Momentálně by mi to dokonce vyhovovalo, jenže nevíš, co mne zajímá. Vyšetřuji já, ne ty. Takže první otázka. Řekla jsi, že tělo toho muže leželo na hřbitově…“

			„Není to hřbitov. Řekněme pohřebiště. Končí tam ti, jejichž těla nesmějí spočinout v půdě posvěcené. Ale já tě přerušila, promiň. Tak co tě zajímá?“

			„Jak víš, že tam leželo týden? Přesně tak jsi to řekla. To se podle rozkladu těla v takovém parnu poznat nedá.“

			„Jeho žena ho viděla naposledy v neděli během oběda. Pak zmizel. A já ho našla následující neděli.“

			„Poté, co opustil manželku, ho už nikdo neviděl?“

			„Vyptávala jsem se, koho jsem jen mohla. Ne.“

			„Dobře. Co mi o tom lesmistrovi můžeš povědět?“

			„Moc ne. Jen na Velíši máme víc než tři desítky služebníků a kdoví kolik po celém panství. O správu se stará manžel, já znám především služebné z kuchyně, komorné a purkrabího. Jménem znám samozřejmě všechny, ale o většině vím jen to, že je máme. Lesmistr navíc nežil na Velíši, ale v podhradí. Jak jsem řekla, jmenoval se Kuba, byl středního věku, a pokud jsem se doslechla, tak trochu podivín.“

			„V jakém smyslu?“

			„Rád se toulal po lesích a hlavně ve skalách. Na našem panství máme totiž u Prachova skutečné skalní bludiště. Kdo to tam nezná, může se mu stát, že v něm bude bloudit celý den a východ nenajde. Já tam byla jen jednou, a to pouze na kraji. Rozumný člověk tam nevkročí, a proč taky? Kdysi se tam ukrývali loupežníci a v době válek stoupenci kalicha, když je ještě pronásledovali papeženci. Teď jsou ty skály opuštěné.“

			„Určitě?“

			„Určitě! Kališníci se skrývat nemusejí a lapky na panství nemáme. Můj manžel tam čas od času pošle pro pořádek pár mužů, aby ty skály prošli. Nikdy nic podezřelého nenajdou. Ale to teď není důležité.“

			„Je. Proč tam tedy ten lesmistr chodíval?“

			„Opravdu nevím. Říkalo se, že prý po těch skálách leze. Jen tak, pro zábavu. Jak říkám, podivín. Má mladinkou manželku, nebyli spolu ani celý rok. Ptala jsem se jí, manželské povinnosti si Kuba plnil svědomitě a prý často. Zatím ji však neobtěžkal, což je mi trochu divné. Ovšem pokud ji opravdu v loži nezanedbával, neměla důvod mu být nevěrná. To by se navíc v podhradí rychle rozneslo. Je to moc hezká ženská, bude se ti líbit. Vypadá skoro tak pěkně, jako já za mlada.“

			„Nevěřím, tys byla nejhezčí,“ opáčil dvorně Jiří Adam z Dobronína. Pomalu si na její způsob řeči zvykal. A vzpomínky se vracely. Většinou na to pěkné, co spolu prožili.

			Usmála se a zvedla číši, aby si připili. Sama oběma dolila.

			„Tak, Adámku, co tě zajímá ještě?“

			„Ten mord byl podle tvého popisu surový. Něco takového slabá nátura nedokáže. Řekl bych tedy, že to musel udělat muž. Ale je předčasné o tom spekulovat. Nejprve musím zjistit, proč vlastně k té vraždě došlo. Podezíráš někoho?“

			„Už jsem ti řekla, že v tom musí mít prsty Petr Trčka z Lípy. To on udal mého manžela zemskému soudu.“

			„Mohl také zabít?“

			„Nikdo ho od jara v okolí Jičína nezahlédl. Poptávala jsem se a tu neděli, kdy lesmistr Kuba zmizel, byl nesporně u našich příbuzných na Lichnici. Nejspíše si na tu hanebnost někoho zjednal.“

			„Proč by to dělal? Řekla jsi, že chce zpochybnit smlouvu o prodeji, kterou uzavřel jeho otec s tvým manželem. Mimochodem, je zapsaná v zemských deskách?“

			„Samozřejmě! Na pořádek si můj manžel vždycky potrpěl. V úředních záležitostech on se vyzná.“

			„Přesto udělal takovou hloupost a vraždu neohlásil.“

			„To je věc výkladu. Bývalo zvykem, že zločiny na svých panstvích vyšetřovala vrchnost.“

			„Už řadu let je to jinak.“

			„Kdyby neměl Kuba na čele to zatracené znamení, nikoho by to na královském dvoře nezajímalo, to mi věř! Manžel by ho klidně mohl zakopat jako mršinu, zákon nezákon, a nestalo by se vůbec nic. Proto si myslím, že v tom má prsty manželův synovec. Ty šestky mu nechal napsat na čelo schválně, protože si uměl spočítat, že něco takového se neutají a arcibiskupův administrátor se toho s potěšením ujme.“

			„Nesouhlasím. Nemohl přece vědět, že tvůj manžel mord neohlásí. Kdyby to totiž udělal, co by z toho pak jeho synovec měl? Jen opletačky,“ namítl Jiří Adam z Dobronína a zvedl prázdnou dlaň na znamení, že misku má prázdnou a nebyl by proti, kdyby mu Johanka přidala. Ochotně ukrojila další plátek kýty a bylo zjevné, že se jí hodí získat čas na přemýšlení.

			Teprve když maso pečlivě uložila do jeho misky a lžící k němu přidala hromadu rozvařených brusinek, odpověděla: „Můj manžel je mrzout. Petr to ví a určitě si uměl spočítat, že tělo raději tajně zahrabe, než aby měl potíže s církví. Zvláště teď, když usiluje o povýšení do panského stavu.“

			„Pokud by ho král povýšil, pak by to ovšem platilo pro celý rod pánů Trčků, ne? A tedy i pro Petra. Proč by se takové pocty dobrovolně vzdával kvůli nejisté soudní při o majetek? Ne, má drahá, zatím jsi mi neřekla jediný rozumný důvod, proč by to měl mít na svědomí on.“

			„Tobě se taky nic nelíbí,“ vyhrkla pobouřeně. „Když jsi tak chytrý, vymysli něco ty.“

			„Proč bych měl něco vymýšlet? Podstatné je, co se doopravdy stalo, nemyslíš? Třeba to synovec tvého manžela opravdu udělal a možná najdeme jiný a rozumný důvod. Ale odpusť, zatím se nám to nepodařilo. Vraždit mohl přece někdo jiný. Takže zkusme přemýšlet o jiné možnosti.“

			„A o jaké? Kuba byl sice podivín, ale pokud vím, nikomu nevadil, s nikým se moc nestýkal, nehádal se ani se neopíjel, nehrál kostky, nikomu nic nedlužil, jinému za manželkou nechodil a jak jsem řekla, nikdo nejspíše nechodil ani za tou jeho. Zámožný nebyl a na panství nemá příbuzné, přistěhoval se kdysi odněkud z jihu. Tak a co řekneš teď?“

			„Řekla jsi, že byl katolík.“

			Johanka ze Šelmberka se na okamžik zarazila, ale pak pohodila vzpurně hlavou: „Před několika měsíci se kalicha vzdal. Můj manžel sice konverzi ve víře nevidí rád, ale na našem panství žijí i katolíci a nikdo jim neubližuje. To bychom si nedovolili, zvláště teď, kdy potřebujeme přízeň našeho krále. Ne, u nás nikoho pro víru nepronásledujeme a tím spíše nevraždíme.“

			„A co ty tři šestky? Luther tak označil papeže. Co když nějaký kališník zavražděného lesmistra označil za trest, že se kalicha vzdal?“

			„Hloupost! Adámku, ty netušíš, jak se u nás žije. Lidé mají co jíst, v hospodě sedávají spolu u jednoho stolu katolíci i kališníci a žení a vdávají se mezi sebou. Ne, to rozhodně odmítám! My u nás nejsme pomatení jako jinde. Víra má lid sjednocovat, a nikoli rozdělovat, jak říká jičínský děkan. To jeho zásluhou je na panství klid. Nikoho proti nikomu neštve a nese to své ovoce.“

			„Tak mi vysvětli, kde se vzalo to Antikristovo znamení?“ Pokrčila rameny a sklopila pohled k podlaze. Byla s rozumem v koncích, ale tohle nikdy neuměla nahlas přiznat. Jiří Adam z Dobronína ji však znal, a proto ji netrápil. Bylo mu jasné, že se stejně nic dalšího nedozví. Alespoň v tuhle chvíli. Proto změnil téma a začal se vyptávat, jak celá ta léta žila a kde má syna.

			Pomalu jedl a Johanku poslouchal spíše jen na půl ucha. O sobě vyprávěla ochotně, ale její život nijak vzrušující nebyl a ona sama nepatřila k ženám, které by byly ctižádostivé. Na panství žila ve stínu svého manžela celkem klidně. Starala se o domácnost a to jí stačilo ke štěstí. Jinak by také vedle Mikuláše Trčky z Lípy nevydržela, protože to byl muž ctižádostivý a značně bezohledný, zvláště v mládí. Proto také patřil k nejbohatším mužům v Českém království.

			„Asi tě nudím, že?“ skončila trochu nečekaně. „Chápu, že ses o mne nezajímal. To já o tebe ano. Jako vyšetřovatel jsi slavný muž. Máš spoustu ctitelek.“

			„Nepřeháněj,“ protestoval. Sám byl překvapený, jak ho setkání s ní po letech potěšilo. Navzdory způsobu, jakým ho přiměla, aby hájil její zájmy.

			„Máš taky obdivovatele, milý Adámku. Jeden z nich je písařem na jičínské radnici. Obyčejný mládenec, nedávno skončil školu. Zná snad všechny tvé případy. Ostatně, uvidíš sám.“

			„Odkud by je asi tak znal?“

			„No přece ode mne. Sepisuji je, aby se v budoucnu vědělo, jaký skvělý jsi byl vyšetřovatel.“

			„Johanko, nic ve zlém, ale ty že něco sepisuješ? Pokud si vzpomínám, psaní ti nikdy příliš nešlo.“

			„Proč jsi tak protivně šťouravý? No dobře, diktuju je. Právě tomu mládenci. Ale jsem to já, kdo zjišťuje fakta a příběhy vypráví.“

			„To jsem opravdu zvědavý, co jsem podle tebe kde prováděl.“

			„Mám naštěstí v královské komoře pár přátel. Poslouchej! Dílna penězokazů na Šumavě, která se vydávala za sklárnu. Únos syna našeho purkrabího. Nebo vraždy v Plzni, které měl na svědomí purkmistr, protože okrádal královskou komoru na daních. Odtud sis přivedl svého pomocníka. Abych nezapomněla, ten zůstane tady, v Praze.“

			„O tom snad rozhoduju já, nemyslíš?“

			„Já to na svém panství znám lépe než ty. V Jičíně žije pekař, který se přistěhoval z Plzně. To on mi o tom tvém případu vyprávěl. Na tebe si už nevzpomíná, ale rychtářova syna Petra si pamatuje. Ty se máš po Jičínu pohybovat tajně. Co by se asi stalo, až by ho poznal?“

			„Poslyš, má drahá, nechceš jet raději vyšetřovat sama, když jsi tak chytrá? Já Petra k vyšetřování potřebuji,“ opáčil nakvašeně. Tahle žena s ním pohybovala jako s figurkou po šachovnici. Taková v mládí nebyla. A kdyby z něj alespoň udělala figuru silnou, ale ona se chovala, jako by byl obyčejný pěšák, s nímž chystá gambit, aby získala lepší pozici.

			„Ale Adámku,“ opáčila káravě, vstala, obešla stůl a posadila se mu na klín. Ruce položila na jeho ramena a sklonila se, ale nepolíbila ho. Čekala, protože předpokládala, že to udělá on sám.

			Neudělal to. Ohleduplně ji donutil vstát a přísně se ohradil: „Nejsem tvá loutka!“

			„To přece nikdo netvrdí. Jen jsem ti vysvětlovala, že se snažím dělat vše tak, abys svůj úkol splnil.“ Usmála se a znovu se mu posadila na klín. Tentokrát ho políbila sama.

			„Johanko, to se nesluší,“ bránil se rozpačitě. Věděl, že je stále jen figurkou v její šachové hře, ale musel si poctivě přiznat, že ženy umějí hrát šachy zjevně roztomileji než muži.

			„Tak už se na mě nezlobíš?“

			„Mohu ti něco připomenout, má drahá? Jeden z předků tvého manžela nechal zazdít svou manželku, když ji přistihl s milencem.“

			„No a? Ty nejsi můj milenec. A můj manžel, chudák malý, nás přistihnout nemůže, úpí v žaláři. Ale když jsem ti protivná, nedá se nic dělat,“ povzdechla si a pomalu se vracela do svého křesla. Možná čekala, že ji zavolá zpátky. Jiří Adam z Dobronína však zůstal sedět, sepjal ruce a soustředěně je studoval, jako by nebylo na světě nic důležitějšího. Zklamaně se posadila a odvrátila tvář.

			„Má drahá, jsi vdaná,“ začal po chvíli rozpačitého ticha. „Na hlouposti máme už svůj věk, a ty to stejně nemyslíš vážně, mám pravdu?“

			Neurčitě přikývla. Pak se k němu obrátila, v očích měla slzy. „Bojím se. Jsi jediný, kdo mi zbyl.“

			„Ale Johanko, v tomhle tě neopustím. Vyřešil jsem složitější případy. Ovšem to jsem měl po ruce své pomocníky. Nejsem už ve věku, abych běhal mezi lidmi a vyptával se kdejakého pobudy.“

			„To nebudeš muset,“ řekla, setřela slzy a pokusila se usmát. „Myslela jsem i na to. K ruce ti bude ten mládenec, o kterém jsem před chvílí hovořila. Jmenuje se Michal a zná poměry ve městě i na panství. Bude užitečný, uvidíš. Strašně se na tebe těší. Slíbil, že bude spát na podlaze a tobě přenechá své lůžko.“

			„Ubytuji se raději v hostinci.“

			„To nejde. Pojedeš tam jako jeho strýc. Nikdo by ti nevěřil, pokud bys nepřijal pohostinství pod jeho střechou. Tedy, on samozřejmě nemá svůj dům, bydlí v podkroví u Lukeše z Podůlší. To je správce našeho panství. Je to bystrý úředník a on jediný kromě Michala o tobě zná pravdu. Je mi oddaný a na něj se můžeš ve všem spolehnout. Pokud budeš potřebovat peníze, řekni si mu, dá ti, kolik budeš chtít. Poskytne ti i ozbrojence, ale to jen v krajním případě, abys nevzbudil podezření. Jeho žena je výtečná kuchařka a udělá ti pomyšlení. Tak řekni, že nejsem tak hrozná?“

			„Mám tě vlastně pořád tak trochu rád, ale jinak jsi chvílemi na zabití,“ řekl s úsměvem. „Je ještě něco, co bych měl vědět?“

			Než stačila odpovědět, otevřely se dveře a v nich se objevila její komorná. Byla to žena středního věku v počestném měšťanském šatu. Ohlásila, že spolu s tou dívkou, která v jeho domě v Kaprové ulici slouží, sbalila nezbytné věci. Truhlice pana královského písaře je už v kočáru. Na sedadle je připravený koš s jídlem na cestu, jak paní nařídila. Sklepník k němu přidal lahvici s dobrým vínem a druhou s ovocnou šťávou.

			„Můžeš jít,“ propustila ji Johanka, když skončila. Sotva za komornou zapadly dveře, tiše a velice opatrně se zeptala: „Rozloučíme se?“

			„Jak jinak, má drahá,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína, vstal, došel k jejímu křeslu, sklonil se a přátelsky ji políbil. Pak lehce zakroutil hlavou a dodal: „Tak vidíš, jak tě mám rád. Udělat mi to někdo jiný, uškrtím ho.“

			„Možná se za pár dní vydám do Jičína, abych se podívala, jak se ti daří,“ slíbila s neskrývaným nadšením. „Ale jinak mi prosím piš. Správce Lukeš zařídí, aby tvé dopisy posel hned doručil.“

			Jiří Adam z Dobronína věděl, že byla vždycky taková. Trochu zbrklá, občas se chtěla předvádět, ale jinak to byla hodná a citlivá žena. Umiňoval si, že udělá vše, aby zjistil pravdu a pomohl jí. Jenže to netušil, do čeho se ve skutečnosti pouští.

		




		
			III[image: sdot]


			Přenocovali v zájezdním hostinci před hradbami Králova Městce. Kočí tohle místo dobře znal. Pokud vezl své panstvo, vždycky se zastavovali tady. Ráno, ještě ani nezačalo svítat, pokračovali v cestě. Do podhradí pod Velíšem dorazili před polednem.

			Tam už na ně čekal správce Lukeš z Podůlší. Byl to muž středního věku s ostře řezanými rysy. Oblečený byl podle utrakvistické módy do černých nohavic a upjaté kazajky se dvěma řadami stříbrných knoflíků. Na hlavě měl široký klobouk s pérem a na krku masivní stříbrný řetěz s křížem, jako by byl prelát. Hovořil břitce a dělal jen úsporné pohyby. Na první pohled z něj vyzařovala autorita. Jiřímu Adamovi z Dobronína se uctivě, ale nikoli přehnaně poníženě uklonil.

			„Vítejte na Velíši. Do Jičína samozřejmě nemůžete pokračovat v panském kočáru. Opatřil jsem pro vás formanský povoz. Ten vás doveze až na rynek k mému domu. Na korbě je čerstvá sláma, pojedete pohodlně. Víc si povíme u večeře.“

			Aniž čekal na souhlas, luskl prsty a forman se svým pomocníkem přeložili truhlici s věcmi Jiřího Adama na svůj vůz. Byl masivní, vpředu měl kola menší než vzadu a kryla ho záplatovaná plachta.

			Jiří Adam z Dobronína vystoupil z kočáru a protahoval si ztuhlé tělo. Přitom se zvědavě rozhlížel kolem sebe. Velíšské podhradí bylo výstavné, udržované a všude bylo čisto, i kolem stodol a chlévů. Přízemní domky poddaných byly roubené a téměř všechny měly šindelové střechy. Lomenice ve štítech byly ozdobně skládané z vyřezávaných prken a často pestře pomalované. Usedlosti byly sice menší než v okolí Prahy, ale působily velice malebně. Léto dávalo krajině tvář klidu a štěstí. Jiří Adam z Dobronína však dobře věděl, jak umějí být pocity šalebné. Zlo se často skrývalo za krásou. Sám nevěděl, proč ho napadlo zrovna tohle, ale pocítil záchvěv neklidu. Rychle to však hodil za hlavu, byla to zřejmě jen únava z dlouhé cesty.

			Sám správce Lukeš z Podůlší mu pomohl vylézt na korbu a pak se povoz rozjel.

			Na seně se leželo pohodlně a Jiří Adam z Dobronína skoro hned usnul. Prospal i průjezd Velíšskou bránou. Tak jí říkali místní, i když ji kdysi pokřtili jako Pražskou. Vzbudili ho až na rynku.

			Kolem vozu se tísnil hlouček zvědavců a také několik služebníků ze správcova domu. Téměř okamžitě si všiml hezkého vytáhlého mládence se širokými rameny a živým výrazem ve tváři, který ho sledoval s posvátnou úctou. I když ho nikdo nepředstavil, nepochyboval, že to je jičínský písař Michal, který mu měl podle Johanky pomáhat.

			Zatímco se služebníci ujali jeho truhlice a odnášeli ji do mázhauzu, jemu pomohl sestoupit právě onen mládenec. Než ale stačil cokoli povědět, přistoupila k nim žena s příjemně baculatými tvářemi. Jako jediná měla hlavu zahalenou nikoli bělostnou loktuší, ale umně nařaseným vyšívaným šátkem, jaké se prodávaly v Sasku.

			„Jsem paní tohoto domu,“ řekla příjemným kultivovaným hlasem, ovšem se silným německým přízvukem.

			„Mé jméno je Adalberta a bude mi ctí přijmout vás pod naši střechu. Tak vy jste strýc našeho písaře?“

			Už když to vyslovovala, pochopil Jiří Adam z Dobronína, že dobře ví, kým ve skutečnosti je. To jí samozřejmě pověděl manžel. Uvažoval, jak dlouho se asi podaří udržet jeho převlek v tajnosti, když to ví už i ona. Nikdy nevěřil v ženskou mlčenlivost, s výjimkou své zemřelé ženy a současné hospodyně Rozárky. A možná ještě Johanky ze Šelmberka.

			„To já budu poctěn, pokud budu smět strávit nějaký čas v tvém domě,“ opáčil zdvořile. Dával si pozor, aby používal formulace obvyklé mezi měšťany. Ve dvorském prostředí by spíše řekl, že bude poctěn přítomností ženy tak krásné. Tady byl však v utrakvistickém městě.

			Písař Michal ho předběhl a zdvořile přidržel vrata do domu. Vítr se do nich právě opřel, a i když byla masivní, začala se zavírat.

			Mázhauz měl zdi omítnuté bíle a na podlaze trochu omšelou dlažbu z tmavě rudé pálené hlíny. Klenbu podpírala široká žebra s ostrými prohnutými hranami, která se sbíhala do stěn a končila starobylými kamennými příporami ve tvaru hlav jakýchsi skřetů. Na protější straně průjezdu byl průchod do dvora a vedle něj poměrně široké nové schodiště.

			Vystoupili do patra a ocitli se v malé tmavé síni osvětlené čadící lampičkou. Odtud pokračovalo schodiště nahoru do podstřeší, kde byly jizby služebníků a také písaře Michala. Po obvodu síně se nacházelo několik dveří, vsazených do zdobených kamenných ostění. Paní Adalberta na jedny ukázala a s úsměvem dodala: „To bude vaše komnata, aby písař Michal nemusel spát na podlaze.“

			„Co o mně vlastně víš, paní?“ povzdechl si skoro utrápeně Jiří Adam z Dobronína.

			„Já? Vůbec nic,“ podivila se a své překvapení hrála tak, že by jí ho skoro věřil. S nevinným výrazem pokračovala: „Pan písař se dosud nezmínil, že by měl strýce. Ale doufám, že mi o sobě časem povíte víc. Já mlčet umím.“ Její slova Jiřího Adama z Dobronína trochu uklidnila.

			Ta žena nebyla rozhodně hloupá, a to bylo pro jeho záměry nadějné.

			Ukázala mu jizbu. Nebyla velká, ale dobře zařízená a měla okno na rynek. Popřála mu hodně úspěchů a omluvila se, že se mu teď nebude věnovat. Jde vařit a sejdou se u večeře.

			„Já jí o vás neřekl,“ vyhrkl písař Michal, sotva za ní zapadly dveře. I když se mu vlastně za paní domu omlouval, nebyl polekaný, ale ani ji neodsuzoval. Sebevědomě pokračoval: „Slibuji, mně můžete věřit, urozený pane. Vy si asi teď budete chtít odpočinout, ale já bych něco dělat mohl. Už jsem se nemohl dočkat, až začneme. Máte pro mě nějaký úkol?“

			Jiří Adam z Dobronína si ho podle slov Johanky ze Šelmberka představoval jinak. Tenhle skutečný mládenec mu však byl sympatický, a pokud byl takový, jak se zdál, při vyšetřování možná i k něčemu bude.

			„Mám pro tebe úkol,“ řekl a uvažoval, zda má hovořit autoritativně nebo dobromyslně. Nakonec zvolil něco mezi tím. „Doprovodíš mě. Půjdeme se podívat na Pole mrtvých. Potřebuji se protáhnout, procházka mi udělá dobře. Alespoň se ve městě ukážeš se svým strýčkem, ne?“

			Mladý písař se chápavě usmál. Pak ale věcně upozornil, že to je k lávce přes Cidlinu pořádný kus cesty, podle jeho odhadu hodina pěšky. Nebylo by lepší vzít si dva koně?

			To však Jiří Adam z Dobronína odmítl. „Každý by si nás všiml. Sotva se v Jičíně objevím, už cváláme na koních za hradby. Pokud půjdeme pěšky, nebudeme nápadní. Tu a tam se zastavíme a prohodíme pár přátelských slov. To je nejlepší způsob, jak nevzbudit pozornost. Zastavíme se taky v nějakém šenku na džbánek piva. Pokud tam bude někdo zajímavý, můžeš nás seznámit. Nikdy nevíš, k čemu se to může hodit. Času máme do večeře dost, ne?“

			Písař Michal ochotně souhlasil a požádal jen o malou chvilku, aby se převlékl. Na sobě měl svůj nejlepší oděv, který nosil pouze do kostela, na slavnostní zasedání městské rady a při zapisování vzpomínek urozené paní Johanky. Když odjížděla, přísně mu zakázala cokoli z toho rukopisu ukazovat. Pro všední chození měl písař Michal jiné šaty, podobné, ale omšelejší.

			Protože bylo poledne, našli ulice skoro prázdné a většinu řemeslnických dílen zavřených. Lidé seděli doma a obědvali. Zastavili se jen na pár slov u pekaře, který měl krám na nároží za radnicí. Byl vdovec, nikam nepospíchal.

			„Říkáme mu Preclík,“ představil ho písař Michal. „Ne proto, že by je uměl. Ale když byl ještě tovaryš, mistr ho nechal v dílně samotného, on usnul a všechny spálil.“

			„To už je dávno,“ bručel dobromyslně pekař a z ošatky vytáhl zlatavý solený preclík. Podal ho Jiřímu Adamovi a dodal: „Ochutnej, příteli, abys viděl, jak si tihle ouřadové z radnice vymýšlejí. Já že bych neuměl preclíky! Máš ho zadarmo.“

			„Výtečný,“ pochválil ho Jiří Adam z Dobronína po pravdě. Přišel mu vhod, protože naposledy jedl v kočáru, a to bylo dávno předtím, než dorazili na Velíš. Mnoho to však nebylo, protože dojídal zbytky zásob, které mu na cestu připravila Johanka ze Šelmberka.

			Vytáhl z měšce stříbrňák, položil ho na chlebnou lavici, jak se pekařským krámům říkávalo, a vzal si ještě dva preclíky.

			„No, co jsem říkal?“ zubil se spokojeně pekař.

			„Strýc mi nechce věřit, že tu nedávno našli zamordovaného lesmistra. A že měl na čele satanské znamení,“ nadhodil nevinně písař Michal.

			Pekař se nejprve pokřižoval a odplivl si přes rameno, to byla nejlepší ochrana proti uhranutí. Pak to přísně odmítl: „Hlouposti to jsou! Lesmistra sice zamordovali, ovšem žádné satanské znamení na sobě neměl. Byl jen od krve. Přesně tak to řekl náš ctihodný děkan. A ty jako písař bys neměl opakovat klepy žvanivých ženských.“

			„Kdo to mohl udělat?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína a neopomněl znovu pochválit jeho preclíky. Věděl, že to je nejspolehlivější cesta, jak z něj něco dostat. A nezmýlil se.

			„To se neví,“ opáčil pekař. Pak ztišil hlas a důvěrně pokračoval: „Já pochopitelně nechci šířit pomluvy, zvláště když je tu pan písař, ale ty to na radnici vykládat nebudeš, viď? A vůbec, říkám to tvému strýci.“

			„Proč bych to někomu vykládal?“ podivil se Michal.

			„Nejsem tu úředně a nejsem žvanivá ženská.“

			Pekař přikývl a bodře ho plácl po ramenech. Pak se zase věnoval lesmistrovu mordu. Tlumeně vykládal: „No, říká se, že muselo jít o peníze. O hodně peněz.“

			„Kde by je lesmistr vzal, Preclíku?“

			„To já nevím. Ale od zimy ho často vídali s pláteníkem Kubešou a s jedním sedlákem z Hořeního Lochova. Žid Mojses je několikrát zahlédl poblíž skal. A vždycky to bylo v den Páně, kdy jsou křesťané v kostele. Ten žid samozřejmě ne, není křesťan.“

			„Hele, Kubeša je chudý jako kostelní myš,“ přerušil ho nepřívětivě písař Michal. O tom, že se ti tři přátelili, samozřejmě věděl. Z pověření urozené paní Johanky už týden pátral na vlastní pěst. S Kubešou hovořil a nedozvěděl se nic zajímavého. Scházeli se prý tajně, aby si zahráli o pár grošíků kostky. Tuhle zábavu královské nařízení zakazovalo a Mikuláš Trčka z Lípy ho na svém panství přísně dodržoval. Proto prý ti tři hrávali venku, často někde v lese, aby se vyhnuli případnému trestu. Lesmistr znal díky svému úřadu kdejakou mýtinu a snadno by se vymluvil na práci. Tak to řekl Kubeša, když ho jičínský písař zpovídal.

			„Možná je chudý teď, ale to se asi změní,“ nedal se pekař odbýt. „Před několika týdny, to byl nebohý lesmistr ještě živý, se Kubeša v Holínské hospodě opil a vykřikoval, že už brzy bude mít tolik, že si koupí všechny, co tam s ním byli.“

			„Když se chlap opije, vykřikuje kdejaký nesmysl,“ pochyboval Jiří Adam z Dobronína. „To nic neznamená.“

			„A o loupeži v Turnově jste vy dva slyšeli?“ triumfoval Preclík. „V sobotu, tedy den předtím než Kuba zmizel, zamordoval někdo v Turnově zlatníka Rosenkrantze a ukradl mu šperky, zlato i peníze. Co když to spolu souvisí?“

			„Kdo to říká?“

			„No říká se to. Prý u Kubeši někdo zahlédl moc divnou masku. Hadr přes tvář s namalovanýma očima a pusou.“

			„Lupič si nebude něco tak dětinského malovat na svou masku,“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína. „Nebyla spíš masopustní?“

			„Mohla by být,“ souhlasil smířlivě pekař. Podrbal se ve vlasech a s vychytralým výrazem dodal: „Taky to však mohl namalovat, aby se ho přepadení lekli. Ale mě neberte vážně. Vás dva ta věc nějak moc zajímá. Odkud že je tvůj strýc, písaři?“

			„Rozhodně ne z Turnova ani z okolí,“ uťal ho Michal.

			„To je dobře. Radím vám, nechte ten případ úřadům, ještě se do něčeho namočíte. No a já musím běžet po svých.“ Chvatně začal skládat pečivo do dvou košů, pak je popadl a chtěl zmizet v boční uličce.

			Jiří Adam z Dobronína ho však ještě zadržel, a protože už žádné preclíky neměl, koupil dvě placky. Sotva pekař zmizel, podal jednu jičínskému písaři. Vděčně ji přijal a hladově se do ní zakousl. Plnými ústy vysvětloval, že dneska neobědval a může za to tak trochu urozený pán. Pak se opravil, že vlastně jeho strýc.

			„Nerozumím. Proč já?“

			„Když váš kočár dorazil pod Velíš, poslal pan správce poklasného na koni sem do Jičína, aby ženě sdělil, že se má chystat. Čekali jsme vás totiž později. Paní Adalberta se utíkala převléknout a Ančka, to je ta, co jí v kuchyni pomáhá, se zapovídala s poklasným. Ta husa na něj dělá oči. No a mezitím se spálila kaše.“

			„Takže kvůli mně jste neobědvali,“ usmál se Jiří Adam z Dobronína. Ten mládenec se mu líbil čím dál víc. Hovořil lehce, s náznakem humoru, a přitom své panstvo ani v nejmenším nepomlouval.

			„Žádné neštěstí. Ta kaše měla být hrachová. Tu já stejně rád nemám,“ řekl Michal, když placku dojedl. Pak se zatvářil vážněji a pokračoval: „Preclík je žvanil a chtěl být důležitý. S tím zločinem v Turnově nikdo od nás nemá nic společného. Turnovský rychtář nám poslal list se žádostí o pomoc a v něm všechno podrobně vypisuje. Toho zlatníka zabil jeho tovaryš a s penězi uprchl. Všude v okolí ho hledají, ale radnice tohle z pochopitelných důvodů nevykládá. Kdyby se tu skrýval, zbytečně bychom ho varovali.“

			Jiří Adam z Dobronína přikývl, ale rozhovor s pekařem za hlavu nehodil. Upozornil: „To však nevysvětluje, proč se pláteník Kubeša chlubil, že brzy zbohatne.“

			„O tom slyším poprvé, takže bych jen spekuloval,“ omluvil se jičínský písař. „Jenže v hospodě se toho namluví. A pak, lidé mají bujnou fantazii. Lesmistra Kubu zamordovali a lidé si najednou vybavují i to, co se nestalo. Jako vyšetřovatel máte určitě stejnou zkušenost.“ Obešli široký arkýř, který jim bránil ve výhledu, zahnuli a před nimi se objevila Velíšská brána. Kdysi to byl hlavní vstup do města, ale věž i hradby kolem byly zchátralé a potřebovaly by opravit. Jenže vrchnost právě stavěla bránu na opačné straně města a na druhou peníze nebyly. Přestavba musela počkat.

			Vlevo od průjezdu stál malý domek a k němu písař zamířil. Přitom vysvětloval: „Tam bydlí braný se synem. Na rozdíl od pražských měst, tady se u brány strážní nestřídají. Je to dědičná služba a tu už od časů, kdy Jičín a Velíš drželi páni z Vartemberka, zastává Adamův rod. Měl byste oba vyslechnout, otce i syna. Oba jsou Adamové.“

			„Proč?“

			Jičínský písař neurčitě pokrčil rameny, chvíli váhal, ale pak to vysvětlil. „Chci jen, aby vám potvrdili, co jsem už zjistil. Jeden z nich obvykle střeží bránu a druhý mívá službu na hlásce. Máme ale štěstí, dneska budou doma oba, protože na hlásce je za trest Jakub Žíla. Přistihli ho s holkou ze sousedství, zrovna když měla vyhrnutou suknici. Ale protože slíbil, že si ji vezme, potrestali jen jeho. Proč dělat ostudu ještě jí?“

			Jiří Adam z Dobronína věděl, že většina měst si na věžích kostelů, radnic či bran zřizuje podobné hlásky, na jejichž ochozu stával ve dne i v noci městský služebník a sledoval život v ulicích i za hradbami. Pokud něco hrozilo, měl povinnost okamžitě vyhlásit poplach. Stačilo, aby se nad střechami domů objevil kouř, který znamenal požár, nebo aby na cestě před hradbami zahlédl podezřelý houfec, který by chtěl loupit, nebo dokonce město přepadnout.

			„Má to znamenat, že jeden z těch dvou stál na hlásce, když se mord stal?“ zeptal se s nadějí v hlase.

			„Stál,“ potvrdil písař Michal. „Podle naší paní se ta hrozná věc stala v neděli, týden po svatém Janu Křtitelovi. Nejspíše po poledni. Ale oni vám to povědí sami.“

			Vstoupili do domku. Měl jen jednu místnost s nízkým dřevěným stropem. Velkou část jizby zabírala starobylá pec, vedle ní bylo lůžko a pod oknem stůl s lavicí. Posledním kusem nábytku byla okovaná truhlice a věšák na zdi, na kterém visely čtyři pláště. Dva dlouhé plátěné s kápí do deště a dva soukenné podšité olysalou kožešinou na zimu. Ty dostali braní od městské rady. K nim patřily ještě kožešinové čepice. V rohu stály o stěnu opřené dvě halapartny a na háku visely dva plechové rohy, jimiž se vytrubovalo varování v případě nebezpečí.

			„Ano, tu neděli jsem byl na hlásce já,“ potvrdil zdvořile na písařův dotaz mladší Adam. „Můj otec se vždycky strašně zadýchá, než tam po schodech vyleze, tak většinou hlídám já. I když je to zoufalá nuda. Od rána do noci zíráte po kraji. A nic se neděje. Ale nikdy si nezdřímnu, hlídám svědomitě.“

			„Přesto jsi nic nezahlédl,“ přerušil ho písař Michal přísně. Znal mladého Adama a věděl, že si strašně rád popovídá, pokud může, protože většinu času je na ochozu hlásky sám.

			„Je to tak,“ potvrdil mladý braný. „Tu neděli se po poledni kolem mrchoviště…“

			„Tak se tu říká Poli mrtvých,“ vysvětlil jičínský písař a po Adamovi loupl přísně pohledem.

			Ten pochopil a hned se opravil: „Tedy kolem lávky přes Cidlinu, ale ani u toho ohrazeného pohřebiště se nepohyboval vůbec nikdo. Živou duši jsem nezahlédl. Pokud tam byl někdo v noci, tak si nesvítil, protože plameny louče bych ve tmě zahlédnout musel. V neděli ráno se tam dva chlapi motali. Pak mi ale zmizeli. A už jsem je nezahlédl. Nejspíše to byli rybáři. Víte, tam do křovin chodí všichni odtud z města. Ale to bylo před polednem!“

			„V pondělí jsem musel na hlásku já,“ navázal na syna starší Adam. „Střídáme se v té službě ještě s jedním biřicem, ale ten se v neděli ožral tak, že byl k nepotřebě. No a syn tam nemůže stát dva nebo tři dny bez odpočinku, to dá rozum. Rychtář tedy nařídil, abych se tam postavil já. Kolem lávky bylo ten den rušno, ale přísahám, k mrchovišti nezabloudil vůbec nikdo.“

			I když si braní chtěli ještě povídat, písař Michal se nekompromisně rozloučil a spolu s Jiřím Adamem opustili město. Pomalu kráčeli mezi ovocnými stromy, které lemovaly cestu, a diskutovali.

			„Já nemyslím, že by tam lesmistrovo tělo přinesl ďábel,“ vykládal písař Michal. „Věřte tomu nebo ne, i takovou hloupost jsem už mezi lidmi zaslechl. Proto udělám všechno, abychom zločince našli. Umíte si představit, jak by to dopadlo, pokud by se těch zabedněnců začala vyptávat inkvizice? Lidé jsou pověrčiví a naivní. Vůbec netuší, co takový inkvizitor dokáže. A nevěří mi, když je varuji.“

			„Ty s ní nějaké zkušenosti máš?“

			„Osobně naštěstí ne. Studoval jsem však ve Vídni a zrovna v té době obvinili z kacířství našeho profesora. Pocházel z jižních Čech a zajímal se o alchymii. Upálili ho a několik jeho žáků uvěznili. Já včas uprchl.“

			„Chápu. Pod utrakvistickou vrchností jsi v bezpečí. Co z výpovědi těch dvou braných usuzuješ?“

			„Lesmistra Kubu mohl vrah zabít jinde. Někde jeho tělo ukrýval a teprve později ho přesunul na to pole…“

			„Klidně říkej mrchoviště. Je to kratší a není to daleko od pravdy. Ty nebožáky neumějí ani křesťansky pohřbít.“

			„A ještě něco,“ nedal se z klidu vyvést jičínský písař, neboť to byla obvykle radnice ve shodě s děkanem, kdo rozhodoval, čí tělo spočine v řádně vysvěcené půdě a kdo skončí na mrchovišti. „Vrah tam mohl tělo dopravit v noci. A dával si zatracený pozor. To znamená, že musel vědět, že z hlásky je na můstek a k mrchovišti dobře vidět. To neví každý. Jen ten, kdo někdy na ochozu hlásky stál.“

			„Výtečný postřeh,“ pochválil ho Jiří Adam z Dobronína, „ale mohli to udělat taky ti dva, které tam mladší Adam ráno před vraždou zahlédl. Mohli na lesmistra někde v úkrytu počkat. Jak jsem pochopil, z hlásky je vidět na cestu k mrchovišti, ale na pohřebiště samotné už ne. Kolem rostou podle urozené paní Johanky stromy. Je to tak?“

			Jičínský písař mlčky přikývl.

			„Není přece jisté, že tam lesmistr dorazil hned po poledni,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína. „Ti dva na něj mohli čekat třeba až do večera. Protože věděli, že je na cestu k mrchovišti z hlásky vidět, zůstali ukrytí do tmy a pak se bez světla odplížili.“

			„Adam ovšem neviděl ani zavražděného Kubu, že by tam to odpoledne šel.“

			„Možná Kuba nechtěl, aby ho někdo viděl. Byl lesmistr a jistě se uměl po lese pohybovat obratně, když třeba stopoval zvěř. Kolem mrchoviště je to zřejmě dost zarostlé. Kdo by to tam taky udržoval, že? Pokud by to tedy vzal zadem kolem řeky, nemusel ho strážný zahlédnout. Já totiž nevěřím, že by lesmistra zabili jinde. Je to příliš riskantní, a pak, proč by si dávali tu práci a odváželi ho na mrchoviště? Cokoli by se dělo na cestě, mohl by vidět hlásný. Čím méně pohybu, tím lépe.“

			Přešli po solidním můstku přes řeku a odbočili na zarostlou stezku mezi pastvinami k Poli mrtvých. Vše kolem bylo smutnější a zarostlejší ještě víc, než si Jiří Adam z Dobronína původně představoval. Pohřebiště samo bylo ohrazené masivním dřevěným plotem, který měl zabránit toulavým psům, vlkům a liškám, aby vyhrabávali zbytky pohřbených těl. V rozích rostly vysoké košaté duby, které dávaly tomu místu alespoň stín důstojnosti.

			Jičínský písař zvedl závoru a otevřel vrata. Vešel první, ale hned se zastavil a vykřikl úlekem. Na stejném místě, kde se našlo tělo lesmistra Kuby, leželo ke kmeni stromu přivázané tělo mrtvého muže. Měl rozpárané vnitřnosti a na čele krví namalované tři šestky.

			„Kdo je to?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína, když se nad mrtvým zastavili.

			Michal se nejprve pokřižoval a pak třaslavým hlasem opáčil: „Pláteník Kubeša. Ten, co se přátelil s lesmistrem Kubou a v hospodě vykřikoval, že zbohatne.“

		


		
			IV	 			                         		 	


			Jičínskému písaři se při pohledu na vykuchané tělo udělalo špatně. Poodešel stranou, opřel se o plot a zvracel. Jiří Adam z Dobronína zatím klečel vedle mrtvého. Nejprve ho prohledal, ale nenašel u něj vůbec nic. U pasu mu nevisel žádný měšec s penězi nebo nějakými osobními drobnostmi, nic nebylo ani v kapse všité na vnitřní straně krátkého pláštíku.

			Pak začal mrtvého zkušeně svlékat. Michal, navzdory tomu, že byl bledý, přiskočil a pomáhal mu těžké tělo obrátit a sám z něj stáhl nohavice. I když mu pohled občas zabloudil k rozpáranému břichu, z něhož visely vnitřnosti, snažil se raději sledovat, co královský písař dělá.

			„O něčem takovém ti paní Johanka asi nevyprávěla, když popisovala mou práci, že?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína, aby přerušil tísnivé ticho.

			„To vskutku ne,“ přiznal mladík. I když hovořil zjevně se staženým hrdlem, začínal si zvykat. Dokonce si klekl na zem proti královskému písaři, aby lépe viděl.

			„Podle mne není mrtvý dlouho. Musel zemřít před úsvitem, nebo možná až ráno. Je příliš horko, tělo chladne pomalu,“ vysvětloval Jiří Adam z Dobronína a pak ukázal na záda mrtvého. „Vidíš, někdo ho zezadu probodl. Na dýku to nevypadá, spíše široký nůž nebo tesák. Tím ho zabili. Teprve pak ho zohavili. Ajistě se to stalo přímo tady. Všude kolem je spousta krve. Kdyby ho sem dopravili mrtvého, tolik by už nekrvácel. Škoda že jsem nemohl prohlédnout toho prvního zabitého.“

			Chvíli bylo ticho. Královský písař pokračoval k Michalovu překvapení dál v prohlídce těla, i když bylo už podle něj všechno jasné. S vývody královského písaře nemohl než souhlasit.

			„Říkáš, že se živil jako pláteník?“ řekl Jiří Adam z Dobronína, když konečně s prohlídkou skončil a z rukou si trávou stíral krev. „Jeho prsty tomu moc nenasvědčují. Plátenictví je celkem jemné řemeslo. Ale on má bříška prstů odřená, jako by byl kameník nebo zedník. Každopádně se jeho ruce musely často dostávat do styku s kamením.“

			„Pokud si vzpomínám, přestavuje dům,“ navrhl vysvětlení jičínský písař. „Sám jsem mu vyhotovoval listinu, jíž mu vrchnost povolila dům rozšířit do dvora.“

			„Proto tedy,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína. „Ještě něco jsem však objevil. Na krku má čerstvý škrábanec. Musel na něm mít řetízek, a ten mu někdo dost surově serval. Nevšiml sis, co nosíval?“

			„Nic. U nás chlapi šperky nenosí. To by se jim ženské vysmály. Jsme utrakvistické město a nepotrpíme si na rozmařilost jako katolíci.“

			„Pokud jsem si všiml, Lukeš z Podůlší nosí na krku stříbrný řetěz s křížem.“

			„No jo, jenže to není šperk, ale odznak jeho úřadu. To je něco jiného. Náš primas také nosí purkmistrovský řetěz, ovšem jen když zasedá městská rada. Ale měšťané nikdy nic, můžete mi věřit.“

			„Věřím. Tak od čeho je ten šrám?“

			Michal se sklonil a poctivě si krk mrtvého prohlédl. Pak vzhlédl a nejistě řekl: „Na to, že by ho poškrábala manželka, to nevypadá. Při hádkách jdou ženské po obličeji nebo vás chytnou za vlasy. Při milování sice občas chytnou chlapa za krk, ale pak jsou ty škrábance tři nebo čtyři těsně vedle sebe.“

			„Paní Johanka říkala, že jsi svobodný,“ přerušil ho dobromyslně královský písař. „Odkud ty zkušenosti?“

			Písař Michal pochopil a pousmál se. S hranou vážností začal vysvětlovat: „Všechno znám samozřejmě z knih. A také z vyprávění. Občas musím jako písař zapisovat výpovědi hanebníků, kteří se dopustili smilstva. Jako třeba Jakub Žíla, co má dneska službu na hlásce. Taky měl poškrábaný krk. Mimochodem, stálo by za to ho vyslechnout. Pokud Kubeša zemřel dneska a tady, mohl si něčeho všimnout. Jak řekl braný, z ochozu hlásky je na cestu sem vidět.“

			„Uděláme to. Ale co s tímhle?“ řekl neurčitě Jiří Adam z Dobronína a ukázal na zohavenou mrtvolu.

			„Každá rada těžká,“ souhlasil jičínský písař. „Pokud pro něj pošleme biřice, po městě se hned roznese, že to udělal ďábel. A pak Bůh s námi a zlé pryč. To bude takový průšvih, že si ani netroufnu domyslet. Jestliže to neohlásíme a toho mrtvého někam ukryjeme, pak se dopustíme podle zemského zákona těžkého zločinu. A do toho se mi, to přiznám bez mučení, nechce ani trochu, i když by to asi Jičínu pomohlo.“

			„Je přece ještě třetí možnost,“ navrhl opatrně Jiří Adam z Dobronína. „Shodneme se, že je důležité, abychom na Jičín neobrátili pozornost katolické církve a především inkvizice. A to by se určitě stalo, pokud by někdo uviděl Kubešu tak, jak tu leží. Ale co kdyby neměl na čele ty tři šestky?“

			„Tedy, urozený pane, vy jste hlava,“ vyhrkl v upřímném nadšení písař Michal. „Já budu mlčet a nic ze mě nedostanou ani na mučidlech.“

			„Neslibuj! Podstoupil jsi někdy torturu? V rukách kata se přizná i nevinný, natož ten, jehož duši skutečně hřích tíží. Jenže právě proto nemám rád přiznání na mučidlech. Pomůžeš mi?“

			Společně setřeli z čela zavražděného pláteníka satanské znamení. Pak ukryli provazy, jimiž byl spoutaný, a tělo odtáhli ven, před vrata pohřebiště, aby byla podobnost s prvním mordem co nejmenší. Dávali ale pozor, aby se pohybovali ve skrytu stromů.

			V Cidlině se umyli a pak se rychle vydali zpět do Jičína.

			 

			Braný Adam měl pravdu, pro staršího muže nebyl výstup na hlásku snadný. Jiří Adam z Dobronína byl navíc po celodenní cestě kočárem a prohlídce Pole mrtvých notně utahaný. Schody byly úzké a strmé, a tak celý zadýchaný přijal zavděk, když se jičínský písař zastavil na podestě v patře, které osvětlovalo úzké okénko v masivní neomítnuté zdi.

			„Urozený pane, nechte mluvit mě. Znám Jakuba, je to paličák a úřady nemá rád. Na něj se musí chytře.“

			„Tys taky úřad, ne?“

			„Jsem jen městský písař, to se tu tak nebere. A já se vždycky choval jako normální člověk.“

			„No, no,“ pokáral ho dobromyslně královský písař.

			„Chceš říci, že úředníci normální lidé nejsou?“

			„Jak kdo,“ pousmál se Michal. Jeho odpověď považoval Jiří Adam z Dobronína za projev důvěry, protože jinak to bylo tvrzení hodně odvážné. Byla pravda, že čím hloupější nějaký úředník byl, tím spíše na sebe vztahoval každičký náznak znevážení svého významu. Třeba takový podkomoří Hynek, který byl jeho nadřízeným v královské komoře. Před hlupáky bylo lepší mlčet.

			„Nejde jen o radnici,“ pokračoval jičínský písař, protože chtěl vznešeného hosta co nejlépe obeznámit se situací ve městě. Zvláště teď, když se stal druhý mord, bylo jasné, že se ta věc týká i Jičína. První zavražděný byl vrchnostenským služebníkem, ale tenhle druhý ctihodným měšťanem.

			„Mladí lidé ve městě nemají radnici rádi. Tam rozhodují jejich rodiče. Časy, kdy lidé usilovali jen o spásu duše, a podle toho se chovali, jsou pryč. Jsme pro zbožné chování, ale na druhou stranu je otázka, zda je správné odříkat se všeho.“

			Jiří Adam z Dobronína postřehl, že písař Michal jaksi automaticky zahrnul mezi ty, kteří nemají radnici rádi, i sebe. Ale chápal ho, byl také mladý.

			„Víte, urozený pane, velkým problémem pro mladé je, že se ve městě pronásledují všichni, kteří se mají rádi, ale nepřijali ještě svátost manželskou. Ve vesnicích to mají mladí snadnější. Jistě, nemohou si dovolit všechno a musí se skrývat, ale v podstatě jim to vždycky projde. Jenže u nás ve městě konšelé do omrzení opakují, že Jan Hus žádal trestání hříchů, a stejnou povinnost mají všichni, kdo přijali úděl kalicha. Jim se to mluví, když mají manželky. Svobodní by nehřešili, pokud by jim rodiče dovolili si vzít toho, kdo se jim líbí. Mládí uplyne rychle jako voda. Zábavou většiny rodičů ve městě jsou hovory o budoucích sňatcích svých potomků. Probírá se to u každého stolu a pořád dokola. Rodiny se scházejí, posuzují, zda se jejich děti k sobě hodí, pak se handrkují o věno, a trvá to mnohdy léta, než si může mládenec nějakou dívku vzít. A často mu rodiče určí takovou, kterou ani nechce. Pak se divte, že tajně hřeší jako třeba Jakub Žíla.“

			„Nedivím se. Mám pomocníka asi tak v tvém věku. V tomto ohledu rozhodně ani on nebyl vzorem ctností. Nechal jsem ho ovšem, aby se oženil podle svého srdce. A teď mi pomáhá v Královské komoře a časem se i z něj stane ctihodný zemský písař. No, už jsem se trochu vydýchal, můžeme pokračovat v cestě. Výslech nechám na tobě.“

			Jakuba Žílu našli na ochozu. Opíral se o zeď a s přehrávanou pozorností studoval střechy domů pod ním. Jičínského písaře pozdravil jen kývnutím hlavy a Jiřího Adama z Dobronína ignoroval.

			„Vypadáš ospale,“ řekl písař Michal a opřel se o zeď vedle něj.

			„Jsem tu už od včerejšího večera.“

			„Tak jsem to nemyslel, a ty dobře víš, na co narážím. Ty jsi tu před chvílí chrápal.“

			„To bych si nedovolil. Za to je přece vězení.“

			„Jistě. Jenže ukaž mi někoho, kdo by tě chtěl zkontrolovat, aby po schodech vylezl tak tiše, že bys ho nezaslechl a včas se nevzbudil,“ zasmál se písař Michal dobromyslně. „Hele, je mi jedno, co tu děláš, to není má věc, ale potřebuji vědět, kdo se dneska pohyboval kolem mrchoviště. Pokud jsi spal, budu raději, když to přiznáš, než aby sis vymýšlel.“

			„O co jde?“

			„Na cestě před mrchovištěm zavraždili pláteníka Kubešu. Před chvílí jsem tam byl se svým strýcem. Viděl jsi nás?“

			Jakub Žíla na okamžik zaváhal, ale pak polohlasně zabručel, že je viděl odcházet z města, ale pak se už díval jinam.

			Jičínský písař vrhl významný pohled na svého urozeného průvodce, jímž jako by s ulehčením potvrzoval, že je hlásný neviděl, když mrtvého přemísťovali. Náhoda bývala někdy ošidná. Teď měli jistotu. Hned pak se Jakuba Žíly zeptal: „A co k ránu? Kolem svítání nebo těsně po něm?“

			„Někoho jsem tam, pravda, zahlédl. Bylo ale šero, skoro tma, slunce bylo ještě za Kumburkem. Byli dva nebo tři. Ale co tam dělali a kam šli pak, to jsem si nevšiml. Nezajímalo mě to,“ řekl vzpurně a dodal: „Dostal jsem úkol chránit Jičín před požárem a přepadením. O mrchovišti řeč nebyla.“

			„Tak se hned nejež,“ napomenul ho dobromyslně písař Michal. „Měl bys radnici spíš poděkovat než se durdit. Nebýt toho, že jsme vás přistihli, nikdy by sis tu holku nevzal. Tvůj budoucí tchán si musel vybrat. Buď ty jako zeť, nebo dcera na pranýři. Když tě tak ale poslouchám, měl raději zvolit pranýř.“

			„Ty toho tak víš,“ ušklíbl se Jakub Žíla a poprvé se zasmál. „A kdo tvrdí, že jsem si chtěl vzít zrovna ji?“

			„S tím svým křivým nosem si zrovna moc vybírat nemůžeš,“ usadil ho provokativně jičínský písař. „Hele, to sis opravdu ničeho na těch chlapech u mrchoviště nevšiml? I když bylo šero a je to dost daleko, tušíš alespoň, jestli byli vysocí nebo co měli na sobě? Nezapomeň, že tam zavraždili jičínského měšťana!“

			„Adam je braný a má cvičené oči, ten by ti to pověděl lépe,“ váhal mládenec. Přestal trucovat a teď se tvářil soustředěně, protože šlo o město. „Mám pocit, že tuším, proč si nejsem jistý, kolik jich vlastně bylo. Ale nepřemýšlel jsem o tom. Nejdřív tam přišli dva. A o hodnou chvíli později ještě jeden. Jasně, byli tři. A co měli na sobě? Ti první byli v černém.“

			„Takže to nebyli venkované, spíš měšťané,“ skočil mu do řeči Jiří Adam z Dobronína netrpělivě.

			„Nebo úředníci,“ opáčil posměšně Jakub Žíla. „Byli prostovlasí, a co měli pod pláštěm, to netuším. Ten třetí byl oblečený podobně. Ve tmě je ovšem každá kočka černá. Pokud si sedlák vezme přes plátěnou halenu černý plášť, může na dálku vypadat klidně jako vrchnostenský správce.“

			„Odkud přišli?“

			Mládenec pokrčil rameny a vysvětloval: „Od lávky i od Čejkovic roste spousta stromů. Na cestu není pořádně vidět. Braný Adam už dvakrát žádal, aby se jich pár porazilo.“

			„Hloupý nápad,“ odmítl to jičínský písař žertem. „Kam by si pak vodili mládenci jako ty holky, pokud by bylo na cesty před hradbami vidět?“

			„Teď už je mi to jedno. Musím se oženit!“ vrátil se Jakub Žíla k trucování. „Ještě něco?“

			„Zabili Kubešu! Napadá tě proč? Mohl mít někdo ve městě důvod, aby spáchal tak těžký hřích?“

			„Já se s ním nestýkal. Bydlím na opačné straně a můj otec je provazník.“

			„Má ovšem dvě pěkné dcery.“

			„Dcery jo, ale pěkné?“ ušklíbl se Jakub Žíla. Dobrá nálada se mu zase vrátila. Dole na rynku zahlédl jakousi dívku a z ochozu jí zamával. Zjevně polichoceně odpověděla.

			„To ale není tvá Barborka,“ upozornil jičínský písař.

			„Ještě jsem svatbu neměl. Hele, mám práci a ty mne zdržuješ.“

			„Zatraceně, to jsem si neuvědomil,“ uchechtl se písař Michal pobaveně. „Mluvili jsme o Kubešovi. Řekni mi o něm cokoli, co by mne uspokojilo. A hned pak ti dáme pokoj.“

			„Vždyť to říkám, úředník jako úředník. Veš v kožichu by byla lepší. Kubeša, hm… Hele, je to hloupost, ale divné to je. Kubeša si od otce letos už třikrát kupoval provaz. Nikoli silné lano k postroji, chtěl slabší. Říkal, že k okovu do studně. Jenže on přece ve dvoře žádnou nemá. A navíc chtěl, aby ty provazy byly dlouhé každý alespoň šedesát loktů. To je skoro tolik, kolik má na výšku tahle hláska. Ukaž mi tak hlubokou studni.“

			„Moc jsi nám nepomohl, ale dejme tomu,“ přikývl jičínský písař a provokativně dodal: „Jsem skromný, ale pokud bys stejně uspokojoval holky ve městě, každá by ti utekla.“

			„Ty pazhřivče, hlavně aby neutekly tobě,“ ušklíbl se Jakub Žíla, ostentativně se k nim otočil zády a loudavým krokem se vydal po ochozu na opačnou stranu, aby bylo zřejmé, že s nimi skončil.

			„Výslech jsi rozhodně nevedl v duchu zemského práva,“ řekl Jiří Adam z Dobronína, když sestupovali po schodech dolů, „ale uznávám, žes zvolil správný způsob a na tu bídu jsme se dozvěděli spoustu důležitých okolností.“

			„Jistě,“ potvrdil písař Michal a ve tváři bylo znát, jak ho ta pochvala potěšila. „Vrazi byli dva a Kubešu tam vylákali. To byla ta třetí postava, kterou Jakub z hlásky zahlédl.“

			„Souhlasím. Ještě důležitější se mi jeví ty provazy.“

			„Vy víte, proč je kupoval?“

			„Naprosto netuším, ale nějakou souvislost s tím zločinem mít mohou. Ba dokonce bych řekl, že nejspíše i mají. Další okolnost, kterou ti o mně jistě paní Johanka neprozradila, je, že dám na pocity. Intuice, založená na zkušenostech a logice, je při každém vyšetřování naprosto nezbytná. Ještě si o tom popovídáme. Teď ale musíme ohlásit vraždu.“

			„Zaběhnu za rychtářem sám. Bylo by podezřelé, kdybyste mne doprovázel, vaše věc to přece není. Jste tu jen host.“

			„Vidíš, i ty máš správnou intuici vyšetřovatele. Takže ti je jasné, že toho mám už plné zuby. Musím si na chvíli sednout, odpočinout si a najíst se. Sejdeme se u večeře.“
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			„To je katastrofa,“ naříkal správce Lukeš z Podůlší, když dosedl na židli s vysokým opěradlem. Kolem stolu jich stálo pět a byly z tmavě mořeného leštěného dřeva. V čele stolu stálo ještě vyřezávané křeslo, mnohem honosnější než židle. To přenechal Jiřímu Adamovi z Dobronína. Ten ho ochotně přijal, protože křeslo mělo na sedáku polštář nacpaný prachovým peřím a pohodlné opěradlo.

			„Katastrofa,“ opakoval správce panství. Venku už se stmívalo, trochu se zpozdil, čekali jen na něj. „Další mord. A na stejném místě. Neměl ten zavražděný na čele satanovo znamení?“

			„Neměl,“ opáčil břitce Jiří Adam z Dobronína. „A navíc, ten chudák nezemřel na mrchovišti, jak tomu místu říkáte. Ležel před oplocením. Jediná podobnost je, že má zraněné břicho. Neviděl jsem však toho prvního mrtvého, a tak nemohu tvrdit, že je to poranění stejné. Proto musím z moci svého úřadu konstatovat, že tu žádná podobnost není.“

			Lukeš z Podůlší se na něj chápavě zadíval a jeho prohlášení ocenil kratinkým pokývnutím. Pak požádal svou ženu, aby začala nosit na stůl.

			Během jídla se řeč stočila na novinky na královském dvoře. O uvěznění majitele panství a potížích jejich paní nepadlo ani slovo. Bylo zbytečné naříkat či planě spekulovat. Všichni věděli, že jim královský písař jistě poví sám to, co uzná za vhodné. Ale vyptávat se by bylo nezdvořilé.

			Teprve když dojedli a paní Adalberta donesla misky s ovocem zalitým sladkým sirupem a džbán bílého vína, vrátil se Jiří Adam z Dobronína k případu.

			„Ta dnešní vražda mi značně zkřížila plány, protože je jasné, že se budu muset zabývat oběma případy.“

			„I když nemůžete potvrdit, že zranění jsou podobná?“ zeptala se Adalberta. Bylo jasné, že pochopila, ale chtěla, aby to zaznělo. Sama proto dodala: „Pokud hodláte vyšetřovat oba, pak jste možná došel k závěru, že je má na svědomí stejný zločinec.“

			„Nechci zatím formulovat hypotézy, které se nedají prokázat,“ odpověděl. „Při vyšetřování nesmím samozřejmě nic zanedbat. Proto se budu zabývat oběma zločiny, jak už jsem řekl. Považuji však za předčasné o dnešním nálezu posílat zprávu zemskému soudu, dokud si nebudu jistý. Není to také nic, co by mělo zneklidňovat arcibiskupského administrátora. Možná jde jen o běžný mord, jaké by se měly řešit v rámci kraje. Tuhle věc si beru na svou odpovědnost.“

			„To je od vás velkorysé,“ ocenil to vděčně správce panství. Chápal, že za jeho ochotou je víc než jen snaha zločiny spravedlivě vyšetřit. A protože ho vyslala paní Johanka ze Šelmberka, dělal to určitě kvůli ní. Další věc, pro kterou mu byl urozený host sympatický. On sám byl své paní velice vděčný, protože to ona z něj udělala to, čím byl teď. Díky ní zbohatl.

			„Mohu?“ zeptal se jičínský písař, kterého paní domu pozvala ke stolu rovněž. Jindy s rodinou vrchnostenského správce jídal zřídka. Protože však teď byl pomocníkem královského písaře, to místo mu patřilo.

			„Ohlásil jsem zločin panu rychtáři,“ pokračoval, když Jiří Adam z Dobronína na znamení souhlasu nepatrně přikývl. „Ale nedalo mi to a sám jsem zašel do domu zavražděného pláteníka. Jeho ženě Bětce jsem tu smutnou věc oznámil. Snažila se vypadat zdrceně, ale já bych řekl, že kvůli manželovi příliš truchlit nebude. Abych měl možnost se na pár věcí zeptat, začal jsem ji utěšovat. Když jsem ji pohladil po tváři, bylo mi hned jasné, že to má ráda a rozhodně nejsem první cizí muž, který na ni sáhl. A to už jí bude nejméně čtyřicet let, i když na ně nevypadá.“

			„Jistě nebyla první vdanou ženou, na kterou sáhl náš pan městský písař,“ ozvala se uštěpačně Hedvika, správcova dcera. Byla to asi třináctiletá dívka, štíhlá, samá ruka a noha. Měla veselé oči a pihovaté tváře a bylo zřejmé, že roste do krásy po matce.

			„Hedviko, co to plácáš!“ napomenula ji ostře matka.

			„Nemluvím samozřejmě o tomto domu. Tady si nedovolil nikdy nic,“ vysvětlovala hned, protože si uvědomila, jak hloupě to znělo. „Ale říká se ledasco.“

			„I o tobě, milá Hedviko,“ upozornil dobromyslně písař Michal. „Zbytečně nás zdržuješ. My se nebudeme zabývat hloupými a vylhanými pomluvami. Pokud nevíš nic jistého, zkus dneska výjimečně potlačit svůj pověstný ostrovtip!“

			Pohodila uraženě hlavou, ale mlčet nehodlala. „Pokud by ses mne, můj ctihodný otče, na paní Bětku zeptal, řekla bych ti totéž. A pan písař ji vůbec nemusel kdovíjakým způsobem utěšovat.“

			Jiří Adam z Dobronína ji pozorně poslouchal. Hovořila útočně nejspíše proto, že se jí jičínský písař líbil. Ale to bylo celkem logické, vždyť žili pod jednou střechou. A logické bylo i to, že písař Michal přílišnou důvěrnost odmítal. Vycházet s mladými dívkami bylo vždycky obtížné, protože svět většinou viděly jen průzorem svých snů a představ.

			„Do pláteníkova domu chodíval často jistý sedlák z Hořeního Lochova. A představte si, téměř vždycky se trefil do chvíle, kdy Kubeša nebyl doma,“ triumfovala Hedvika.

			„Z Lochova?“ vyhrkl překvapeně písař Michal. Pak se obrátil na Jiřího Adama z Dobronína a připomněl mu:

			„Podle žida Mojsese chodívali do skal Kuba, Kubeša a nějaký sedlák z Lochova. Hedviko, jak se jmenuje ten sedlák, o kterém tu hovoříš?“

			Zaváhala a pak se přiznala, že ho neviděla, jen o něm slyšela a jméno neví. Okamžitě ochotně navrhla: „Ale zajdu za někým a zjistím to. Jestli chcete, třeba hned!“

			„Udělej to,“ požádal ji otec, „ale pamatuj si, že nemáš šířit klepy, pokud si nejsi něčím jistá. Než ale zmizíš, odpověz mi ještě na jednu otázku. Proč tě vůbec rodina toho pláteníka zajímala?“

			„Kubeša má dvě dcery. Kamarádíme se,“ opáčila a rychle zmizela.

			„Asi je to slepá ulička,“ pochyboval Jiří Adam z Dobronína, když osaměli. Protože jeho miska s ovocem byla prázdná, paní domu mu přidala. Nebránil se, měl sladké rád. S chutí jedl a přitom kombinoval: „V tomhle zločinu rozhodně nejde o žárlivost. Nejde určitě ani o to, že by se paní Bětka chtěla manžela zbavit.“

			„Z čeho tak soudíte?“

			„Na takovýhle mord nemá ženská žaludek.“

			„Vraždit mohl její milenec. Využil té první vraždy, tu mohl mít na svědomí někdo jiný. A navlékl to tak, aby druhá vražda vypadala přibližně stejně. Že se tělo lesmistra našlo na mrchovišti s rozpáraným břichem, to tu vědí všichni.“

			„To má logiku,“ souhlasil klidně Jiří Adam z Dobronína. „Jak ale vysvětlíš, pane správce, že ten dnešní zavražděný neměl na čele ty tři šestky?“

			„Právě v tom to je,“ obhajoval Lukeš z Podůlší svou teorii. „Lidé na panství vědí, že lesmistra zavraždili za zvláštních okolností. Špitá se, že byl označen satanovým znamením, ale jen málo zasvěcených tuší, jaké bylo. To se podařilo naší paní mezi lidem utajit. A my o tom hovořit nesmíme. Pokud tedy ten dnešní mrtvý na čele tři šestky neměl, může to svědčit o tom, že mord spáchal někdo, kdo netušil, za jakých okolností se našel ten první mrtvý.“

			Když tohle říkal, tázavě si Jiřího Adama z Dobronína pohledem měřil, protože hypotézu vyslovil ve skutečnosti jen proto, že chtěl znát pravdu. Příliš se mu totiž nezdálo, že by Kubeša na čele tři šestky neměl. Vždyť byla jinak ta podobnost s prvním mordem do oka bijící. Nebyl pověrčivý, ale jako dobrý křesťan nemohl zavírat oči před nesporným faktem, že se ďábel snaží získat duše poctivých věřících a strhnout je s sebou do ohně pekelného.

			„Dobrá úvaha,“ potvrdil neutrálně královský písař.

			„Vezmu ji samozřejmě při svém vyšetřování v úvahu. Ale jak už jsem řekl na začátku, podle mých zkušeností podobný motiv prakticky vylučuji. Proto si myslím, že bychom ztráceli čas, pokud bychom se při pátrání zaměřovali na soukromí rodiny onoho pláteníka. Asi v ní není vše úplně podle křesťanské morálky, ale nás to nezajímá. Stejně tak je asi málo pravděpodobné, že by do těch zločinů mohla být ze stejných důvodů zapletena manželka onoho lesmistra. Jsme zatím na začátku a nepohneme se dál, dokud nepřijdeme na to, proč se ty mordy staly. Pracovně zatím předpokládejme, že je má na svědomí jeden a týž zločinec. Nebo lépe řečeno zločinci dva.“

			Teprve teď jim Jiří Adam z Dobronína pověděl, co se dozvěděli na hlásce.

			Sotva skončil, rozlétly se dveře a v nich se objevila správcova dcera. Na tváři jí hrál vítězoslavný úsměv. Ještě než došla ke stolu, chlubila se: „Tak ten poddaný se jmenuje Pankrác a je nejbohatším sedlákem v obci. Vlastní jeden lán, za ten platí vrchnosti rentu jako každý, ale pak má ještě polovinu dalšího, a ten je svobodný. Už jsem rychtářovi poručila, aby hned teď pro něj poslal biřice.“

			„A on tě poslechl?“ podivila se matka.

			„Samozřejmě! Řekla jsem mu, že to poroučí pan správce.“

			„Já ti snad nařežu,“ rozzlobil se Lukeš z Podůlší. „K čemu to bude? Jen obtěžujeme poddané. A možná naprosto neprávem!“

			„Mohu přivést svědka, a ten potvrdí, že se Pankrác a Kubešova manželka chovali cizoložně. A že jednou Pankrác řekl, že by bylo snadnější, pokud by byla paní Bětka vdovou,“ triumfovala Hedvika.

			„Máš svědka nebo svědkyni?“ zarazil ji přísně Jiří Adam z Dobronína. „A není tou svědkyní náhodou některá z Kubešových dcer? A nestalo se v poslední době, že ji matka za něco přísně potrestala? Pokud to nevíš, za pomluvy hrozí přísné tresty. A za křivé obvinění můžete obě přijít o hrdlo. Takže ještě jednou! Co doopravdy ta tvá svědkyně ví?“

			„Nu, Pankrác do jejich domu opravdu často chodíval,“ ulekla se Hedvika. Sedla si a teď vypadala jako hromádka neštěstí. „Někdy tam Kubeša byl, jindy ne. A to, že by matka chtěla být vdovou, to si Mařka asi vymyslela. Mařka je Kubešova starší dcera. Matka ji minulý týden seřezala bejkovcem, ještě teď má na zadnici šrámy. Víc nevím, přísahám! Opakuji jen, co mi pověděla.“

			„Odpouštím ti z moci našeho panovníka,“ pronesl úředním hlasem Jiří Adam z Dobronína. Hrát si dál na písařova strýce ztrácelo smysl. Nemínil sice rozhlašovat, kým je doopravdy, ale s ohledem na okolnosti se ani nemohl držet stranou. O poznání laskavěji pokračoval: „Měla jsi dobrou vůli, ale jak řekl tvůj otec, nepodnikej už vůbec nic. Rozumíš, nic! Pokud honí zajíce mnoho loveckých psů, dopadne to obvykle špatně, protože se nakonec ti psi pokoušou sami mezi sebou. Věř mi, děvče, že já si poradím i bez tebe.“

			Svěsila hlavu a mlčky přikývla.

			„Nemyslete si o ní nic špatného,“ omlouvala ji ihned matka. „Hedvika je přesně v tom věku, kdy by bejkovcem potřebovala občas na zadek i ona. Jenže je naše jediná a pořád si naivně myslím, že ji stejně dobře vychovám dobrým slovem.“

			„Vychováš,“ vyhrkla Hedvika. „Mohu říci ještě něco?“

			„Samozřejmě. Mluvit jsem ti nezakázal,“ opáčil její otec a navzdory tomu, co se stalo, zněl jeho hlas pyšně.

			„Zakázal jsem ti jen plést se nám do naší práce.“

			„No právě,“ povzdechla si truchlivě.

			„Z moci jičínské radnice ti dovoluji promluvit,“ oznámil písař Michal hlasem, který vůbec nezněl jako jeho. Přitom podivně kroutil ústy a zvláštním způsobem zadrhával. Všichni u stolu, až na Jiřího Adama z Dobronína, vybuchli v hlasitý smích.

			„Promiňte,“ omlouval se mu správce Lukeš z Podůlší, „ale pan písař umí mistrně napodobovat hlasy jiných lidí. Přesně takhle, jak to teď udělal, mluví náš purkmistr.“

			„Přesně takhle hloupě,“ přisadila si jeho dcera, ale okamžitě zrudla, a aby to zamluvila, chvatně pokračovala:

			„Když mi tedy samotná radnice dovolila říci svůj názor, tady je. Mařka tvrdila, že dostala od matky bejkovcem za nějakou drzou poznámku. Jenže taková paní Bětka není. Víte, co mne napadlo? Dostala nařezáno proto, že ji matka přistihla s nějakým chlapem. A co když zrovna s tím Pankrácem? Třeba nakonec nechodil za matkou, ale za ní? A ona to tvrdí jen proto, aby nepřišla do řečí. Hloupá je na to dost!“ Jiří Adam z Dobronína se útrpně podíval na jičínského písaře a ten nepatrně pokrčil rameny, jako by říkal, že takhle to dopadne vždycky, pokud se do pátrání připlete ženská.

			„Řekla jsi, cos chtěla, a teď už o tom nechci slyšet ani slovo, milá Hedviko!“ nařídil jí otec.

			Na schodech se ozval hluk a do jizby vrazil jičínský rychtář Klein. Byl rodem Němec, ale jeho rodina tu žila už tři generace. Rychtu koupil před mnoha lety jeho děd a ten úřad se dědil z otce na syna. Byl pobouřený na nejvyšší míru.

			„Je mi líto, vznešený pane správce, že ruším,“ omlouval se zadýchaně. „Jde ale o toho Pankráce!“

			„Tys pro něj neposlal?“

			„Chtěl jsem. Vzbudil jsem syna, ale než jsem mu vysvětlil, co po něm chci, objevil se starý Kostka.“

			„To je rychtář v Dolním Lochově a taky v Ohavči. Ty vesnice leží těsně vedle sebe,“ vysvětlil jičínský písař Jiřímu Adamovi z Dobronína.

			Rychtář Klein zdvořile počkal. Alespoň si mohl vydechnout. Teprve pak se zase ujal slova: „Kostka přijel na koni, skoro ho zchvátil. Byl bledý, jako by na něj sáhla smrt. Víte, co se stalo?“

			Správce Lukeš z Podůlší se krátce podíval na královského písaře a pak s obavami v hlase řekl: „Někdo zavraždil Pankráce. A na čele má krví namalované tři šestky!“

			„Jak to víte?“ polekal se jičínský rychtář.

			„Na tom nezáleží. Kde jeho tělo našli?“

			„Za Hořením Lochovem na cestě do skal.“

			„Proč to nepřijel ohlásit tamní rychtář? Proč starý Kostka?“

			„Neptal jsem se. Možná proto, že Zíma, to je tamní rychtář, nemá momentálně koně. Ten jeho minulý týden zcepeněl.“

			„Kde přesně se ta vražda stala?“

			„Za poslední chalupou. Stojí stranou, je to vlastně samota. Hned vedle je močidlo na len a pazderna.“

			„Znám to tam,“ vzpomněl si vrchnostenský správce.

			„Tam žije stará Drvotka, pokud se nepletu. Kořenářka a tak vůbec. Lidé si o ní vyprávějí ledasco. Je trochu pomatená, ale není to zlá ženská.“

			„Obvinili ji z čarodějnictví,“ pokračoval mrzutě jičínský rychtář. „Svázali ji, odtáhli na náves a podle starého Kostky ji chtějí upálit. Sousedům to sice rozmlouval, ale neposlechli ho. Křičeli prý, že nedovolí, aby u nich ďábel provozoval své rejdy. Poslal jsem tam na koních pár biřiců. Snad dojedou včas.“

			„Jedeme také,“ rozhodl Jiří Adam z Dobronína a rázně vstal. Během večeře si odpočinul, a i když se mu do sedla příliš nechtělo, nebylo zbytí. Třetí vražda a měli ji zjevně na svědomí ti samí zločinci. Potíž byla, že tuhle nejspíše před církevními autoritami už neutají. A kdo ví, zda se podaří zachránit starou kořenářku. Měl zlost, protože lidská zabedněnost byla nebetyčná.
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			Početný oddíl mužů na koních vyrazil z rychty ulicemi Jičína k bráně. Rozespalí lidé poděšeně vyhlíželi z oken. Něco takového tu už dlouho nikdo nepamatoval. Polohlasně se dohadovali, co se mohlo stát. Ti odvážnější křikli na projíždějící, ale nikdo jim neodpověděl.

			Byla naštěstí jasná letní noc, na nebi svítily hvězdy a jednou jim nad hlavami prolétla kometa, jaké se po svatém Janu Křtiteli ukazovaly často, aby připomínaly jeho smrt. Smrt prvního skutečného mučedníka ve jménu Ježíše Krista.

			V čele družiny cválal jeden z jičínských biřiců se zapálenou loučí v ruce, ale bylo to celkem zbytečné. Jezdci dobře viděli na upravenou cestu a rychle směřovali k temným obrysům zalesněných kopců. Jeli mlčky, někteří měli ve tvářích zarputilé výrazy, všichni ponořeni do svých úvah a obav. Na všechny jako by dolehlo prokletí, které se vznášelo nad celým panstvím.

			Minuli hospodu v Holíně, v níž se před nedávným časem chlubil pláteník Kubeša, že brzy zbohatne. Tohle štěstí ho už nepotká. Za Ohavčí odbočili do mírného svahu, projeli mezi kamennými zídkami, které oddělovaly cestu od pastvin a polí, a jako vítr se vřítili do Hořeního Lochova.

			Náves byla protáhlá, lemovaly ji štíty domů, sýpky a vrata do dvorů. Usedlostí tu stálo jen sedm. Uprostřed návsi se nacházela zvonička a malý rybníček. U něj stál shluk lidí, obklíčených ozbrojenci z Velíše. Stranou dohořívala hranice a její naoranžovělý svit dával celému okolí přízračnou atmosféru, jaká by se hodila spíše k obrazu předpeklí než ke křesťanské vesnici. Nad vším se vznášelo ponuré ticho, rušené jen naléhavým štěkáním psa, který pobíhal kdesi mezi domy. Vesničané mlčeli a mlčeli i ozbrojenci, kteří stáli rozkročení a s napřaženými kopími v rukách.

			Jakmile se ozval hluk kopyt, od hloučku ozbrojenců se oddělil vousatý robustní chlapík v drátěné košili a se starobylým plechovým kloboukem na hlavě, jaký nosívali Žižkovi bojovníci. Vruce držel meč a na svých křivých nohách se kolébal jako kachna. Jmenoval se Prokop, a protože byl nejen silný, ale i obratný, už řadu let velel hradním ozbrojencům na Velíši. Obešel rybníček, zastavil se u zvonice a čekal na příjezd houfce z Jičína. Od biřiců věděl, že se tu nejspíše objeví rychtář Klein. Když však poznal správce panství, hrdě vypnul hruď, a i když na sebe jinak nedbal, upravil si přilbici na hlavě, aby seděla rovně.

			„Co ty tady?“ podivil se potěšeně Lukeš z Podůlší, když zastavili a oddíl sesedal.

			„Náhoda. Bůh nechtěl, aby zla bylo více, než už se stalo,“ opáčil Prokop. Občas měl náladu, že hovořil spíše jako kališnický kazatel než voják. To pak hrdě připomínal, že nese slavné jméno Prokopa Holého, který byl knězem i bojovníkem. A takový by měl být podle něj každý správný utrakvista. Ostatní chlapi si ho proto dobírali.

			„Co ta žena?“

			„Zachránili jsme ji. Přijeli jsme ovšem na poslední chvíli. Ležela svázaná do kozelce na hranici a ta už hořela. Naštěstí ne tolik, abychom ji ještě nemohli vynést z plamenů. Je sice popálená, ale snad to nic strašného nebude. Sežehlo jí to vlasy a má po těle rudé puchýře. Dal jsem ji odvést na Velíš, aby ji ranhojič ošetřil. Omlouvám se, že jsem to udělal bez vašeho příkazu.“

			Lukeš z Podůlší mávl velkoryse rukou, že to nestojí za řeč. Chvíli se rozhlížel, a když si ověřil, že hranice dohořívá a vesnici nehrozí požár, zeptal se: „Jak to, že jste tu byli tak brzy? A odpusť si řeči o vnuknutí.“

			„To ne,“ usmál se potěšeně Prokop. „Dorazili jsme sem první. Proto jsme ji zachránili. Být to na Jičínských, je chudák po smrti. To bylo tak. Po obědě zahlédl na cestě u Samšiny šafář nějaké cizí chlapy. Protože se mu včera z pastviny ztratilo tele, ohlásil mi to. Vy jste byl pryč, tak jsem sebral houfec, abych si s nimi popovídal. O to potěšení mne však připravili tihle,“ ukázal rukou na vesničany u rybníčku a odplivl si. Navzdory svým občasným kazatelským výlevům nebyl pověrčivý a ani bezcitný. Vduši to byl velice hodný muž, jako by se ani neživil žoldnéřským řemeslem.

			„Zrovna jsme projížděli dolní částí Lochova. To už bylo šero a já zahlédl pod lesem plameny. Okamžitě jsme odbočili a zbytek znáte.“

			„Až se vrátíte na Velíš, ty i tví chlapi dostanou každý dva džbánky piva,“ rozhodl velkoryse správce. Pak kývl na Jiřího Adama z Dobronína a společně se vydali k hloučku vesničanů. Tiše ho žádal: „Nejdřív nechte mluvit mě. Tohle jim tak snadno projít nesmí. Teprve pak je můžete vyslechnout.“

			Zastavili se asi tři kroky před vyděšenými poddanými. Počkali, až k nim dojde biřic s loučí, a teprve když bylo vrchnostenskému správci vidět do tváře, pobouřeně zvolal: „Tohle je rebelie! Proti vrchnosti i proti církvi. Kdo vám dal právo soudit a trestat? Jste snad pány panství vy? Zatupujete snad krajské úřady? Jste snad kněží, abyste jednali jménem božím? Co si o sobě vůbec myslíte? Za tuhle hanebnost vás potrestám. A nebudu mít slitování. Ještě vaši vnuci si budou pamatovat, jak hanebné měli předky a jak za to celá obec pykala.“

			„Smilování,“ vykřikla jedna z žen, padla na kolena a zvedla ke správci sepjaté ruce. Několik dalších ji napodobilo. Muži však zůstali stát. Měli sice pohledy sklopené k zemi, ale rozhodně z nich pokora nečišela. Do ženského kvílení jeden polohlasně zabručel: „Byla to čarodějnice!“

			„Nebyla! A kdo bude takovou hloupost opakovat, nechám ho oběsit na prvním stromě!“ rozkřikl se Lukeš z Podůlší. „Na panství naší vrchnosti není nikdo, kdo by se paktoval s ďáblem, vy knechti pitomí! Každý teď dostane deset ran holí, abyste si to zapamatovali!“

			„Já jim říkal, aby nechali starou Drvotku být!“ ozval se zrzavý chlapík, který se opíral o dřevěné vidle. „Nikdy jsem taky netvrdil, že je čarodějnice. Slitování, mě nebijte, jsem poslušný poddaný!“

			„Tak proč jsi jí nepomohl?“ opáčil chladně správce.

			„Sám proti ostatním?“ naříkal zrzavý sedlák. Z hlasu bylo zřejmé, že dostal strach a výprasku se bojí.

			„Neponižuj se, Danieli,“ napomenul ho soused.

			Správce na něj okamžitě ukázal rukou a ozbrojencům nařídil, aby ho vytáhli z hloučku a dali mu dvacet ran, protože je vzpurný. Muž sebou trhl a padl na kolena. Dvacet ran bylo příliš. I po deseti někteří omdlévali bolestí. Roztřeseným hlasem prosil: „Odpusťte, vznešený pane správce, já to tak nemyslel!“

			„Vyplaťte ho,“ rozkázal drsně Lukeš z Podůlší.

			Za naprostého ticha se exekuce ujal sám Prokop. Chlapa nešetřil a ten ztratil vědomí už při deváté ráně. Polili ho vodou z rybníčka, a když se probral, výprask pokračoval. Vědomí ztratil ještě třikrát, než dostal svůj díl. Protože nemohl chodit, pár vesničanů ho zvedlo a odneslo do houfce. Tam ho položili na zem, protože stát nedokázal. Odvaha a vzpurnost je přešly. Tak to bývalo vždycky. Jeden po druhém padali na kolena, až klečeli úplně všichni.

			Správce si je přísně měřil. „Pokora je jistě správná cesta k nápravě. Ovšem pokorou nemůžete smazat svůj zločin. Výprask dostanete, jak jsem rozhodl. Všichni dospělí muži, každý však jen pět ran, pokud odprosíte. Ženy bity nebudou, ale každá zaplatí pokutu dva stříbrňáky. Polovinu dostane vrchnost a polovinu nebohá Drvotka. A modlete se, aby se uzdravila, jinak to bude ještě horší! Až začnou sena, odpracujete každý tři dny zdarma navíc. Skončil jsem. Teď po pravdě odpovíte tomuto muži. Pokud někdo zalže, tak skončí na Velíši ve vězení.“

			Jiří Adam z Dobronína si v násilí neliboval, ale chápal, že to je teď jediná cesta, jak alespoň na chvíli zabránit zmatkům a třeba i náznakům vzpoury. Strach byl nejlepší cestou k uklidnění poddaných. Tajně si mohli mezi sebou říkat, co chtějí, ale navenek musí mlčet a nedělat zmatky. A o to šlo.

			„Kdo našel zavražděného Pankráce?“ začal stejně autoritativně.

			„Já,“ řekl váhavě muž v první řadě. Obtloustlý sedlák se zarudlými, žilkami prokvetlými tvářemi. „Mám louku až u skal. Vracel jsem se domů.“

			„Kde je tělo teď?“

			Několik vesničanů ukázalo rukama k nejbližšímu stavení. Patřilo tomu zavražděnému. „Uložila jsem ho zatím na mlat do stodoly,“ dodala hubená žena, jeho manželka. „Až ho umyjeme, odstěhujeme ho do lůžka, aby se s ním mohli sousedé rozloučit. Já věděla, že to dobře nedopadne.“

			„Co nedopadne?“

			„Démoni potrestají každého, kdo si troufne je rušit. Drvotka je s nimi zadobře. Té to vždycky prošlo, ale chudákovi Pankrácovi ne.“

			„Co to blábolíš?“ utrhl se na ni správce. Jemu vadila každičká zmínka o démonech či ďáblovi. Od vrchnosti měl za úkol, aby jejich panství bylo vzorem křesťanské víry. Té pod jednou i pod obojí.

			„Chtěla říci, že ve skalách se dějí různé věci. Proto tam nikdo rozumný nechodí,“ odpověděl za ni její švagr Jeník. „Bratr byl ale jako umanutý. To stará Drvotka ho uhranula.“

			„Aby chodil do skal?“ ušklíbl se Jiří Adam z Dobronína. „Pokud vím, nechodíval tam sám. Měl dva přátele. Co o nich víte?“

			„Někdy se u nás stavovali, když se vracívali domů,“ přiznala Pankrácova manželka. „Vypili džbánek mléka nebo jen vody, poděkovali a šli po svých. Když jsem se jednou zeptala, co tam dělají, řekli mi, ať se raději starám o domácnost.“

			„Přinášeli nebo odnášeli něco do skal?“

			„Nikdy! Když manžel odcházel, měl vždycky prázdné ruce. A nevšimla jsem si, že by něco nesli jeho přátelé. Ale dvakrát mi Pankrác donesl ze skal květiny.“ Dál to nevydržela, zhroutila se do trávy a trhaně plakala.

			Jiří Adam se zeptal ostatních, zda byl někdo z nich v poslední době ve skalách. Všichni odmítavě kroutili hlavami. Nikdo se také nechtěl znát k tomu, že by hovořil s Pankrácovými přáteli nebo přímo s ním o tom, co ve skalách dělají.

			„A co Drvotka? Stavovali se někdy ti tři u ní? Je to přece na cestě do skal,“ zeptal se mrzutě. Nedozvěděl se zatím nic, co by mělo pro jeho vyšetřování sebemenší cenu. Ani teď to jiné nebylo. Vesničané tvrdili, že se jí vyhýbali. Hovořili s ní jen tehdy, pokud od ní kupovali sušené byliny a lektvary.

			„Půjdeme se podívat na toho mrtvého,“ navrhl vrchnostenský správce, když pochopil, že na návsi už víc nepořídí. Uměl si sice představit, co uvidí, ale ukládal mu to jeho úřad. Těžce si povzdechl. Po večeři nesnášel pohled na mrtvoly.

			Pankrác ležel ve stodole na mlatu na prostých nosítkách z větví, na kterých ho sousedé do usedlosti přinesli.

			„Víc světla,“ nařídil Jiří Adam z Dobronína, protože tam s nimi byl jen jeden biřic s loučí, která spíše skomírala, než hořela.

			„Něco se vám nezdá?“ zeptal se zdvořile Lukeš z Podůlší.

			Jiří Adam z Dobronína jen neurčitě pokrčil rameny. Nemohl se podřeknout a upozornit na očividnou nesrovnalost. Šestky na čele toho sedláka byly napsané podle latinského způsobu s vrchními konci hezky zakroucenými do obloučku. Bylo to moderní písmo, které se šířilo díky knihám, které tyhle litery používaly. Jenže šestky, které našel dopoledne na čele pláteníka Kubeši, byly napsané tradičně německou frakturou, ostře, s vrchními konci protaženými do špičky. To znamenalo, že šestky napsali různí lidé a bylo pravděpodobné, že i různí lidé vraždili. Což nedávalo vůbec žádný smysl.

			Nahlas to ovšem vyslovit nesměl, protože by tím přiznal, že satanovo znamení z Kubešova čela setřel. Mohl však zkusit něco jiného. Protože se přihnali dva ozbrojenci, oba s loučemi, takže ve stodole bylo najednou světla, že by se dalo pohodlně i číst, využil toho, ukázal na sedlákovo čelo a požádal správce, aby si číslice pořádně prohlédl.

			Když skončil, zeptal se Jiří Adam z Dobronína: „Já toho prvního zavražděného neviděl, ale ty ano, pane správce. Je to důležité, vzpomínej. Ty šestky, vypadaly stejně?“ Lukeš z Podůlší na okamžik přivřel oči, aby si ten obraz vybavil, a pak klidně potvrdil, že jsou navlas stejné. Jiří Adam z Dobronína sice chvíli váhal, ale došlo mu, že by byla chyba hrát si v tak důležitém okamžiku vyšetřování na schovávanou. Naklonil se proto k vrchnostenskému správci a pod příslibem mlčení mu do ucha pošeptal, jak vypadaly číslovky na Kubešově čele. Že je setřel, o tom bylo zbytečné se šířit. Nahlas dodal: „Logicky mi vychází jistý důležitý závěr. Pokud by měl obě smrti na svědomí satan, logicky by asi psal stejným písmem, nemyslíš? Takže ty šestky napsali lidé. Dva různí lidé.“

			„To je pravda,“ skoro vykřikl správce a v hlase neskrýval spokojenost. Tohle byl argument, který se dal výtečně použít. Hned zítra nařídí všem farářům na panství, aby při kázání lidem sdělili, že se podařilo nezvratně prokázat, že zločiny mají na svědomí hanební lidé, kteří chtějí dobré křesťany jen strašit tím, že píší satanovo znamení.

			„Doplním zprávu o ranním mordu, že jsme i na Kubešově čele našli šestky. Teď už nemá cenu to tajit. Ale je ještě jedna indicie, která potvrzuje teorii o různých zločincích,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína. „Zohavili sice ta těla přibližně stejně, ale ta první dvě se našla na Poli mrtvých, ale to třetí tady? Proč? Proč ne tam? Když někde řádí satan, vybírá si taková místa, jako je mrchoviště. Nikdy posvěcená. Tak co by ho přitahovalo sem? Chalupa té kořenářky? Naprostý nesmysl.“

			„Máte jistě pravdu, pane královský písaři, ale proč psal vrah tomu sedlákovi na čelo šestky, když ho zabil jinde než lesmistra?“

			„Proč ho zabil jinde? Správná otázka! Může existovat více vysvětlení, ale mně jako nejpravděpodobnější přijde, že prostě neměl čas ho tam nalákat nebo dopravit. Tím bych také vysvětlil, proč Pankráce zavraždil podle tvaru číslic někdo jiný než ráno Kubešu. Navrhuji prohledat celou usedlost.“

			„Co mají mí muži hledat?“

			„Všechno, co není v selské usedlosti obvyklé.“ Hledali dlouho, ale neobjevili nic, co by jim jakýmkoli způsobem napovědělo, proč museli zemřít už tři lidé. Proč měli rozpáraná břicha a na čele satanovo znamení. Do Jičína se vrátili až po půlnoci a hned se odebrali na lože. Jiří Adam z Dobronína však nemohl dlouho usnout, i když byl utahaný a nevyspalý. Hlavou se mu honila spousta otázek a hypotéz, ale nedokázal žádnou uchopit, aby dávala sebemenší smysl. Jistý si byl jen jednou věcí. Mysteriózní způsob, jak ti tři zemřeli, nebude rozhodně jen trikem, který má vyšetřovatele oklamat. Má nějaký symbolický význam, který však nechápal. Byl si však jistý, že až ho pochopí, bude znát i vraha. Nebo lépe řečeno vrahy. Poslední myšlenkou před usnutím bylo, že ráno napíše Johance ze Šelmberka dopis, aby ji o průběhu vyšetřování zpravil. Nebylo toho mnoho, čím by ji mohl potěšit. Vlastně vůbec nic.

		


		
			VII	 			                         		 	


			Ráno Jiří Adam z Dobronína zaspal. Když se vzbudil, za oknem na rynku už vládl čilý ruch, řemeslnické dílny byly otevřené a děvečky se jako obvykle překřikovaly u kašny, protože slovo chtěly mít všechny. Včerejší události zvedly celý Jičín. Lidé nemluvili o ničem jiném než o vraždách. A samozřejmě se dohadovali, zda mají v těch zločinech prsty démoni nebo jen pomatený člověk. Ale podle názoru skoro všech to vyšlo nastejno.

			Jiří Adam z Dobronína si rychle ve džberu omyl tvář, oblékl se a pospíchal do hlavní jizby. Když vstoupil, u stolu na něj čekal nejen písař Michal, ale i správce Lukeš. Před sebou měli číše s ředěným vínem a s vážnými tvářemi diskutovali.

			„Dneska nepojedu na Velíš,“ oznámil vrchnostenský správce. „Situace je příliš vážná, budu pomáhat s vyšetřováním vám, pane královský písaři.“

			„Já jsem samozřejmě také k dispozici,“ dodal rychle jičínský písař, protože zjevně nechtěl zůstat stranou. Pro jistotu ještě upozornil: „Když už jsme spolu začali…“

			Jiří Adam z Dobronína jejich nabídku přijal, ale v duchu z toho velkou radost neměl. Pomocníky potřeboval při každém vyšetřování. Jenže Petr i Rozárka měli zkušenosti a věděli, co ho zajímá. Pokud je poslal někoho vyslechnout, bylo to skoro totéž, jako by výslech vedl on sám. Jenže copak se mohl spolehnout na cizí lidi, kteří nejspíše vyšetřovali první skutečný případ ve svém životě? Když Prahu opouštěl, tvrdila Johanka ze Šelmberka, že mu pomocníka poskytne. To si ovšem původně myslel, že pro něj bude zařizovat jen bezvýznamné záležitosti. Tu a tam předá vzkaz, někde se zeptá na nějakou drobnost. Jenže místo jedné vraždy vyšetřoval už tři. A musel toho najednou ověřit tolik, že to prostě sám stihnout nemohl. A to znamenalo, že se musel chtě nechtě spolehnout na ty dva.

			Paní Adalberta před něj postavila misku s mléčnou kaší a podala mu stříbrnou lžíci. V domácnosti měli jen tu jednu a jindy jí jídal manžel. Jenže od včerejška všechny pocty patřily hostu z Prahy. Nebyla v tom vypočítavost či poníženost, ale prostě se to slušelo. Navíc se obávala, že by případný neúspěch při pátrání mohl ohrozit jejich dobré živobytí.

			„Budu rád, pokud mi pomůžete,“ řekl Jiří Adam z Dobronína a snažil se hovořit sice důrazně, ale přátelsky. „Je pochopitelné, že si musíme úkoly rozdělit. Staly se tři vraždy a my jsme také tři. To tedy vychází. Doufejme, že už nikdo další nezemře, a nebudeme potřebovat dalšího pomocníka. Ne, promiňte, hloupě žertuji. To tím hladem.“ S chutí snědl několik lžic kaše, byla výtečná. Ke stolu se zatím posadila i paní Adalberta a ona i oba muži ho mlčky sledovali a čekali. Jiří Adam z Dobronína nepospíchal a v hlavě si rovnal myšlenky, aby neudělal nějakou chybu. Šlo o hodně.

			„Než se dáme do vyšetřování, musíte pochopit dvě důležité zásady,“ řekl, když lžíci odložil a napil se. „Pokud budete někoho vyslýchat či prohlížet nějaké místo, nesmíte se kolem sebe dívat svýma očima, ale mýma.“

			„Odpusťte, urozený pane, ale to přece nejde,“ namítla paní Adalberta. Bylo zřejmé, že i ona chce přiložit ruku k dílu.

			„A proč by to nešlo?“ oponoval jí manžel. „Když něco zařizuji pro milostivou vrchnost, také nejednám za sebe, ale za našeho pána.“

			„To je přece něco jiného. Je veliký rozdíl v tom, zda za někoho jen něco říkáš, nebo zda se díváš jeho očima. Mluvit si můžeš, co chceš, ale pozorovat, to není snadné. Víš sám, že je spousta drobností, které doma já vidím, ale ty je přehlédneš.“

			„Nemohu si přece jako vrchnostenský správce všímat kdejaké hlouposti. Od toho tu mám tebe a služebné.“

			„Hodíš­-li vlhkou košili do truhlice, místo abys ji vyvěsil a vyvětral, to rozhodně není něco, co stojí nad tvou velikostí vrchnostenského správce. To je prostě nevšímavost. Můj drahý, kolik máme džbánů na polici dole v kuchyni?“

			„Zatraceně, jak to mám vědět?“

			„Byl jsi tam nejmíň tisíckrát. Jak pak chceš podávat spolehlivé zprávy panu královskému písaři?“

			„A k čemu by mu asi tak bylo, kolik kde stojí džbánů, ženská upovídaná? A vůbec, mlč a nech nás pracovat.“

			„Pane královský písaři, rozsuďte nás,“ obrátila se na něj. „Jsou pro vás takové detaily důležité či nikoli?“

			„To záleží na okolnostech,“ odpověděl diplomaticky. Detaily mohly být samozřejmě důležité, jenže pokud by dal zapravdu jí, tušil, co by se stalo. Po hlavě by se vrhla sama do pátrání. Ale na druhou stranu, byla to žena mimořádně bystrá, samostatná a to se hodilo. Proto se po zvážení okolností postavil zdvořile na její stranu.

			„Tak vidíš,“ triumfovala paní Adalberta. Téměř okamžitě však oznámila to, co Jiří Adam z Dobronína předpokládal. „Což znamená, můj drahý, že tě budu dneska pro jistotu doprovázet. Ty si budeš všímat věcí hodných tvého významného úřadu a já těch přízemních drobností, které přísluší ženám.“

			Lukeš z Podůlší měl svou manželku rád a její špičkování považoval za normální součást svého života. Měl ji rád, protože nebyla nudná jako jiné poslušné manželky. Zasmál se a pokusil se to obrátit v žert: „V tom případě musíme vymyslet, která krásná žena doprovodí našeho písaře Michala. Protože jeho pohled nebude určitě bystřejší než vrchnostenského správce, mám pravdu?“

			Jičínský písař chápal, že tyhle řeči pramení z dobré nálady a nikoli pýchy, jako když hovořívali na radnici konšelé. Proto si dovolil stejným tónem oponovat: „Vy, ctihodný pane správce, se obvykle nemusíte o některé věci starat, máte na to svou ženu. Jenže já jsem sám. Takže nic ve zlém, můj pohled může být v některých ohledech pozornější, než je ten váš, protože jsem na to zvyklý.“

			„Ještě že jsi neřekl bystřejší, to bych se doopravdy zlobil,“ prohlásil správce pobaveně a obrátil se na Jiřího Adama z Dobronína: „Zdržujeme hloupostmi, že?“

			„Ale vůbec ne. Dobrá nálada je základ úspěchu při každém vyšetřování, protože spravedlnost nemá ráda nerudnost a zapšklost. Takže to uděláme následovně. Ty, pane správce, spolu se svou ženou pojedete na Velíš a vyslechnete tu stařenu, co ji chtěli upálit. Myslím si, že přítomnost paní Adalberty bude v takovém případě víc než užitečná. Necháš ji s tou stařenou samotnou, ty zatím zajedeš do Hořeního Lochova a prohledáš Drvotčinu chalupu. Pěkně píď po pídi. Pak se zastavíš u vdovy po tom zavražděném sedlákovi a znovu se na všechno vyptáš. V noci byla skoro bez sebe. Třeba si teď vzpomene na něco, co nám neřekla.“

			„Rozumím. Mohu poslat do skal pár chlapů, aby je projeli? Pro jistotu.“

			„To rozhodně udělej,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. „Pokud by měli pocit, že jsou někde šlahouny keřů polámané, jako by se jimi někdo prodíral, ať se tam zastaví a všechno prohlédnou.“

			„Myslíte, že by se tam mohl vrah skrývat?“

			„To těžko. Ale tví muži by tam mohli najít něco, co tam ukryli jeho oběti. Ti tři zavraždění do skal chodili, ale podle svědectví vesničanů s sebou nic nenosili. Že by si jen tak vyšlapovali na procházku? Nesmysl.“

			„Kubeša kupoval podle svědectví Jakuba Žíly od jeho otce lana,“ připomněl jičínský písař. „Vy, urozený pane, jistě netušíte, co všechno se dá ve skalách podnikat. Před několika lety tu žil mládenec a ten se bavil tím, že šplhal po skalních věžích až na vršek. Přitom si vybíral takové cesty, že dolů slézt nešlo. Takže se spouštěl po laně.“

			„Až si jednou zlomil vaz,“ připomněl vrchnostenský správce. „Nic lepšího si nezasloužil. Je hřích hazardovat s boží přízní. Kdybyste ho viděl, když se sápal nahoru, až se člověku tajil dech.“

			„Je ho škoda,“ zastala se ho Adalberta. „Kdo vylezl na kostelní věž, když bylo třeba sundat kříž ze střechy, aby ho v Turnově opravili? On.“

			„A co budu dělat já?“ přerušil její vzpomínky trochu neuctivě jičínský písař. Slunce venku stoupalo po bezmračné obloze a bylo jasné, že přijde zase parný dusný den. Čím dříve vyrazí na cestu, tím lépe.

			„Ty zajdeš za vdovou po tom lesmistrovi. Vyslechneš ji a prohledáš její dům. Kuba zemřel první, takže je možné, že právě u něj se skrývá něco, co může být pro naše pátrání důležité.“

			„Co třeba?“

			„Chlapče, kdybych to věděl, tak tě neposílám, abys to hledal, ale řeknu, co máš přinést,“ pousmál se Jiří Adam z Dobronína. „A já zůstanu v Jičíně, protože jsem nejstarší. Ještě jednou vyslechnu Kubešovu manželku, ale taky jeho dcery. A pokud nenarazím na nic zajímavého, vydám se do Holína. V tamní hospodě se Kubeša opil a vykřikoval, že zbohatne. Určitě stojí za to šenkýře a případně i jiné vyslechnout. Třeba řekl ten pláteník ještě něco, co se může zdát bezvýznamné, ale pro nás není. A napíšu dopis urozené paní Johance. Pane správce, odpoledne pošli nějakého dobrého jezdce, aby dopis odvezl do Prahy.“

			 

			„Nemusela jsi na mne tak útočit,“ káral celkem laskavě správce Lukeš z Podůlší svou ženu. Mezi poli s dozrávajícím obilím klusali na koních vedle sebe, jako by byli na vyjížďce. Paní Adalberta seděla v sedle jistě, na Velíš za manželem jezdívala často. Nepospíchali, slunce svítilo a oba si ho užívali, v poslední době na sebe neměli prakticky čas. Milovali krajinu kolem Jičína, byli tady doma a byli ochotní udělat vše, aby to tak i zůstalo.

			„A kdybych na tebe neútočila, vzal bys mne s sebou?“ zajímala se paní Adalberta.

			„Jistě!“

			„Vymýšlíš si.“

			„Tak dobře, nevzal,“ opáčil vrchnostenský správce a na svou ženu se zamilovaně usmál, „ale jsem rád, žes mne k tomu přinutila. I když bys to měla dělat tak, abys příliš neznevažovala mou autoritu.“

			„Až bude po všem, nechám si ukázat, jak se to dělá,“ navrhla a rozpustile na něj mrkla. Pak ale zvážněla a pokračovala: „Co myslíš, kdo to udělal?“

			„Těžko říci. Synovec pana Trčky však rozhodně ne. Uměl bych si představit, že by podplatil nějakého lotra, aby zabil tak, že tím poškodí své příbuzné. Ale jak se zdá, řádí nám tu banda zločinců. Petr Trčka sice moc rozumu nepobral, ale do něčeho takového by se rozhodně nezamíchal. Tohle totiž zavání mimořádným průšvihem. To se neututlá. A bude třeba složit účty před zemským soudem, a nejspíše i před naším panovníkem.“

			„Může to být útok proti utrakvismu?“

			„Bezesporu. Na druhou stranu, katolíci na nás útočí neustále a vymýšlejí si naprosto neuvěřitelné lži, přesto je utrakvismus v naší zemi silný. A možná ještě silnější než před lety. Pokud by to tedy byl útok na naši víru, byl by hloupý, protože by sice mohl poškodit rod našeho pána, ale dolní konzistoř rozhodně ne.“

			„Nemá­-li v tom však prsty synovec našeho pána, tak kdo? Příbuzných má spoustu, ale nikdo by tím nic nezískal. Nebo ano?“

			„O svých věcech se mnou mluví zřídka,“ přiznal se manžel. Většinou jen dostával úkoly, jak řídit panství, a skládal účty. Byl úspěšný, panství ročně vydělávalo nesrovnatelně více stříbrňáků, než vrchnost utratila. To nebylo příliš obvyklé, mnohé urozené rody se musely zadlužovat, aby udržely panství a ještě žily na úrovni. Pohybovat se na královském dvoře a udržovat společenské kontakty s jinou šlechtou bylo nákladné.

			„Pokud by však měla paní Johanka ve své nebo manželově rodině nepřítele, asi by se mi o tom zmínila. Je mnohem sdílnější než pán,“ pokračoval věcně. „Víš, má drahá, ať o tom přemýšlím, z které strany chci, neumím si představit, že by ty vraždy měly poškodit vrchnost. Poškodí ji, to nesporně, ale podle mne to nebyl zločincův záměr. Buď o tom vůbec nepřemýšlel, nebo toho možná chytře využil, aby zatajil skutečné úmysly.“

			„Jenže to by znamenalo, že zločince nemůžeme hledat mimo panství. A pak se ptám, kdo by byl tak hloupý, aby na sebe a své blízké obrátil pozornost inkvizice?“

			„Namítnu totéž, co jsem řekl před chvílí. Možná ho to nenapadlo. Má své záměry, za kterými jde přes mrtvoly. A to doslova. Nebo se cítí jistý a domnívá se, že by ho něco takového nemohlo ohrozit.“

			„Mluv prosím konkrétně. Víš, že nemám ráda filozofické řeči. Teď mluvíš stejně jako náš děkan, když se potřebuje z něčeho vykroutit.“

			„Ty ses dneska nějak špatně vyspala, má drahá,“ povzdechl si utrápeně manžel. „Přitom ti musí být jasné, na jak tenkém ledě se naše úvahy pohybují. Vždyť nevíme skoro nic. Tohle panství je příliš veliké, abych mohl znát každého poddaného. Nedá se vyloučit, že tu žije někdo posedlý zlým duchem. Jako třeba Drvotka.“

			„Ale přesto jste ji zachránili,“ řekla a v hlase neskrývala jistou úctu.

			„To je přece něco jiného. Vrchnost má povinnost chránit všechny své poddané, a to až do té doby, dokud některý z nich neporuší zákony. Drvotka neporušila nic, o čem bych věděl. Připouštím ale, že úplně normální není. Má drahá, určitě to zvládneš?“

			„Určitě. I kdyby však neměla úplně čisté svědomí, ona rozhodně vraždit nemohla. Takže se vraťme na začátek. Předpokládejme, že zločiny spáchal nějaký poddaný. Hádat jméno je předčasné. Tak zkusme alespoň najít důvod.“

			„V noci jsem se probudil a nemohl usnout,“ přiznal se Lukeš z Podůlší. „A tak jsem přemýšlel. Hodně dlouho. Já se vyznám v hospodářství, ne v zákonech a vyšetřování, ale zkoušel jsem to. Jenže nic rozumného jsem nevymyslel. Problém je v tom, že se ty mordy staly už tři. A všechny jsou stejné.“

			„Ten druhý byl přece trochu jiný.“

			Lukeš z Podůlší chvíli váhal, zda jí má povědět pravdu. Pak ztišil hlas: „Má drahá, nikomu ani slovo! Kubeša měl na čele také satanovo znamení. Ale chápu, proč se to snažil pan královský písař zatajit. Kdyby nezabili toho sedláka v Hořením Lochově, nikoho by nic nenapadlo. Po pravdě řečeno, já bych na jeho místě jednal stejně, abych chránil naši vrchnost.“

			„Já taky,“ vyhrkla Adalberta. „Jenže proč chce vrah svést ty mordy na satana?“

			„Aby podezření nepadlo na něj, to je snad jasné! Ale proč zabíjí? Pro peníze? Žádné vraždami získat nemohl. A když, tak jen to, co měli ti chlapi u sebe. Chce po nich dědit? Hloupost, může nejvýše po jednom, ale po všech? Žárlivost? Stejná námitka. Msta? Proč?“

			„Mohl se chtít zbavit jen jednoho z těch tří a zbylé zabil, abychom si ho s tím konkrétním jedním nespojovali,“ navrhla Adalberta. I ona od včerejška nemyslela na nic jiného než na zločiny.

			„To je chytré,“ připustil po kratičkém zvažování manžel.

			„To znamená, že musíme hledat nejen to, co ty tři spojuje, ale i to, co se týká výlučně každého z nich zvlášť,“ pokračovala Adalberta. Právě vjeli do podhradí a po kamenité cestě, která se kroutila po svahu, stoupali k bráně Velíše.

			Kolem hradu se táhl parkán chráněný dřevěnou palisádou, která s ohledem na strmé svahy na obranu stačila. Samozřejmě pokud by nepřítel nepoužil velké děla. První a druhou bránou se dostali k hornímu nádvoří, do kterého se vstupovalo třetí bránou ve štíhlé válcovité věži. Uprostřed nádvoří stála druhá o něco vyšší čtyřhranná věž a na straně, kde vycházelo slunce, se rozkládal starobylý palác. K němu dali Trčkové z Lípy přistavět ještě jeden menší, mnohem modernější a s velkými okny.

			„Nezapomeň, můj drahý, dívej se očima pana královského písaře,“ upozornila Adalberta. Počkala, až ji manžel silnýma rukama snese ze sedla na zem a pak zamířila do jizby, kde odpočívala těžce zraněné kořenářka.
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			VIII	 			                         		 	


			I když měl jičínský písař Michal stejnou cestu jako vrchnostenský správce a jeho manželka, vydal se na Velíš sám. Nechtěl je rušit, protože předpokládal, že si budou chtít důvěrně pohovořit. Navíc byl rád sám.

			Tušil, ve které chalupě pod hradem lesmistr Kuba žil, ale nikdy ho nenavštívil. Nebyl k tomu důvod. S vrchnostenskými služebníky se městští úředníci stýkali zřídka. I jeho manželku znal spíše z doslechu. Věděl, že se jmenuje Cecílie a tvrdilo se, že je to velice krásná žena, ale tichá a uzavřená. Její rodina žila na panství až kdesi za Kumburkem. Cecílii našel na dvoře. Seděla na dřevěné lavici na zápraží, na klíně měla mísu a přebírala hrách. Na znamení smutku byla v bílém, bílou loktuší měla zavinutou hlavu včetně tváří a krku, jako to dělávaly jeptišky. Byla bledá, oči zarudlé od pláče.

			„Co chceš?“ zeptala se nepřívětivě, když ve vratech postřehla mladíka, který vchází na její malý, pečlivě uklizený dvorek.

			„Musíme si promluvit,“ řekl Michal a zdvořile se představil.

			Sledovala ho pozorně, možná víc, než by se s ohledem na její čerstvé vdovství slušelo. Podle tradice měla mít pohled sklopený k zemi a pokorně očekávat, jaký osud jí Bůh uchystal.

			„Je hezké, že chcete najít vraha mého manžela a chápu, že ty sám se opájíš řečmi o spravedlnosti. Ale k čemu mi to bude? Majetek mi manžel žádný nezanechal a z domu mne vrchnost vyžene hned, jak si najde nového lesmistra. Tak mi dej prosím pokoj.“

			„Paní Cecílie, to nemohu. Pokud se od vás nic nedozvím, třeba by pak radnice vyhnala i mě. Ani já nemám na růžích ustláno a žiju z milosti pánů,“ řekl měkce a posadil se jí k nohám. Byla opravdu hezká. Měla jemnou tvář, velké hluboké oči, byla štíhlá, ale přitom hezky žensky rostlá. Podobala se spíše urozené dámě než venkovankám, které mívaly fortelnou postavu, jak to vyžadovala práce na usedlosti. Měšťanky bývaly také korpulentní, protože většinu života trávily doma, nejvýše přešly rynek ke kašně nebo k chlebným lavicím a masným krámům. Jen zřídka opouštěly hradby města. Cecílie však nebyla hezká jen na pohled, ale měla ono zvláštní ženské kouzlo, které nutilo muže, aby se ji snažili chránit. Písař Michal tohle pochopil hned. A když mu neodpověděla, sám nevěděl proč, dodal: „Však ty dlouho sama nezůstaneš!“

			Pobouřeně se na něj podívala, ale pak v nefalšovaném zoufalství sklopila hlavu a rozplakala se. To jako by zbořilo hradbu nepřátelství. Jičínský písař ji nesměle pohladil po hřbetu ruky. Nechtěl ji vyděsit, jen povzbudit. Prudce rukou ucukla a na lavici si kousek odsedla.

			Písař Michal se původně domníval, že z nich tří dostal nejsnadnější úkol. A nejpříjemnější. Teď byl však rozmrzelý, protože nebylo nic obtížnějšího než si poradit s paličatou ženskou, která se navíc litovala. Uvažoval, jak na ni vyzrát. Každá měla své slabé místo, stačilo ho jen najít a získat si trochu důvěry. Pak už to půjde samo. Rozhodně se nemínil do Jičína vrátit, aniž by ji pořádně nevyzpovídal.

			„Já neodejdu, paní Cecílie! Jsem tu úředně a mám právo u tebe zůstat, dokud mi neodpovíš na všechny otázky.“ Pokrčila mlčky rameny a dala se zase do přebírání hrachu. Jeho si nevšímala, i když měl Michal pocit, že se na něj jednou či dvakrát pokradmu zpod víček podívala. Ale byl to jen mžik, možná si to jen namlouval. Třeba to nebylo znamení zájmu, ale spíše strachu a možná dokonce zoufalství.

			„Poslyš, Cecílie, když už tu musím tak nečinně sedět, neměla bys pro mě nějakou práci?“ nadhodil přátelsky.

			„Neříkej, že se tu nenajde pro chlapa něco, co potřebuješ a ty sama nezvládneš?“

			Chvíli váhala, pak se na něj ale upřeně zadívala a řekla:

			„Nejsem v situaci, abych mohla pomoc odmítnout. Ale nic si od toho neslibuj! Ve stáji mám krávu, to je můj jediný majetek. Přivedla jsem si ji jako věno. Utrhl se žlab a spadl na zem. Je kamenný a já sama ho nezvednu. Zvládneš to?“

			„Zkusím to. Je to tamhle?“

			Stáj byla na rozdíl od domu zděná z pískovcových štuk, které původně sloužily nějaké chalupě jako podezdívka. Velký kamenný žlab ležel uvnitř u zdi a u protější stála dobře živená kráva. Zvědavě si ho prohlížela, rozhodně vlídněji než její paní. Žlab však ležel příliš daleko od stání, aby se tam svalil bez cizí pomoci. Cecílie by s ním těžko hnula. Sám měl co dělat, aby ho odtáhl zpět. A to v Jičíně patřil mezi siláky. Při městských soutěžích už dvakrát zvítězil ve vrhu kovadlinou na dálku.

			Než žlab usadil zpět, neušlo mu, že se v podestě kdosi vrtal. Jako by tam někdo mezi cihlami cosi hledal. Mezi spárami cihel byly zřetelně vidět otisky kovového páčidla. Celou zeď proklepal, ale na žádný úkryt nenarazil. Se supěním vrátil žlab na místo, u dveří sebral vědro a vyběhl na dvůr. Cecílie na zápraží už nebyla. Krávě nalil vodu do žlabu a pak zamířil do domu.

			Dveře do síně byly otevřené. Chvíli váhal, ale pak vstoupil.

			Cecílii našel v černé kuchyni za síní. Vařila v kotlíku na malém ohništi před otvorem pece. Ani se na něj neohlédla a tiše se zeptala: „Zvládl jsi to?“

			„Jistě.“

			„Dobře. Máš tři otázky.“

			„Co víš o přátelích svého manžela? Myslím pláteníka Kubešu a Pankráce. To je sedlák z Hořeního Lochova. A pak mě ještě zajímá žid Mojses a stará Drvotka.“

			„O těch prvních dvou jsem v životě neslyšela. Mojses skupuje kůže, chodíval i k mým rodičům. Slyšela jsem, že Drvotka je kořenářka. V životě jsem ji neviděla.“

			„Ten žlab byl zatraceně těžký. Pořádně jsem se nadřel, abych ti udělal radost. Ale ty mi ji vůbec neděláš. Kdo se tedy stýkal s tvým zemřelým manželem? Samozřejmě mimo pana správce a šafáře.“

			„Nevím o nikom. Dělal si, co chtěl. Mně o sobě nic nevyprávěl. Občas sice nějaké jméno řekl, pokud někdo ze sousedů něco potřeboval, ale to asi nejsou lidé, kteří tě zajímají. Asi týden před jeho smrtí tu byl kovář z Libáně. Potřeboval dřevo, ale můj manžel nikdy na panském nekradl. Poslal ho za panem správcem. Tak to byla druhá otázka. A ta třetí?“

			Jičínský písař ji pozorně sledoval. Byla to zvláštní žena. Rozhodně na tom nebyla dobře, ale přesto se chovala nepřístupně a tvrdě. Jako by se chtěla uzavřít před celým světem. Vysvětlení byla jen dvě možná. Buď byla hloupá, ale to se mu nezdálo, nebo jí někdo opravdu velice ublížil. V takovém případě to musel být její zemřelý manžel. Jenže proč potom to zoufalství a slzy? Obživu žena jako ona jistě najde, a pokud se zbavila někoho, kdo ji trápil, pak by měla být spíše ráda. Časem si možná najde jiného manžela a třeba i lepšího. Leda by jí v tom něco bránilo. V tu chvíli mu to došlo.

			„Cilko, mám poslední otázku. Ale chci pravdu! Ty čekáš dítě?“

			Trhla sebou, jako by ji uštkl had. Prudce se obrátila, v ruce třímala vařečku, jako by to byla zbraň. „Nikomu jsem to neřekla. Odkud to víš?“

			„Já se ptám!“ upozornil mírně. „Takže ano. Už chápu. Nosíš pod srdcem dítě muže, který zemřel se satanovým cejchem na čele. Buď to přiznáš, dítě bude manželské, ale prokleté. Nebo si najdeš milence, to dítě prohlásíš za jeho, nebude mít sice satanský cejch, ale protože se jako vdova tak rychle vdát nemůžeš, bude to bastard.“

			Chvíli ho zmateně poslouchala a pak se v křečovitém pláči zhroutila na podlahu. Zoufale naříkala: „Nevím, co mám dělat.“

			„Dám ti dvě rady. Já si musel tvé odpovědi odpracovat. Ovšem já ti poradím zadarmo,“ řekl lehce, jako by doufal, že ji tím alespoň trochu rozptýlí. Nereagovala, a proto pokračoval: „Ta první rada zní. Vstaň a vrať se k ohni, abys nespálila jídlo. Pokud dovolíš, sníme ho spolu. Neboj se, zaplatím za něj. A ta druhá, povíš mi skutečnou pravdu o sobě, svém manželovi a tom, co vlastně dělal. Teprve pak ti snad mohu pomoci.“

			Chvíli váhala, nakonec však vstala, upravila si zmuchlanou suknici, setřela si slzy z očí a beze slova se postavila ke kotlíku.

			„A ještě něco,“ podotkl konejšivě. „V Jičíně bydlím v domě u pana správce a vím, že je to hodný muž. Přimluvím se za tebe. Nemůžeš za to, co se stalo. Neboj se, nevyženou tě. Určitě se pro tebe nějaká služba najde a střecha nad hlavou taky. Jsme přece křesťané!“

			 

			Jakmile Jiří Adam z Dobronína osaměl, vytáhl list papíru a sepsal si vše, co z dosavadního vyšetřování považoval za důležité. Ne že by si nepamatoval události a jména, ale seřazené pod sebou mu to připadalo mnohem přehlednější. Celý život dělal písaře královské komory a zvykl si už, že nad listinu není. Někdy si kvůli své lásce k písemnostem sám ze sebe dělal legraci. Jenže zvyk byl železná košile.

			Pak se vydal přes rynek k domu pláteníka Kubeši. Včera u stolu on sám hovořil o pochybnostech, zda lze v jeho rodině něco důležitého zjistit. Prohlídka nic neodhalila a podezření, že by paní Bětka mohla být manželovi nevěrná, nebylo zřejmě pro pátrání důležité. Padlo však jméno sedláka Pankráce, který dům pláteníka Kubeši navštěvoval. A hned poté přiběhl rychtář Klein, že ho v Hořením Lochově zavraždili. Tuhle souvislost samozřejmě královský písař z hlavy nepustil, a právě proto si ráno vybral Jičín. Nebylo to z pohodlnosti, ale měl pocit, že se tady může dozvědět něco důležitého.

			Kubeša se v šenku zmínil o tom, že brzy zbohatne. Přátelil se s lesmistrem Kubou a Pankrácem a společně s nimi chodíval do skal, nikdo však netušil proč. A Kubešu včera ráno zavraždili, stejně jako před měsícem lesmistra Kubu. Proč až tak pozdě? Intuice mu říkala, že jeden z klíčů k odpovědím musí hledat právě u paní Bětky.

			Našel ji v kuchyni. Vařila kaši a byla pořádně nabručená. Ráno žádala dcery, aby se toho ujaly, ale obě odmítly a zmizely dřív, než je mohla potrestat.

			„Ženská to má bez chlapa těžké,“ lamentovala. „Zvláště když je chudá. No ale on se určitě někdo najde, kdo bude ještě alespoň trochu k světu, aby si mě vzal. Hlady neumřu. Mám tenhle dům a to není málo. A těm svým dvěma líným mrchám nedám nic. Ať se o sebe starají samy. Já se o sebe musela taky postarat, když jsem byla mladá. A po svatbě taky. Co jsi vlastně chtěl?“ Hovořila s ním důvěrně, jak byla zvyklá, a on ji nechal.

			„Znamená to, že sis s manželem nerozuměla?“

			„Tak strašné to nebylo, šlo to s ním. Nebyl špatný chlap. To až v poslední době s ním nebyla rozumná řeč. Někdy před Velikonocemi jako by ho pokousal bazilišek. Práci odbýval a začal utíkat z domu. Chytl se špatných lidí, to se stává. Něco mu museli namluvit, protože asi tak před dvěma týdny se chlubil, že se už brzy budeme mít jako páni.“

			„Neřekl, kde chce peníze sebrat?“

			„Byl opilý, moc jsem ho neposlouchala. Když se napil, vždycky se vytahoval.“

			„Přesto prosím, zkus si vzpomenout. Každá drobnost je důležitá.“

			„Takže on si nevymýšlel?“ vyhrkla překvapeně a ruce si otřela o zástěru. Odstavila kotlík a zvědavě se zeptala:

			„Může z toho bohatství něco kápnout taky mně?“

			Jiří Adam z Dobronína uvažoval, jak na ni. Už ho začínala štvát. Byla příliš zaujatá sama sebou a vše vztahovala jen k tomu, jak by na tom mohla vydělat. Na druhou stranu jí však nechtěl vyhrožovat. Nemohl oficiálně přiznat své úřední postavení. Proto se zapřel a laskavě jí to slíbil: „Vrchnost umí být vděčná. Ovšem to znamená, že pan správce musí přijít celé věci na kloub. Takže přemýšlej. Co ti o tom manžel řekl?“

			„Vykládal, co všechno mi koupí. Byl rád, když jsem vypadala hezky. Rád mě pěkně oblékal. A taky svlékal,“ uchichtla se. Rychle však nasadila ctnostný výraz a pokračovala: „To vychloubání muselo nějak souviset s jeho kamarády. Všechny ale neznám. Vlastně znám jen Pankráce, ten k nám občas zašel na návštěvu. Říkaly ženské ráno u kašny, že je už chudák taky na pravdě Boží.“

			Rychle se pokřižovala a pokračovala: „S ním se můj manžel přátelil léta. Od Pankráce vím, že začali něco podnikat s vrchnostenským lesmistrem. S tím, co ho před měsícem zamordovali. Pak se často vídal s Martinem, to je přadlák z Libáně. Ten k nám taky chodil často. Od něj Kubeša kupoval přízi. Někdy se tu zastavil kupec Nikodým. Tomu jsme prodávali plátno. Manžel znal spoustu lidí, ale neřekla bych, že je považoval za přátele. Prostě byli to sousedé, jak to tak chodí. Ale počkej, tehdy naposledy, když byl opilý a vytahoval se, jak zbohatneme, zmínil se o nějakém Čeňkovi. Tady ve městě žijí dva. Poslyš, co když mu některý z nich dluží peníze? Čekal možná na to, až mu je vrátí.“

			„Mluvil o něm jako o dlužníkovi?“

			„To už se bohužel nepamatuji. Zajdu na radnici, aby to vyšetřili.“

			„Kde by vzal tvůj manžel tolik peněz, aby je mohl půjčovat?“

			„Co já vím? Ale bohatství mi určitě nesliboval do větru! Takový on nebyl. Já se okrást nenechám.“

			„Co když je to obráceně? Co když naopak on dluží tomu Čeňkovi? Podáš žalobu na radnici, tam zjistí, jak je to doopravdy, a přijdeš o svůj dům. Za jeho dluhy odpovídáš i ty!“ upozornil trochu zlomyslně Jiří Adam z Dobronína. Ta ženská ho štvala pořád víc a víc. Jenže s výslechem ještě neskončil.

			Chvíli klela, ale pak se uklidnila. „Tak dobře, nikam nepůjdu! Chceš trochu kaše? Samotnou mě jíst nebaví. Vařit umím. Umím i jiné věci. Co jsi vlastně zač?“

			„Písař Michal je můj synovec. Přijel jsem na návštěvu, ale protože mám jisté úřední zkušenosti, slíbil jsem panu správci, že pomohu při vyšetřování. Takové neštěstí. V jediném dni ti zabili manžela i Pankráce.“

			Zkoumavě se na něj zadívala, protože pochopila, co tím míní. Pravda byla, že se s Pankrácem několikrát tajně pomilovala, ale milenci nebyli. Naposledy se to stalo nejméně před rokem, a proto považovala takové osočení za nespravedlivé a rázně se ohradila.

			„Já ti nic nevyčítám, a je mi to popravdě řečeno jedno. Řekl jsem jen to, co jsem zaslechl. Jsem tady v Jičíně teprve od včerejška a netuším, jak to tu doopravdy chodí,“ omlouval se Jiří Adam z Dobronína. „Proč sem tedy Pankrác chodíval? Pěšky to jsou skoro dvě hodiny.“

			„Nechodil pěšky, měl povoz. Vozíval máslo a vajíčka na trh. K nám chodil proto, že byl příbuzný mého manžela. A pěstoval pro něj len. To by vám tady v ulici řekl každý. Pankrác byl hrozně upovídaný chlap.“

			„Nedávno si prý tvůj manžel kupoval u provazníka nějaká lana. Proč?“

			„Asi potřeboval opravit tkalcovský stav. K němu potřebuješ spoustu provázků a pořád se trhají. Kdyby provazníci dělali svou práci pořádně, nemusel manžel provázky pořád navazovat nebo měnit.“

			„Kupoval silné lano. Takové, jaké bývá k okovu ve studni. Bylo ho nejméně čtyřicet loktů. A kupoval ho dokonce třikrát.“

			„Tak to netuším. Nevzpomínám si, že by něco takového přinesl domů. To ses spletl.“

			„Možná. Takže určitě jsi ho nikdy neviděla?“

			„Copak nemluvím česky? Ty jsi mi divný člověk! Když něco řeknu, nelíbí se ti to nebo mi nevěříš. Sedíš se mnou ustolu, vyptáváš se a já ti poctivě odpovídám, ale ani jednou jsi mi neřekl, že jsem pěkná. Samozřejmě ve vší počestnosti. Zdvořilý host by něco takového říci měl. Sluší se to.“

			„Asi nejsem dost zdvořilý,“ opáčil chladně.

			„Neurážej se hned. Ale kaše ti chutnala, ne?“

			„Chutnala. Ale mnohem víc by mě potěšilo, pokud bych se od tebe dozvěděl něco, co by pomohlo najít vraha tvého manžela.“

			„Možná něco vím,“ nadhodila ležérně a bezostyšně se protáhla. Chovala se přesně tak, jak říkal včera jičínský písař. Tahle ženská měla ráda mužské a neopomněla jim to občas připomenout. Nechovala se zrovna v duchu křesťanských ctností, ale právě díky tomu to měla v životě vlastně jednoduché. Měla své radosti a touhy a dokázala je zřejmě ke své spokojenosti naplňovat. Pečovala spíše o tělo než o duši, za což možná v budoucnu zaplatí, ale to jí rozhodně vrásky nedělalo.

			„Tak proč jsi mi to neřekla hned, Bětko? Vyptával jsem se přece dost jasně, ne?“

			„Řekla jsem, že něco vím. Možná, ne určitě. To za prvé. A za druhé, jsem teď chudá vdova, a to znamená, že musím využít každou příležitost, abych něco vydělala. Nebo užila. To záleží na okolnostech.“

			„Je ještě třetí možnost. Pokud před úřady zatajíš něco důležitého, můžeš skončit na pranýři.“

			„Vím, jaká je moje povinnost. Jenže ty nejsi úřad. Máš ale pěkné šaty a u pasu ti visí slušně naditý měšec. Takže se nediv, že jsem nevyklopila všechno a hned.“

			„Není ti hloupé prodávat svědectví, které by mohlo pomoci dopadnout vraha tvého manžela? Co spravedlnost?“

			„Ta je jen pro bohaté. Chudý člověk se musí v první řadě starat, aby nechcípl hlady,“ opáčila drsně. Teď hovořila upřímně. Přestala se předvádět a Jiří Adam z Dobronína si uvědomil, že její život ve skutečnosti nebyl nikdy lehký, i když si to nechtěla připustit. Ale teď, když měla možnost něco vydělat, začala se chovat přirozeně.

			Tohle byly instinkty chudých lidí, a nemohl se proto na ně zlobit. Klidně opáčil: „Nesouhlasím s tebou, ale zaplatím, pokud mi povíš něco důležitého.“

			„Deset stříbrňáků, a povím ti jedno jméno. Neříkám, že ten chlap mého manžela zavraždil, ale v každém případě pro něj včera ráno přišel sem do domu a odvedl ho. A za chvíli našli Kubešu mrtvého na mrchovišti.“

			„Tady jsou peníze!“

			Nejprve je pečlivě přepočítala, pak vstala a uložila je do misky na polici vedle okna. Když se vrátila ke stolu, začala opatrně: „Pokud bys byl úředník, neřekla bych ti nic, ale takhle snad mohu. To není pomluva! Včera ráno se tu zastavil Nikodým. Kupec od Valtické brány. Už jsem se o něm asi zmínila. O čem s mým nebohým manželem hovořil, to nevím. Mohu však odpřisáhnout, že odešli spolu.“
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			Lukeš z Podůlší opustil Velíš v doprovodu více než půl tuctu ozbrojenců a obročního písaře. Cesty využil k tomu, aby se zastavil v panském dvoře v Ostružnu, neboť měl pocit, že tamní šafář odevzdává rozhodně méně másla, sýra a ovsa, než by s ohledem na množství krav a rozlohu obdělávaných polí mohl. Chvíli na šafáře pouštěl hrůzu a pak s celým houfcem pokračoval dál. Obročního písaře zanechal ve dvorci ještě s jedním mužem, protože se na ně mohl spolehnout a věděl, že si dokážou poradit.

			Na skok se ještě zastavil u rybníku za Ostružnem a pak pokračoval k oběma Lochovům. Dolním, který ležel na pláni nedaleko kupecké cesty, projel rychle, a pokračoval podél lesa ke skalám, pod nimiž se krčil Hoření Lochov. Hned jak vjel na náves, zaznamenal neobvyklý klid.

			Nikdo ho nevyšel uvítat a jakýsi stařec v krajní chalupě zavřel okenice, sotva jeho průvod zahlédl. U rybníčka mladinká dívka bělila košile, ale nechala je rozložené na trávě a utekla.

			„Přiveď rychtáře Zímu,“ nařídil Lukeš z Podůlší starému Borkovi, který houfec vedl. Sám zůstal v sedle koně. Chápal, že na něj mají lidé po včerejším výprasku zlost, ale tohle bylo něco víc. Poddaní byli přece zvyklí na tresty, pokud se dopustili něčeho hanebného jak tihle včera. Kdo to kdy viděl upálit sousedku jen proto, že ji označili kvůli svým pověrám za čarodějnici? Jenže jak se zdálo, rebelie proti vrchnosti pokračovala. Nepamatoval, aby ho po příjezdu do vesnice všichni okázale ignorovali. To nesměl za žádnou cenu připustit.

			„Rychtář není doma,“ ohlásil Borek. „Ani manželka ne. V domě je jen bezzubý stařec a nemluvně. Ptal jsem se, ale ten dědek je úplně mimo. Má na to už věk.“

			„Obejděte všechny domy!“ nařídil správce svým mužům. Za chvíli se vrátili se stejným výsledkem. Ve vesnici nebyl žádný dospělý, jen pár starců a stařen a malé děti. Zmizelo i tělo zavražděného Pankráce. Doma samozřejmě nebyla ani vdova po něm.

			„To vypadá, jako by ho lidé chtěli sami pohřbít,“ napadlo starého Borka. „Když jsem byl malý, dělávalo se to u nás ve vesnici taky, pokud zemřel kališník. My byli vesnice katolická. Náš farář byl sice laskavý muž, dovolil by pohřeb v posvěcené půdě, ale kališníci nechtěli. Měli své místo u starobylé kapličky na kraji lesa.“

			„A víš o nějakém takovém místě tady poblíž?“ zeptal se mrzutě vrchnostenský správce.

			„Ne,“ přiznal velitel družiny.

			„Ve skalách je přece několik míst, kde se dříve konaly tajné bohoslužby,“ upozornil Matěj, mladík, který v družině na Velíši sloužil teprve rok. Říkalo se o něm, že je nemanželským synem děkana ze Sobotky. Právě tenhle kněz kdysi sepsal pojednání o tajných sektách a jejich rituálech. Opis byl i v bibliotéce ve skriptoriu na Velíši. Nebyla sice velká, ale paní Johanka dbala na to, aby v ní bylo vše, co se jejich panství týkalo. V poslední době vydávala značné částky také za knihy tištěné, které jí vozili přímo z Lipska.

			„Trefil bys tam?“ zeptal se ho Lukeš z Podůlší.

			„To ne,“ přiznal mládenec. „Jen jsem o nich slyšel.“

			„To já o jednom takovém místě vím,“ ujal se rychle slova starý Borek a přísně blýskl po Matějovi očima. Hlavní slovo měl jako velitel přece on. „Je poblíž soutěsky pod Svinčicí. Na skále je vyrytý kalich a pod ním kříž. U paty té skály je z kamenů udělaný oltář. Když někdy musíme do skal, tak právě na tomhle místě se zastavujeme na svačinu. Je tam totiž studánka s vodou.“

			„Vezmi si dva muže a zajeď se tam podívat. I když si od toho moc neslibuju,“ nařídil mu vrchnostenský správce. „Já se vrátím na Velíš, vy ostatní zůstanete tady. Až se vesničané objeví, všechny mužské přivedete. Uvězníte je ve stodole v podhradí, zítra je vyslechnu. Ale nejdřív mi ještě pomůžete s jednou věcí.“

			Lukeš z Podůlší zamířil přes náves ke skalám, kde stála o samotě chalupa staré Drvotky. Už když se k ní blížil, vztek vůči poddaným z Hořeního Lochova zesílil. Na dvorek byl z domu staré kořenářky vytahaný chatrný nábytek. Nebylo ho mnoho a všechen byl rozbitý na kusy. Seskočil ze sedla a vstoupil do chalupy. Prkna byla vytrhaná z podlahy, pec byla rozvalená a na několika místech byly strhané kulatiny, které zakrývaly povalový strop. Někdo tu cosi zběsile hledal.

			„Musím se dívat očima pana královského písaře,“ poroučel si vrchnostenský správce. I když jím lomcovala zlost, na prahu se neotočil, jak by udělal jindy. Vstoupil do poničené jizby a pomalu se rozhlížel. Nebylo snad jediné místo, které by onen neznámý neprohledal. Proto ho hned napadlo, že to, co tu ten člověk hledal, nenašel. Jinak by si nedal práci všechno rozbít. Druhý závěr, který učinil, ho potěšil ještě víc. Pokud by měl v těch vraždách své pařáty ďábel, nebude to tu zběsile prohledávat. Tohle udělala lidská ruka. Jestliže tu však nenašel nic ten člověk před ním, těžko tu najde něco on. Přesto se rozhodl, že to zkusí.

			Lukeš z Podůlší byl muž zkušený a uměl pracovat systematicky. Na dvoře nechal udělat na jedné straně hromadu z vyházeného nábytku, který prohlížel kus po kuse a přesouval na opačnou stranu. Stejně to udělal v jizbě. V domku byla jen ta jedna a pak nevelká komora. Pokud by se sem Drvotka vrátila, neměla by ani kam složit hlavu. I její skromné zásoby jídla byly zničené.

			Když skončil, držel v ruce jedinou věc, která jako by sem nepatřila. Byl to přetržený starobylý stříbrný řetízek, který zapadl na dvoře do prachu. Uložil ho do koženého váčku a vydal se na Velíš pro svou manželku, aby se společně vrátili do Jičína.

			Našel ji v paláci ve skriptoriu. Seděla u okna v křesle a četla jakýsi rytířský román. Vytáhla ho ze starobylé skříně, v níž byla hradní bibliotéka uložena. Lukeš z Podůlší věděl, že jeho žena čítává podobné knihy jen tehdy, pokud má špatnou náladu. Došel k ní a rukou ji konejšivě pohladil po šíji.

			Zvedla k němu oči a mrzutě si postěžovala: „Nic!“

			„To se dalo čekat. Netrap se,“ konejšil ji. „Ale o Drvotku se zločinci zajímají. Prohledali její domek a zničili, co mohli. Musím tam poslat tesaře, aby to opravil.“

			„To je asi zbytečné. Ta ženská to nepřežije. Má horkost a ranhojič si myslí, že v noci nebo zítra zemře. Do ran se jí dostala sněť, nebo kdovíco. Otrávilo jí to krev. Poslali pro kněze, aby se vyzpovídala, ale nebude to k ničemu. Já z ní taky nic rozumného nedostala.“

			„Řekla vůbec něco?“

			„Jo, ale neodpovídala na moje otázky. Jako by žila úplně jinde. Cosi mi vyprávěla, ale nedávalo to žádný smysl. Pokud jsem ji pochopila správně, představovala si, že je paní na Velíši. Blouznila něco o manželovi, ale nemyslím, že by mluvila o našem současném pánu. Chvíli mluvila o hostině, pak o tom, že ji někdo obléhá, v jednu chvíli křičela, že ji pronásledují a jede ve člunu, pak naříkala, že ovdověla, a hned se zase smála a tvrdila, že vodu do lázně už připravila. Bylo to naprosto zmatené. Během hostiny prý seděla vedle abecedy, maso z misky jí ukradla liška a v lázni koupala ptáka.“

			„Půjdu se na ni podívat a pak se vrátíme domů.“

			„Jen dočtu kapitolu. Je o Alexandrovi. Takoví rytíři se už dneska nerodí.“

			Správce se nechtěl s manželkou přít. Znal tu knihu. Pojednávala o vojevůdci, kterému se říkalo Alexandr Veliký, ale protože autor měl bujnou fantazii a o historii neměl ani ponětí, udělal z něj druhého Artuše.

			U Drvotky našel ranhojiče, právě jí měnil obklady. Stařena měla na obličeji ošklivé zarudlé puchýře od popálení. Její hlava bez vlasů a obočí vypadala jako lebka. Rty měla rozpraskané žízní, ale oči otevřené, a když správce vstoupil, obrátila je ke dveřím. To znamenalo, že vnímá. Sebral ze stolu číši s ředěným vínem a přes lékařovy protesty jí dal napít. Když od jejích rtů číši odtrhl, zvedla kostnatou ruku a naléhavě ho uchopila za zápěstí.

			Chraptivě se zeptala: „Už mi nemohou ublížit?“

			„Ne, tady jsi v bezpečí.“

			„Nikdy se to nesmějí dozvědět.“

			„Kdo?“

			„No oni.“

			„A co se nesmějí dozvědět?“

			Přísně se na něj zadívala a vyštěkla: „Ani ty nejsi zasvěcený!“

			„Prosím, uklidni se,“ požádal ji ranhojič důrazně. „Přitíží se ti. Raději se připrav na zpověď. Dostaneš poslední pomazání.“

			„Já už tělo Páně přijala,“ opáčila a dávivě se rozesmála. Začala se dusit. Ranhojič nejprve ohleduplně vystrkal správce z jizby a pokáral ho, že tam neměl vůbec chodit. Pak se začal zase věnovat jí.

			 

			Jičínský písař seděl u stolu a čekal, až před něj vdova po lesmistrovi postaví misku s řídkou zeleninovou polévkou. V ošatce byly poslední dva krajíčky okoralého chleba.

			„Víc nemám,“ omlouvala se Cecílie. To, že uhodl její tajemství, ji celou změnilo. Nezdála se už tak zoufalá, neboť jí došlo, že teď musí myslet spíše na to nenarozené dítě než na sebe. A to znamenalo chovat se rozumně. Tím, že se její těhotenství prozradilo, jí vlastně spadl kámen ze srdce. Rozhodl za ni ten mládenec. I když stále nechápala, odkud to může vědět.

			Písař Michal sáhl do váčku a vytáhl dva stříbrňáky. Tolik by dal za dobrý oběd v šenku, ale nelitoval jich.

			„To je moc,“ bránila se. „Třeba ti to ani nebude chutnat.“

			„Bude, ale musíš si vzít taky.“ Vzal si jeden chléb a ošatku posunul před ni. Na okamžik se ostýchala, ale pak si krajíc vzala a hladově se do něj zakousla. Pořádně nejedla už dva dny. Od manželovy smrti čekala, až se dostaví její měsíční cyklus. Právě před dvěma dny pochopila, jak na tom je. Od té doby jí nechutnalo. Teď najednou dostala strašný hlad.

			„Nejdřív se v klidu najíme. Teprve pak tě vyslechnu,“ rozhodl jičínský písař. „Třeba něco důležitého víš, i když sama netušíš, že to může být důležité.“

			Přikývla a dál oba jedli mlčky.

			Písař Michal misku vylízal, polévka mu opravdu chutnala. S nepatrným zaváháním udělala totéž. Když postavila prázdnou misku zpátky na stůl, poprvé se usmála a řekla: „To máte ale v Jičíně divné mravy.“

			„A vy na Velíši ne?“ opáčil pobaveně. „Cilko, prosím, nedej si mými řečmi zkazit náladu. Sluší ti to, když se usmíváš, ale ptát se musím.“

			Navzdory tomu, co jí řekl, na okamžik posmutněla. Co je platné, že jí to sluší? Už nikdy to nebude jako dříve. Rychle však chmurné myšlenky zahnala.

			„Ptej se, ale nejdřív ti něco řeknu já sama. Ptal ses na Drvotku. Tvrdila jsem, že jsem ji v životě neviděla. Lhala jsem. Nechtěla jsem být spojována s čarodějnicí. Já ji nejen znám, ale já ji i navštěvovala. To já ji seznámila s mým nebohým manželem.“

			„Dobrá, začneme tedy jí. Proč jsi za ní chodila?“

			Cecílie nepatrně zčervenala, ale pak se skoro neslyšně přiznala: „Kupovala jsem od ní byliny proti početí.“

			Písař Michal se dál nevyptával. Měla určitě svůj důvod a ten nebyl v tuhle chvíli podstatný. Váhal, jak pokračovat. Šlo však o lesmistra Kubu, a proto se vrátil k němu:

			„Dobrá, a jak se s ní seznámil tvůj manžel?“

			Zrudla ještě víc a tiše špitla: „Původně chtěl, aby mi připravila nějaký lektvar, po kterém bych obtěžkala. Chtěl syna. To bylo někdy kolem Hromnic. Pak za ní začal chodit sám, ale domů od ní nikdy nic nepřinesl. Povím ti, proč jsem nechtěla obtěžkat. Kuba byl divný člověk. Neuměl se pořádně postarat ani o mě. Kdybych mu dala syna, kdo ví, jak bychom dopadli.“

			„Byl lesmistr a od vrchnosti dostával obilí, vejce, dřevo na topení a taky peníze.“

			„Máš rodinu? Tomu ty nemůžeš rozumět.“

			Jičínský písař stáhl nazlobeně obočí. Mluvila s ním, jako by byl malý kluk. To nesnášel. Před chvílí dělal, co mohl, aby ji povzbudil, a ona s ním teď jednala shovívavě.

			Jako by to pochopila, dodala: „Peníze nejsou všechno. Naše manželství však nebylo jistě důvodem, proč Kuba zemřel. On byl vždycky zvláštní.“ Sklopila pohled k podlaze a rozpačitě pokračovala: „Spočítej si, kolik mu bylo let. Byl o dvacet let starší než já. A přitom jsem byla jeho první. Nemyslím první manželka, ale vůbec první žena, s kterou se pomiloval. Vlastně vůbec nechápu, proč si mě vzal.“

			„Možná proto, že jsi krásná,“ vyhrkl bezděčně a pak i on zrudl.

			„Je to pryč,“ mávla posmutněle rukou. „Za pár měsíců mi naroste břicho jako březí krávě, budu odulá a třeba porod ani nepřežiju.“

			Písaři Michalovi se mihlo hlavou, že tohle byl asi pravý důvod, proč nechtěla otěhotnět. Ale jak sama řekla, nebyla to jeho věc. Venku se slunce už pomalu sklánělo k obzoru, zdržel se mnohem déle, než původně myslel. A pořád se nedozvěděl nic důležitého. Nazdařbůh vyhrkl: „Takže Drvotku jsi znala. A jeho dva přátele? Myslím pláteníka Kubešu a Pankráce z Hořeního Lochova. Neříkej, že jsi je neznala?“

			„Nelhala jsem. Manžel se několikrát zmínil o dvou mužích, ale neříkal jim přátelé. Pro něj to byli pomocníci. V čem, to mi neprozradil. A neřekl mi ani jejich jména. Tušila jsem sice, že jde o Pankráce, protože jsem do Lochova chodívala za Drvotkou. Všimla jsem si, že jednou můj manžel vycházel z vrat jeho usedlosti. Teprve když ho včera zabili, získala jsem jistotu.“

			„V čem? Jak souvisí jejich smrt s tím, co dělali?“

			„Já to nevím, zatraceně,“ vyjela na něj, ale hned se omluvila. Chvíli váhala, a pak se přiznala: „Několik dní po manželově smrti se tu Pankrác zastavil. Prý jestli něco nepotřebuji. Ptala jsem se, proč ho to zajímá, ale zamluvil to. Když odcházel, zeptal se, zda mi po manželovi nezůstaly nějaké šaty. Rád by je prý koupil. Říkal, že mně už na nic nejsou a peníze mi určitě přijdou vhod. Souhlasila jsem a on hned, že se půjdeme podívat do truhlice, co by se mu líbilo. Ale když si všechno prohlédl, nekoupil nic.“

			„Napadlo tě, že to byla jen záminka? Tvůj manžel musel mít něco, co on hledal.“

			„Napadlo, ale až později. Několik dní poté jsem byla u Drvotky. Nebylo mi dobře, zvracela jsem, to jsem ale ještě nevěděla, že jsem těhotná. Nepoznala to ani ona. Tvrdila, že to je rozrušením a dala mi byliny na uklidnění žaludku. Když jsem se vrátila domů, poznala jsem, že tu někdo musel být. Hned mi došlo, že to byl Pankrác. Když jsem šla kolem jeho usedlosti za Drvotkou, viděl mě a všimla jsem si, že hned pak někam pospíchal.“

			„Co jsi udělala?“

			„Co jsem mohla dělat? Neztratilo se vůbec nic. Měla jsem jít na hrad s tím, že u mě doma někdo byl, nevím kdo, nevím proč a nic mi nechybí? Od té doby jsem už dům neopustila a hlídala. Nikdo se však neobjevil.“

			„Mýlíš se. Ten žlab ve stodole nemohl spadnout sám. Podle mne ho někdo převrátil a pod ním taky hledal.“

			„Máš asi pravdu. Tu noc, kdy žlab spadl, moje Stračena dlouho bučela. To jindy nedělává.“

			„A ty ses tam nešla podívat?“

			„Nejsem zvyklá spát sama. Přiznám se ti, bojím se. Na noc vždycky dveře zatarasím truhlicí a u lůžka mám sekeru. Hloupost, co? Tady v podhradí je kolem spousta chalup a hned vedle bydlí starý Borek se synem. Je velitel hradních ozbrojenců a má doma meč. Ale stejně… Jsem ženská na nic.“

			Tentokrát ji jičínský písař neutěšoval. Měl na Cecílii ještě trochu zlost. Navíc mu bylo jasné, že se až příliš zajímá o její soukromí. A to nebylo nikdy dobře. Ještě by si mohla kdovíco namlouvat. Bylo mu jí líto, chtěl jí pomoci a líbila se mu, ale tím to končilo.

			„Pankrác je mrtvý, takže můžeš klidně spát,“ snažil se ji uklidnit, i když mu to vzápětí připadlo mimořádně hloupé. Vstal z lavice a protáhl se. „Asi mi už víc nepovíš?“

			„Ráda bych, ale o tom mordu nevím vůbec nic. Přimluvíš se u pana správce?“

			„Já slovo držím, Cilko. Přeju klidnou noc.“

			„Přijdeš zase zítra?“

			Pátravě se na ni zadíval. To, co po něm chtěla, rozhodně překračovalo meze jeho úředních povinností. Pokrčil rameny a trochu odtažitě opáčil, že to jí slíbit nemůže. Záleží na panu správci, jaké mu dá úkoly.

			Chápavě přikývla a požádala ho, zda by jí ještě pomohl s truhlicí.

			Sám ji dotáhl ke dveřím, a když vyšel na dvůr, dveře za ním zatarasila.

			Jičínský písař opouštěl lesmistrovu usedlost rozpačitě. Ty zatarasené dveře byly jako němá výčitka. Jenže copak měl za ni odpovědnost on? A kromě toho, co by se jí asi tak mohlo stát? Cecílie byla podle jeho názoru trochu rozmazlená, jako každá krásná ženská, kterou muži obletovali, a kvůli těhotenství asi i přecitlivělá. Hodil to tedy za hlavu a rázně si vykračoval po široké cestě k Jičínu. Spokojeně vdechoval podvečerní vzduch, po parném letním dnu se ochladilo a bylo to velice příjemné. Dobrá nálada se mu vrátila. Netušil totiž, jaká hrozba nad Cecílií visí.

		


		
			X	 			                         		 	


			Z domu zavražděného pláteníka Kubeši se Jiří Adam z Dobronína vydal přes město k rozestavěné Valtické bráně. Tam někde měl žít kupec Nikodým. Nemusel se ani dlouho vyptávat, hned první muž, švec, který seděl na verpánku před svým domem a při práci se vyhříval na sluníčku, mu ho ukázal.

			V mázhauzu Nikodýmova domu zastihl mládence v prosté režné košili a v nohavicích ze stejné látky. V ruce držel koště, zametal a vypadal pořádně nakvašeně. Když uslyšel vrznout vrata, s očekáváním se na Jiřího Adama z Dobronína zadíval, jenže zjevně čekal někoho jiného.

			„Ne, otec doma není,“ odsekl neochotně, když se ho na Nikodýma zeptal.

			„A kdy se vrátí?“

			„Co je ti do toho?“

			„Mám přivést pana správce Lukeše z Podůlší, aby tu otázku opakoval? V tom případě se však určitě nebude ptát tak zdvořile jako já.“

			„Přiveď ho. Víš, co mu odpovím? Jak to mám vědět?“

			„Předpokládám, že by se s tou odpovědí nespokojil. Stejně jako neuspokojuje mě. Určitě bude chtít vědět víc. Nuže?“

			Mladík se pobaveně usmál a koště opřel o zeď. Jejich slovní souboj ho zjevně bavil. Ruce složil na prsou a opáčil: „O tom nepochybuji, že by možná chtěl vědět víc. Ale pan správce určitě mého otce zná. Takže by se zeptal tak, abych mohl dát jasnou odpověď. Nuže?“

			„Podívej, já sem nepřišel proto, abych s tebou rozprávěl jako přítel v hospodě,“ řekl chladně Jiří Adam z Dobronína. Měl letité zkušenosti a uměl se chovat jako vysoký úředník, když bylo třeba. I když se nepředstavil, většina lidí se v takovém případě ulekla, protože stav úřednický byl stále mocnější a mocnější a nebylo radno kohokoli z nich si znepřátelit.

			I onoho mladíka okamžitě dobrá nálada opustila. Nepřívětivě odsekl: „Kde by otec asi tak byl? Je kupec. Včera odpoledne odjel s povozem plným zboží na jarmark do Pardubic. A pokud neprodá všechno tam, pojede nejspíš do Náchoda. Jak říkám, netuším, kdy se vrátí domů. Stačí?“

			„Nestačí. Co měl společného s pláteníkem Kubešou?“

			„Jako s ostatními ve městě. Kupoval jeho plátno a prodával ho na jarmarcích.“

			„Včera ráno navštívil Kubešu a odvedl ho z domu. Pak se jeho tělo našlo na mrchovišti. Víš, o co šlo?“

			„Ale jistě,“ souhlasil mládenec. Už nemluvil odbojně nebo bohorovně, ale odpovídal věcně, aby to měl už za sebou. Čekal totiž, že se tu zastaví řezníkova Martina, dohodli si schůzku. Proto byl tak zklamaný, když se ve vratech místo ní objevil tenhle otravný chlap. Překotně vysvětloval: „Otec před odjezdem kontroloval zboží, od Kubeši měl tři postavy plátna. A zjistil, že osnova je řidší, než by měla být. Kubeša v poslední době práci odbýval. Jenže vyplatil mu už peníze, a tak ho sem přivedl, aby mu ukázal, v čem je problém. Dohodli se, že Kubeša vrátí třicet stříbrňáků a otec prodá plátno za nižší cenu. Ten lotr odešel pro peníze, ale už se nevrátil.“

			„Může to někdo potvrdit?“

			„Já. Byl jsem u toho.“

			„A byl u toho ještě někdo?“

			„Proč? Mé svědectví nestačí?“

			„Až se vrátí jičínský písař, tvé svědectví na radnici zapíše,“ rozhodl Jiří Adam z Dobronína. „Co jste dělali, když se Kubeša nevrátil?“

			„Rovnali jsme zboží na vůz a otec ho proklínal do třetího kolena. Pak ale přiběhla sousedka, oči navrch hlavy, že Kubešu zavraždili. Tak otec nad těmi penězi udělal kříž a vyrazil za obchodem. Co měl taky dělat jiného?“

			„Poté, co od vás Kubeša odešel, ani jeden jste neopustili dům?“

			„Před každým jarmarkem je práce až nad hlavu.“

			„Chci jasnou odpověď!“

			„Ne, neopustili jsme ho.“

			„I to písař zapíše.“

			„Jak je libo,“ ušklíbl se Nikodýmův syn. „Pokud už nemáte nic dalšího, omluvte mě, mám práci.“ Uchopil do ruky koště a začal zuřivě zametat, jako by na světě nebylo nic důležitějšího.

			Když Jiří Adam z Dobronína kupcův dům opouštěl, neušla mu hezká tmavovlasá dívka, která čekala na nedalekém staveništi ukrytá u hromady kamení. Jakmile zamířil k rynku, rychle přeběhla ulici a vklouzla do vrat.

			 

			Do domu vrchnostenského správce se jičínský písař vrátil jako poslední. Královský písař, Lukeš z Podůlší i jeho manželka už seděli u stolu a jejich dcera právě přinášela z kuchyně misku s ovocem. Potkali se na schodech. Hedvika se zastavila, opřela se zády o stěnu a čekala, aby ji mohl obejít. Matka ji vždycky učila, že se nesluší nechat cizího muže na schodech za sebou, a dovolit mu tak okukovat její pozadí. Ve skutečnosti jí to v případě písaře Michala vůbec nevadilo, ale matku ráda poslechla, protože takhle se musel na těsném schodišti protáhnout těsně kolem ní. Vždycky ji pobavily jeho rozpaky a nikdy se neopomněla k němu na chvíli přitisknout.

			Jičínský písař však zůstal stát pod schody v mázhauzu a dobromyslně řekl: „Jen běž. Já tu počkám.“

			Uraženě pohodila hlavou a vyběhla do patra. Proč musí mít zrovna ona takovou smůlu, že v domě s ní žije úplný nekňuba? Mísu postavila na stůl a rozladěná se posadila na své místo. Písař Michal si však dal načas a ve dveřích se objevil až za hodnou chvíli. Napadlo ji, že to dělá schválně, aby zdůraznil, že ho opravdu nezajímá.

			I když se vždycky choval nemožně, dneska to bylo úplně strašné. Pak si ale vzpomněla, že vyslýchal lesmistrovu vdovu a žárlivě jí došlo, že za jeho chování může určitě ona. Má jí plnou hlavu a na ni se dívá svrchu. Přemýšlela, jak by mu to vrátila, a proto se do hovoru nemíchala. I když by mohla. Přes den totiž běhala po městě a vyptávala se kamarádek a mládenců. Ale nechtěla, trucovala. Jeden po druhém u stolu podrobně vyprávěl, co se během dne dozvěděl. Šlo to rychle, protože výsledky pátrání nebyly nijak ohromující. Jako poslední hovořil Jiří Adam z Dobronína. Když skončil, ozval se Lukeš z Podůlší. Během kolečka vyprávění zformuloval hypotézu, která byla logická a zcela odpovídala zjištěným faktům.

			A která celou záležitost dle jeho názoru posouvala významně vpřed.

			„Pokud dovolíte, pane královský písaři, shrnul bych to,“ řekl. Jako správce panství byl zvyklý mít hlavní slovo, a navíc byl ve svém domě. I když svého hosta ctil, pořád tu byl doma a měl o všem určitě lepší přehled.

			„Nejprve zavraždili našeho lesmistra a po vašem příjezdu Kubešu a Pankráce. Jak jsme zjistili, ti tři byli přátelé a spolu cosi podnikali. Ale víme jistě, že byli jen tři? Řekl to žid Mojses. Doslova prohlásil, že ty tři vídal od zimy často poblíž skal. A vždycky to bylo v den Páně, kdy jsou křesťané v kostele a ve skalách bylo pusto prázdno.“

			„To je i jindy,“ upozornila sarkasticky Hedvika. Mrzelo ji, že se jí nezeptali, zda něco nezjistila i ona.

			Otec ji však ignoroval a rozvážně pokračoval: „Ale odkud to všechno víme? Panu královskému písaři a tomu našemu, jičínskému, to pověděl pekař Preclík. Jde tedy o zprostředkované svědectví, které nemusí být úplně přesné. Pak se našlo tělo pláteníka Kubeši a večer Pankrácovo. My automaticky počítali, že jsou opravdu tři. A neustále jsme se na tři vyptávali. Jenže co když byli čtyři?“

			Vítězoslavně se rozhlédl kolem stolu a pak myšlenku dokončil: „Je to přece logické. Někdo musel ty tři zavraždit a po jejich smrti prohledávat jejich obydlí. Co ty tři spojovalo, to vám zatím nepovím, ale řeknu jméno toho zločince. Čeněk! I když se asi umí šikovně skrývat, má smůlu. Panu královskému písaři se o něm zmínila Kubešova manželka. A jí to jméno v opilosti prozradil manžel. Co vy na to?“

			„Čeněk je na panství běžné jméno. V každé vesnici najdeš jednoho nebo dva. A v Jičíně alespoň pět,“ upozornila věcně jeho manželka.

			„Nic jiného ovšem zatím nemáme,“ zastal se správce jičínský písař. Jemu ten nápad připadal velice dobrý. „Pokud se zítra začneme lidí vyptávat, to by v tom byl čert, aby někdo dříve ty tři s nějakým Čeňkem nezahlédl. A budeme doma.“

			„Pokud je Čeňků na panství hodně, to by v tom byl čert, řečeno slovy našeho mladého přítele, aby se někdo z těch tří s nějakým někdy nezastavil a neprohodili spolu pár slov,“ oponoval věcně Jiří Adama z Dobronína. „Dejme tomu, že narazíme na jednoho nebo dva Čeňky, které lidé zahlédli s někým z těch tří, nebo se všemi najednou. A co pak? Pokud začneme toho Čeňka vyslýchat, nebudeme ani tušit, na co se máme ptát. Položíme mu nejvýše otázku, zda ty tři zabil. Odmítne to. A co dál?“

			„Na mučidlech se přizná každý.“

			„To jistě. I nevinný. Uspokojilo by vás přiznání nevinného?“

			„Naši vrchnost určitě,“ nedal si to vymluvit Lukeš z Podůlší.

			„Omyl! Uspokojilo by snad královské úřady a zklamalo by arcibiskupského administrátora, pokud by se ten obviněný nepřiznal k rejdům s ďáblem. Jak znám urozenou paní Johanku, jí by se to však moc nelíbilo,“ suše pokračoval Jiří Adam z Dobronína. I když si tím ve skutečnosti nebyl tak zcela jistý. Možná si o své dávné lásce dělal iluze, ale pořád to bylo pro vyšetřování lepší než mít zlost, do čeho se to kvůli ní pustil.

			„Dobře,“ ustoupil vrchnostenský správce. „Tak ho nenechám zavřít, ale dám ho nenápadně sledovat. Třeba udělá něco, čím se prozradí, a jeho vina pak bude nesporná.“

			„To je lepší! Jenže Čeňků je na panství hodně, a my jsme jen tři.“

			„Čtyři,“ opravila ho správcova manželka.

			„Pět,“ vyhrkla její dcera. Už ji nebavilo trucovat. Byla to nuda. A navíc se už nemohla dočkat, až poví, co během dne zjistila.

			„Jsi hodná,“ pochválil ji k její radosti jičínský písař Michal. Tušil, že její otec bude protestovat a chtěl ji podpořit. Někdy se chovala hrozně, bylo jí však teprve třináct a to se v tomhle věku nedalo vydržet s žádnou holkou. Navzdory tomu ji měl písař Michal celkem rád a občas se spolu dokázali dobře pobavit a někdy i zasmát. Ovšem byla to dcera vrchnostenského správce, a proto by se jí nedotkl ani za měšec stříbrňáků. V případě jiných dívek tak ostýchavý nebyl. To jen ve správcově domě a odpoledne z jakési nejasné úcty, když vyslýchal vdovu po lesmistru Kubovi. Těhotnou ženu totiž považoval za cosi posvátného, protože v sobě nosila nový život.

			„Hodná možná, ale v každém případě lehkomyslná,“ pokárala oba hned její matka. „Copak se sluší, aby se dcera vrchnostenského správce zastavovala s kdejakým poddaným?“

			„Proč s kdejakým?“ namítla Hedvika. „Já přece vím, koho se mám zeptat.“

			Řekla to tak pyšně, že se všichni u stolu na ni zvědavě obrátili. Užívala si to, natáhla ruku pro číši vína a pomalu upíjela.

			„Ty víš, o jakého Čeňka se jedná?“ nevydržel to její otec, natáhl ruku a číši jí navzdory jejím protestům vzal.

			„Předpokládám to, můj ctihodný otče. Jsem asi špatná dcera, ale dneska jsem se skoro celý den zastavovala s kdejakým poddaným, nejen odtud z Jičína, ale i s těmi z vesnic. Omlouvám se za svou lehkomyslnost!“

			„Jestli hned neřekneš něco rozumného, nařežu ti,“ prskal Lukeš z Podůlší. Ale dceru znal a věděl, že nikdy v podobných případech nemluví do větru. V duši byl však pyšný na to, že je samostatná a umí být zábavná. Navzdory tomu, že se to někdy k jejímu postavení nehodilo.

			Hedvika věcně přikývla. Hrála si už dost, a tak začala vykládat: „Nevěděla jsem nic z toho, o čem se před chvílí tady u stolu hovořilo. Nehledala jsem proto žádného Čeňka, ale napadlo mě, že ty tři mohl někdo zahlédnout, jak jdou do skal. A třeba si i všiml, co tam dělají. Teď povím něco, ale prosím, je to jen mezi námi. Do skal totiž chodívají svobodní mládenci se svými dívkami. Obvykle v den Páně, kdy nemusí pracovat. Ve skalách totiž nehrozí nebezpečí, že by je někdo překvapil a pak potrestal. A to je přesně v ty dny, o kterých se zmiňoval žid Mojses, ne?“

			„Nevykládej!“ nesouhlasila její matka. „Žádní rozumní rodiče nepustí holku z města samotnou, natož s nějakým nápadníkem.“

			„Nechodí samy, vždycky jich jde víc. Tobě nebylo nápadné, matko, co dělává v neděli odpoledne oltářní družina našich počestných městských panen? Jak často chodívají společně za hradby pro květiny, aby vyzdobily oltář?“

			„Vymýšlíš si!“

			„Chcete se dozvědět, co jsem zjistila? Tak to prostě berte jako fakt! Upozorňuji, mí drazí rodiče, já v té oltářní družině nejsem! Nu a mládenci se z města dostanou samozřejmě snadněji, ti si nic takového vymýšlet nemusí.“

			Když tohle říkala, vrhla káravý pohled na jičínského písaře, ale rychle se vrátila k tomu, co zjistila.

			„A hned dvě dívky mi přiznaly, že ve skalách zahlédly nějaké muže. Vždycky se schovaly, takže si jich nikdo nevšiml. Ti muži byli dva. Jedním z nich byl náš lesmistr, ale s ním nebyl ani Kubeša, ani Pankrác. Takže to bude ten čtvrtý, náš neznámý. Jaká jsem?“

			„Z hlediska pátrání skvělá. Jako dcera máš ovšem značné mravní nedostatky,“ řekl přátelsky Jiří Adam z Dobronína. Přitom si nepatrně povzdechl. Měl nádherné manželství, ale s jistou vadou, na kterou ovšem nikdy nahlas nežehral. Žena mu nedala potomka. Rychle zahnal tuhle vzpomínku a zeptal se: „Kdo tedy byl ten muž?“

			„Sedlák. Naštěstí ho jedna z těch holek zná. Je z Hořeního Lochova a jmenuje se Jan. Říká se mu ale Jeník, aby se to nepletlo, protože tamní rychtář Zíma je taky Jan. A tenhle Jeník je Pankrácův bratr!“

			„Vzpomínám si,“ řekl vrchnostenský správce. „Když jsem tam byl, pomáhal své švagrové. Jenže on je Jeník, ne Čeněk!“

			„Ale má syna. Učí se tady v Jičíně jako tovaryš u řezníka Svojtky. A ten se Čeněk jmenuje!“
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			XI	 			                         		 	


			„Takže plán, co budeme dělat zítra, je jasný. Rychtář zařídí, aby někdo nenápadně sledoval toho tovaryše i jeho otce,“ řekl Lukeš z Podůlší, když připili na Hedvičinu chytrost. „Jenže co když se ti dva nebudou chovat podezřele? Mohou si dát načas. Nezapomeňte, že máme už jen pár dní.“

			„Pak je musíme vyprovokovat,“ navrhla jeho manželka pomstychtivě. „Jsou lotři a žádné slitování si nezaslouží.“

			„To nesporně, má drahá. Jenže čím je vyprovokovat, abychom je tím nevarovali? Jak řekl pan královský písař, musíme je usvědčit tak, aby byla jejich vina nesporná.“ U stolu se na chvíli rozhostilo ticho. Pak se slova ujal Jiří Adam z Dobronína. „Byla by asi chyba vydat se jen jednou cestou. Zkusme spolu ještě chvíli uvažovat nahlas. Budu se ptát na okolnosti, které mi nejsou jasné. Třeba z toho hovoru něco rozumného vyplyne. Lesmistr Kuba se před časem vzdal kalicha a stal se katolíkem. Jak jsou na tom z hlediska víry ti druzí dva? A jak jejich rodiny?“

			Všichni u stolu krčili rameny. Tohle byla věc, o kterou se nezajímal vrchnostenský správce ani jičínská radnice.

			„Přivedu našeho děkana,“ navrhla Hedvika. „Před chvílí zvonily nešpory, bude ještě v kostele.“

			Do chrámu svatého Jakuba Většího to bylo ze správcova domu jen pár kroků. Přesto se písař Michal nabídl, že ji pro jistotu doprovodí, protože je už skoro noc. Chápala to jako odměnu za to, co během dne zjistila.

			Sotva vyšli na ulici, lehce se dotkla jeho ruky, aby mu dala na srozuměnou, že se nemusí ostýchat. Byl dusný letní podvečer, který přímo zval ke hříchu. Odbočila do postranní temné uličky. Tou se dalo ke kostelu dostat také, sice oklikou, ovšem úplně mimo zraky opozdilců na rynku.

			Jičínský písař ji ochotně následoval a sotva se ocitli v těsné uličce, zastavil ji. K jejímu překvapení ji však neobjal a ani se nepokusil políbit, ale přísně řekl: „A teď chci pravdu! Nepochybuji, že holky z města znaly pláteníka Kubešu. Pochopil bych, že se někdy mohly setkat s lesmistrem naší vrchnosti, ale odkud ta tvá přítelkyně znala bezvýznamného sedláka z Lochova, který leží skoro dvě hodiny cesty daleko? A navíc poznala i jeho bratra. To by bylo možné leda snad v případě, že by chodila s tím řeznickým tovaryšem Čeňkem. Jenže pak by asi zase neměla důvod ti to vykládat a pomlouvat jeho příbuzné. Tak jak to bylo?“

			„Já nelžu. Ti dva opravdu do skal chodili,“ vyhrkla rozzlobeně.

			„O tom nepochybuji, ale chci vědět, od koho to víš.“

			„Jakým právem? Nejsi můj otec. Ani milenec.“

			„Na milence máš ještě čas,“ zasmál se a tím ji definitivně urazil. Pohodila hlavou a chtěla pokračovat ke kostelu sama, ale pevnou rukou ji zastavil. Zmáčkl ji tak, až to zabolelo, ale současně se jí to líbilo. Na okamžik zaváhala, než se rozhodla povědět pravdu.

			„Tak dobře, ať to tedy víš. Zahlédla je Mařka, Kubešova starší dcera. Pankrác i Jeník jsou její příbuzní. Sice vzdálení, ale k nim do domu občas chodívali. Oba, takže je zná dobře.“

			„Mařka ovšem členkou oltářní družiny ctnostných panen není, pokud vím.“

			„No právě. Ale copak jsem ji mohla prozradit? Do skal totiž chodí s mladým Zímou. To je syn rychtáře z té pitomé vesnice. Poznala ho právě díky těm svým příbuzným. Stačí, ty protivo?“

			Pustil ji a zamířil zpátky na rynek. Tudy to bylo ke kostelu blíž. Na okamžik váhala, ale pak se poslušně vydala za ním. Naštval ji, ale na druhou stranu se jí líbilo, když si chlap uměl prosadit svou. Definitivně se rozhodla, že se ho pokusí svést. Ale až pak, až to celé skončí a doma bude zase klid.

			Děkana Ambrože našli v sakristii. Pomáhal kostelníkovi uložit ornáty. Přitom spolu cosi přátelsky probírali. Když se dozvěděl, o co se jedná, všeho nechal a kostelníkovi jen připomněl, aby pak nezapomněl sakristii zamknout.

			V domě vrchnostenského správce ho uvítali s úctou, jaká mu příslušela, ale současně přátelsky. Občas se stýkali a zvláště paní Adalberta si vážila jeho moudrosti. Ostatně, křtil její dceru a byl jejím zpovědníkem.

			Trpělivě je vyslechl, ale teprve když mu sdělili, že jde o pátrání, rozhodl se mluvit. „Nejde o zpovědní tajemství, ale i tak nerad hovořím o záležitostech víry mých křesťanských oveček. Těch, které kráčí cestami správnými, ale i těch, které zbloudily. Hoření Lochov je divná vesnice. Tam se všichni přidržují katolické víry. Co vím z farních záznamů, byli jí věrní i v časech válek. Ale pláteník Kubeša je mi záhadou. Kdysi byl katolík, pak přijal kalich, ale nedávno ho odvrhl a vrátil se k papeženecké víře.“

			„Kdy to bylo? Někdy v té době totéž udělal lesmistr Kuba.“

			„To ne. Kubeša se vzdal kalicha už letos v zimě. Po dlouhé době tady na panství vůbec jako první. Lesmistr to udělal asi tak dva měsíce po něm. Modlím se, aby jejich špatný příklad nezviklal další. Ale zatím se to nestalo. Jen oni dva. Teď jsou mrtví. Téměř bych řekl, že je Bůh potrestal, pokud by to nebylo tak smutné a Kristus nás neučil odpouštět.“

			„Je možné, aby se ti tři ve skalách tajně scházeli s jinými katolíky?“

			„Proč? Mohou veřejně. Podle dohody mezi utrakvistickou konzistoří a arcibiskupovým administrátorem mají tady na panství svůj kostel. Jeho farář nedělá nic jiného, než štve proti utrakvismu. Už dvakrát jsem si stěžoval, ale naše konzistoř je v té věci bezmocná. Katolíky chrání náš král. Byla chyba přijmout Habsburka!“

			„To není předmětem našeho vyšetřování,“ ostře ho přerušil Jiří Adam z Dobronína. „Ta otázka zněla jinak. Nemohou tady na panství žít nějací pomatenci, kteří vyznávají svobodného Ducha svatého, stejně jako kdysi na Táboře? Pokud vím, po vyhnání orebitů z Hradce se prý tady kdysi v kraji skrývali.“

			„To je pravda, ale to bylo skoro před sto lety. Větší starost mi dělají kališníci, kteří si říkají bratři a sestry a odmítají uznávat autoritu naší utrakvistické konzistoře. Mají dokonce svého biskupa, nějakého Augustu, ale ten je naštěstí ve vězení na Křivoklátě. Před třemi lety se sem přistěhovaly dvě takové rodiny z Kunštátu. Ale až na to, že jsou ve víře pomýlení, nikomu neubližují. Jsou pracovití a odvádějí na platech, co mají. A tak je se svolením vrchnosti nechávám být.“

			„Ty patříš k těm, kteří hlasitě odmítají možnost, že by tady na panství konal své rejdy ďábel,“ připomněl Jiří Adam z Dobronína.

			„Peklem straší své věřící papeženci,“ opáčil opovržlivě děkan. „Naše víra si nepotrpí na bludy. A není to poprvé, co se tu našla zohavená těla.“

			„Není to poprvé?“ opakoval překvapeně Lukeš z Podůlší. „Mému úřadu nikdo nic nehlásil.“

			„Bodejť by hlásil,“ pokračoval jičínský děkan shovívavě. „Tomu bude už bratru dobrých čtyřicet let. Ještě za vlády blahé paměti krále Vladislava. Našel jsem to ve farní kronice. Na mrchovišti našli tělo pekaře. Měl taky rozpárané břicho, ale o nějakém satanském znamení se v kronice nepíše.“

			„Našli jeho vraha?“

			„Ne. Tehdy však válčila města se šlechtou a s násilím jste se potkávali na každém kroku. To není jako dneska.“

			 

			Jakmile je děkan opustil, omluvil se správce i jeho žena, že jsou za celý den utahaní a půjdou si lehnout. Jejich dcera sledovala odchod rodičů mlčky, ale ve tváři se dalo číst, že si o skutečných důvodech myslí své. Než začaly tyhle zmatky a v domě býval klid, dvakrát tajně poslouchala za jejich dveřmi, když tvrdili, že jsou utahaní a musí si odpočinout. Podle toho, co slyšela, to tak rozhodně nevypadalo. Přála jim to, ale současně doufala, že budou vůči ní stejně tak přející, až si najde manžela. Jednou o tom s matkou hovořila a naprosto nesouhlasila s tím, že je důležité, aby měl především postavení a byl zámožný. Podle Hedviky bylo důležité, aby i její dcera, až ji jednou bude mít, slyšela za jejími dveřmi totéž, co ona tajně vyslechla v jizbě rodičů. Jak říkával ve farní škole kantor, to je odvěký řád křesťanského světa. Pravda, on to tvrdil o trojím dělení společnosti na pány, kněze a poddané, ale nepochybně to platilo i pro rodinný život.

			„A co ty? Ty ospalá nejsi?“ zeptal se jí otcovsky Jiří Adam z Dobronína. „My s panem písařem se budeme ještě chvíli radit.“

			Kdyby tu byla jen s písařem Michalem a ptal se jí on, odpověděla by mu, proč by měla být ospalá, když už si musí jít lehnout sama. Ale vůči tomuhle muži si žádnou drzost nedovolila. Samotnou ji překvapilo, jakou v ní vzbuzuje úctu.

			„Nejsem ospalá, urozený pane,“ odpověděla zdvořile. Možná zdvořileji než měla ve zvyku, což vyvolalo na tváři jičínského písaře kratinký záblesk úsměvu. „Mohu zůstat? Třeba vám budu ještě k něčemu užitečná.“

			Nemusela prosit, Jiří Adam z Dobronína jí to okamžitě povolil. Jen ji varoval, že nesmí nikomu vyprávět, o čem tu bude řeč. Aniž čekal na její slib, obrátil se na písaře Michala a povzdechl si: „Teorie o čtvrtém muži jménem Čeněk zní hezky, je naprosto logická, a přesto jí nevěřím. Zkus uhodnout proč!“

			Jičínský písař se nejprve podíval na Hedviku, a když ta nepatrně zakroutila hlavou, přiznal za oba, že to nevědí.

			„Znáte tu hádanku, jak dopravit na loďce přes řeku vlka, zajíce a zelí, aby se navzájem nesežrali, přičemž se do loďky vejdou jen dva z nich? Stejné je to v našem případu. Počítejte se mnou,“ navrhl Jiří Adam z Dobronína.

			„Předpokládejme, že zločinci jsou opravdu čtyři. Nejprve jeden nebo dva z nich zabijí lesmistra Kubu a napíší mu na čelo tři šestky, přičemž číslice jsou hezky po latinsku oblé. Pak je zavražděn pláteník Kubeša. Podle svědectví Jakuba Žíly to museli spáchat muži dva. Tedy Pankrác a jeho bratr Jeník. Na čelo oběti napsali šestky ostrou německou frakturou. Pokud by jeden z nich byl u první vraždy, viděl by, že ty první tři byly oblé. To by znamenalo, že Kubeša zabil lesmistra sám a napsal šestky tak, jak byl zvyklý z vrchnostenské kanceláře. Jeho pak zabili bratři z Lochova, tedy Pankrác a Jeník. Šestky napsali po svém, německou frakturou, jaká se používá mezi lidem na venkově. Třetí zemřel téhož dne večer Pankrác. Kdyby ho zabil bratr, byly by ty šestky stejné, psané německou frakturou, ale byly zase oblé. Ať to tedy nahlížím, z které strany chci, jsem si skoro jistý, že to musel udělat někdo jiný.“

			„Máme tu přece ještě Čeňka, toho tovaryše,“ připomněla Hedvika.

			„Ani to mi nevychází,“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína. „Díky svědectví Jakuba Žíly, který z hlásky viděl u mrchoviště dva muže, je možností opravdu málo. Jak jsi zjistila, Hedviko, ve skalách potkali Pankráce s Jeníkem. A hned dvakrát. Ale co s tím Čeňkem? I kdybychom předpokládali, že v tom zločinu je zapleteno mužů pět a ne čtyři a jedním z Kubešových vrahů je tovaryš Čeněk, nemohl by s ohledem na ty šestky být u první a třetí vraždy. Jen si to představte! Pokud by byl na mrchovišti on, musel tam s ním být Pankrác nebo Jeník. Nikdo jiný nám nezbývá. Když to tedy sečtete a podtrhnete, Jeník by nemohl být u vraždy svého bratra Pankráce právě kvůli těm rozdílům, jak byly šestky napsané. Víte, co si myslím? Celá úvaha o čtyřech zločincích, kteří se navzájem zabíjejí, je mylná. Zkusme o tom uvažovat jinak. Ti tři jsou oběti, které provedly něco, co se nelíbilo jejich vrahům. A těch musí být více, podle mne minimálně tři nebo čtyři. Dva píší šestky tradičně německou frakturou, a zbytek na latinský způsob.“

			„Co když vraždí Jeník a jeho syn Čeněk? A s nimi ještě někdo z Lochova. Třeba někdo z rodiny, možná Jeníkova manželka,“ navrhl jičínský písař. Znal podobný případ. V městských knihách našel zápis o popravě manželů a jejich dvou dospělých dětí, kteří za vlády krále Václava zabíjeli v krčmě své hosty. Tehdy byl ovšem Velíš s Jičínem majetkem pánů z Vartemberka.

			„Já, otec i matka si občas píšeme vzkazy,“ ozvala se Hedvika. „V jedné rodině by tak velké rozdíly v psaní číslic nebyly.“

			„Výtečně, děvče!“ pochválil ji Jiří Adam z Dobronína.

			„To je přesně onen důvod, proč si myslím, že nám v dalším pátrání hrozí vydat se po nesprávné cestě. Na druhou stranu ale musíme prověřit každou indicii. Navíc nikde není řečeno, že onen Čeněk, jehož jméno se tu mihlo, je zrovna synovcem zavražděného Pankráce. Až ho zítra začne pan správce se svými lidmi hledat, možná narazí na někoho jiného, a bude to ten pravý. A bude patřit k bandě skutečných vrahů.“

			„Znamená to, že vy budete pátrat jinde?“ zeptal se uctivě jičínský písař. „Prozradíte nám kde?“

			„Nemám sice žádný důkaz, je to jen intuice, ale z hlavy mi nejdou ty vaše slavné skály. Chci se do nich podívat. Pan správce mi už slíbil dva muže, kteří to tam výtečně znají a doprovodí mne.“

			„Mohla bych jít s vámi?“ zeptala se prosebně Hedvika.

			„Věřte mi nebo ne, ale ani já tam v životě nebyla.“

			Jiří Adam z Dobronína chvíli přemýšlel, ale pak jí to slíbil.
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			Ráno bylo stejně krásně jako v předešlé dny. Slunce se už dávno přehouplo přes zalesněné kopce, na jejichž okraji se tyčil Kumburk a chránil cestu od Jičína do Paky a k mohutnému hradu Pecce. Jičínský písař opustil správcův dům ještě před snídaní, jen si v kuchyni vzal na cestu pár placek a kus sýra. Dostal za úkol projít vesnice na jižním okraji panství a pro jistotu vyslechnout všechny Čeňky a jejich příbuzné.

			Vzal to oklikou přes Velíš, protože se chtěl ještě na skok zastavit u lesmistrovy vdovy. I když si písař Michal nemyslel, že je nějaký podstatný důvod k obavám, věděl, že každou ženu uklidní, pokud má pocit, že není na světě úplně sama a někomu na ní záleží.

			Namlouval si, že má o ni starost jen v rámci úředních povinností, ale v noci, když usínal, jí měl plnou hlavu. Neodbytně se mu stále vybavoval obraz Panny Marie, která v náruči drží malé dítě a chystá se ho kojit. Když o Cecílii přemýšlel, nepřitahovala ho ani tak její krása, ale spíše její slabost a všechny ty strachy, kterými se obklopovala. Chtěl jí pomoci a měl přitom na sebe zlost, protože to nebyla jeho věc.

			Když na malém dvorku před její chalupou seskočil z koně, překvapily ho hned dvě věci. Nikde ji neviděl a nevyběhla ani z domu, i když musela vědět, že někdo přijel.

			A z chléva se ozývalo mrzuté bučení krávy, která nedostala nažrat. To jičínského písaře polekalo. Za tu krátkou chvilku, co Cecílii poznal, věděl, že je to žena zodpovědná, a ta kráva byla navíc její dědictví. Nenechala by ji nezaopatřenou.

			Vrazil do jizby. Truhlice, s kterou jí včera pomáhal zapřít dveře, byla poodsunutá a na její hraně čerstvá rýha. Včera tam rozhodně nebyla. Mohla vzniknout jen tak, že někdo prudce zvenku rozrazil dveře, odsunul truhlici a tak ji odřel. Lože bylo rozhozené a pokrývka ležela na podlaze. Na lavici pod oknem ležely zmuchlané Cecíliiny šaty, které si včera před spaním svlékla. Ona sama však byla pryč. Nebylo třeba ani žádného velkého ostrovtipu, aby bylo na první pohled jasné, že ji někdo unesl.

			Jičínský písař nejprve zaběhl do stáje a založil krávě píci do žlabu, pak se vrátil s trochou sena na dvůr a hodil ho na zem svému koni. Ten stál přivázaný ke stromu a vyčkával. Bylo to moudré zvíře a radnici sloužilo už řadu let.

			Písař Michal obešel všechny domy v podhradí a vyptával se, zda si lidé večer nebo v noci něčeho neobvyklého nevšimli, neslyšeli hluk či neviděli někoho cizího. Rodiny tu však chodívaly spát za soumraku, mnohem dříve než ve městě, a pokud se něco dělo, lidé si toho nevšímali. Podhradím v noci projížděli jezdci na koních často. Kdyby o něco šlo, vrchnost by pro ně poslala. Ale pokud to neudělala, nebyla to jejich věc.

			Jičínský písař si už zoufal, když se k němu přitočil kudrnatý mládenec, syn jednoho z nádeníků, který pracoval ve vrchnostenském dvoře. Vzal si ho stranou a tiše se přiznal, že v noci měl schůzku. S kým, tomu se vyhnul.

			„Cecílie je hezká ženská,“ vykládal rychle. „Pokud by se jí něco stalo, moc by mě to mrzelo. Na pěknou ženskou se podívá každý rád, no ne? Nevěděl jsem, že zmizela a netuším, co se jí mohlo stát, ale v noci jsem opravdu někoho zahlédl. Byli tu tři chlapi na koních, měli však pláště s kápěmi přes hlavu. Proto jsem si jich všiml, mít pláště v takovém horku je hloupost, no ne?“

			„Tušíš, kdo to byl?“

			„Z hradní posádky určitě ne. Chápeš, že jsem se zajímal o něco jiného… Ležel jsem s ní tamhle u plotu a oni se jen přehnali kolem.“

			„Kam mířili? Na hrad asi ne, když říkáš, že z posádky nebyli. K Sobotce nebo Jičínu?“

			„Od plotu jsem na ně náhodou viděl. Bál jsem se, aby si nás nevšimli, a tak jsem je sledoval. U zvoničky zahnuli vlevo. Tam vede přes pole zkratka do Ostružna.“

			Písař Michal se neudržel a zlostně zaklel. Přes Ostružno totiž vedla cesta do Lochova a dál do skal. Vybavil se mu včerejší rozhovor s Jiřím Adamem z Dobronína. Copak neřekl, že sice zatím nic na skály neukazuje, ale jeho intuice mu radí, že by se o ně zajímat měli? Od paní Johanky ze Šelmberka věděl, že královský písař je nejlepším vyšetřovatelem v Českém království a podle toho, co mu o něm vyprávěla, ho bezmezně obdivoval. A ctil jeho slovo.

			Pokud se o skalách za Prachovem zmínil, nešlo to brát na lehkou váhu. Nepochyboval, že Cecílii musí hledat právě tam. I když to znamenalo neposlechnout příkaz vrchnostenského správce, utíkal pro svého koně, vyhoupl se do sedla a hnal se na rozcestí u zvoničky. Nebyl naivní, aby si myslel, že může skalní bludiště prohledávat sám. Nejspíše by zabloudil a ničemu by to nepomohlo. Musel se však ke skalám dostat dřív, než dorazí Jiří Adam z Dobronína, aby mu pověděl, jak dramaticky se situace změnila. Ať rozhodne on.

			Cválal po prašné cestě a dával jen pozor, aby kůň neklopýtl o kameny, kterých všude leželo požehnaně, nebo aby mu noha nezapadla do nějakého výmolu. Tohle nebyla cesta, po které by mohly jezdit povozy, sloužila spíše pro pěší. Přitom se mu hlavou honily obavy, co se mohlo Cecílii stát. Současně však vymýšlel plány, jak ji zachránit. Přitom si vzpomněl, co mu několikrát opakovala paní Johanka, když sepisoval její vyprávění.

			Podle ní říkával Jiří Adam z Dobronína, že každý zločinec jednou udělá ze strachu chybu. A pak je naděje ho odhalit a potrestat. Měl neodbytný pocit, že právě toho se dopustili ti neznámí teď. Pokud totiž Cecílii nezabili hned v její chalupě, museli s ní mít nějaký záměr. Kdyby ji chtěli zavraždit jako jejího manžela, mířili by s ní nejspíše k mrchovišti. Jenže to by museli odjet jiným směrem. Oni si však dali práci s únosem. To znamenalo, že ji k něčemu potřebují. Byla tu tedy naděje, že je stále živá a dá se zachránit.

			 

			Jakmile bránou opustili Jičín, nechal Jiří Adam z Dobronína klusat oba služebníky vrchnostenského správce před sebou. Sám jel pomalu vedle pěkného grošáka, na němž seděla Hedvika. Na sobě měla hnědý soukenný šat opásaný širokým koženým pásem s ozdobnou mosaznou přezkou. Seděla v ženském sedle s nohama spuštěnýma nalevo, kde byly upevněny dva třmeny.

			„Jednou se otec zmínil, že v Burgundsku jezdí urozené dámy na lov a někdy i na vyjížďky v sedle jako muži. A nosí tedy nohavice. Jednou jsem si doma tajně otcovy zkusila. Byly mi sice trochu velké, ale slušely mi. A bylo to tak pohodlné,“ vykládala bezstarostně. „Když jsem matku požádala, zda bych nemohla zkusit se v nich projet na koni, chtěla mi nařezat. Tvrdila, že něco takového zemské zákony zakazují. Že to není pravda?“

			„Zákony zemské to nezakazují, ale naše tradice ano. A věř mi, ta má mnohdy větší sílu než královské úřady. Pohrdání tvým okolím je horší než stát před zemským soudem. Pokud ti mohu poradit, děvče, přidrž se suknice. Podle našich předků je to tak správné, a navíc ti sluší.“

			„Opravdu?“ rozzářila se. Ale hned posmutněla, protože obdiv od padesátiletého muže ji zase tak moc těšit nemohl. Navíc si nebyla jistá, zda to neřekl jen proto, aby se hovoru na tohle téma vyhnul. Všimla si, že on sám chodí vždy pečlivě upravený, ale střih jeho oděvu byl nemožně zastaralý. Těžko mohla čekat, že bude horovat pro módní výstřelky. Náladu si tím však zkazit nedala. Byli na výletě a budou pátrat. To se jí líbilo.

			Už se blížili k Prachovu, vesničce, kterou založilo několik osadníků po požáru Sobotky ani ne před třiceti lety. Zahlédla jičínského písaře, který se k nim hnal na koni. Zvedla ruku a zamávala mu. Udělal totéž, ale v tom gestu nebylo nic důvěrného, bylo naléhavé a znamenalo nepochybně varování.

			Zpomalili, a když se k nim písař Michal přiřítil, ještě než svému zpěněnému koni přitáhl otěže, volal: „Unesli Cecílii, vdovu po tom zavražděném lesníkovi.“ Pak jim celý zadýchaný pověděl, co zjistil.

			„To jen potvrzuje mou teorii,“ řekl Jiří Adam z Dobronína. Podle mínění jičínského písaře to řekl příliš klidně, jako by šlo spíše o učenecký problém než o život té ženy. Ale netroufl si ho pokárat. Navrhl, aby se hned vydali do skal a pořádně je prohledali.

			„Odpusťte, pane písaři, ale to moc smyslu nedává,“ ozval se jeden z jezdců, kteří je z příkazu vrchnostenského správce doprovázeli. „Pokud se ve skalách ukryje někdo, kdo to tam zná, nenajde ho ani celá armáda.“

			„Tak proč tam jedeme?“ vyhrkla nespokojeně Hedvika. Měli tam přece pátrat.

			„Protože to váš vznešený otec nařídil,“ odpověděl dobromyslně ozbrojenec. Jmenoval se Fridrich a byl to služebník velice zvláštní, protože si na rozdíl od svých druhů neliboval v pivu a ženských, ale rád vymýšlel hádanky a hrál výtečně šachy. Občas si ho na partii pozval i Mikuláš Trčka z Lípy. Hráli vždycky o stříbrňák, a pokud se vědělo, ani jednou nad Fridrichem nezvítězil.

			Jiří Adam z Dobronína však ihned pochopil, co tím chtěl ozbrojenec naznačit. Vrchnostenský správce věděl, že prohledávat skály moc smyslu nemá, ale nemínil se s královským písařem přít. Chtěl mu umožnit, aby se přesvědčil o marnosti takového počínání sám. Jiří Adam z Dobronína nikdy ješitně nelpěl na svých rozhodnutích, pokud mu někdo rozumnými argumenty dokázal, že nejsou nejlepší.

			Za svou teorií, že zločinců je víc a nejspíše s těmi třemi zavražděnými mnoho společného nemají, si však stál. Nevěřil navíc, že by zločince chytli tak, že budou sledovat tovaryše Čeňka a jeho otce. Ale na druhou stranu vrchnostenský správce skály znal a bylo tedy zřejmé, že v tomto bodě měl pravdu. Bezcílně jimi projíždět byla jen ztráta času.

			Obrátil se proto na jičínského písaře a navrhl: „Pojedeme do Prachova a vyptáme se lidí. Třeba si někdo něčeho všiml. A pokud ne, pak se poradíme. Protože je zřejmé, že Cecílii zachráníme spíše rozumem než bezcílným pobíháním.“

			Jičínský písař se rozmrzele podíval na Hedviku a očima se ihned domluvili, že tohle se ani jednomu z nich nelíbí. Michal by nedokázal klidně sedět a rozprávět, když Cecílii hrozila smrt. A Hedvika se zase těšila, že si prohlédne skály. Vysedávat někde a diskutovat se jí vůbec nechtělo. Navíc ji lákalo, že by ji mohl do skal doprovodit jičínský písař. A možná by tam byli sami dva.

			Jakmile vešel Jiří Adam z Dobronína do chalupy, v níž žil prachovský rychtář, rychle si ten nápad potvrdili. I když jim ho Fridrich rozmlouval, námitky odmítli. Oba měli na panství vyšší postavení a na něm bylo, aby je poslouchal a ne káral. Když pochopil, že na něj nedají, rozhodl, že pojede s nimi. Sami by se na prvním rozcestí ztratili. Pan správce ho totiž výslovně upozornil, že má dát pozor na jeho dceru.

			Fridrichova přítomnost se Hedvice vůbec nehodila, a co víc, jičínský písař doprovod k jejímu rozhořčení ochotně přijal. To znamenalo, že její plány tím braly za své. Jenže pak si řekla, že se všechno dá zařídit. Zvláště ve skalním bludišti. Nějak se toho vlezlého ozbrojence zbaví.

			Jiří Adam z Dobronína zatím vyslýchal prachovského rychtáře Tomáše. Byl to vytáhlý mládenec, který dědičnou rychtu získal po rodičích. Byl na své postavení pyšný a v Prachově to dával všem znát. Proto ho sousedé neměli rádi, a sedlák z horního konce mu dokonce odmítl dát svou dceru za manželku. Proto si sjednal hospodyni, ale kvůli jeho pověsti u něj žádná z okolí nechtěla sloužit. Nakonec si našel jednu až za kopcem v Jinolicích. Vůči vrchnosti se však vždycky choval přeuctivě.

			„Jistě, vím, že mi úřad ukládá dohlížet na všechno ve dne i v noci,“ vykládal zdvořile rychtář Tomáš. Urozeného hosta usadil ke stolu. Jeho jizba byla celkem slušně zařízená starobylým měšťanským nábytkem. Nad dveřmi visel štít, na kterém byla oprýskanými barvami namalována madona a pod ní nápis „Fides cemper vincit!“. Jiří Adam z Dobronína se v duchu pousmál nad tou chybou. Motto „Víra vždycky vítězí!“ latinsky znělo správně „Fides semper vincit!“. Štít podle tahů štětce nakreslil venkovský umělec, a takoví nemívali školy a často si popletli písmena, zvláště pokud psali latinsky jen podle sluchu.

			Hospodyně donesla na stůl džbánek řídkého piva a Jiří Adam z Dobronína postřehl, že má na krku zahnědlý flíček, který potvrzoval, že rozsah jejích povinností je zřejmě hodně široký.

			„Zavdejte si,“ vybídl prachovský rychtář královského písaře a sám dál vykládal: „Jenže jsem na všechno sám. Ale přesto jsem si všiml, že dneska v noci, spíše tedy k ránu, vesnicí pár mužů na koních projelo. A mířili nepochybně do skal. Ono to vlastně ani nikam jinam nejde. Pokud projedete kolem rychty, pak se dostanete jen na náves a do skal. Mezi kopci vede napříč skálami mělkým údolíčkem stezka až do Pařezské Lhoty. Tu někdy lidé odtud i z druhé strany používají. Já taky, ale na koni se po ní projet nedá. Ve dne snad, ale za tmy rozhodně ne. Chodíváme po ní pěšky.“

			„Rozumím,“ zarazil ho Jiří Adam z Dobronína. „Pokud se po ní nedá na koních v noci projet, z čeho soudíš, že ti jezdci jeli do skal? Sám tvrdíš, že je to nemožné. Co když zůstali v nějaké usedlosti tady na Prachově?“

			Rychtář Tomáš se na něj překvapeně zadíval a pak se podrbal za uchem, což byl výraz jeho největšího soustředění. Chvíli mlčel a pak vyhrkl: „To ale není poprvé. I dříve tudy projížděli v noci jezdci na koních. Jenže když ležíte, než dojdete ven, jsou dávno pryč, to dá rozum! Ale nehodil jsem to nikdy za hlavu. Vyslechl jsem všechny sousedy a ti přísahali, že o nich nevědí a u nich se nezastavovali. Takže je logické, že museli jet do skal. Třeba koně po stezce do Pařezové Lhoty vedli za sebou. To by určitě šlo. Je tam i spousta jiných cest, sám nevím, kam všechny vedou.“

			„Pokud ti neznámí jezdívají kolem rychty v noci tam, je celkem logické, že se zase ze skal musejí vracet,“ upozornil Jiří Adam z Dobronína. „Jezdívají opačným směrem taky v noci?“

			„Že se musejí vracet?“ opakoval rychtář Tomáš a pak zaklel. „Zatraceně, to mne nenapadlo! Hm, abych pravdu řekl, snad jednou nebo dvakrát tudy v noci někdo projel dolů do kraje. Ale určitě to nebylo tak často, jako když ti jezdci jeli tam, do skal. Ze skal však vede řada cest, použít mohli kteroukoli. Ve dne bych si jich všiml.“

			„To zní logicky,“ připustil opatrně Jiří Adam z Dobronína. „Je na Prachově hodně koní?“

			„Jako všude kolem. Tady se moc tažní voli nepoužívají. Koně má každý hospodář.“

			„Žije v Prachově nějaký Čeněk?“

			„Ne. Ani teď, ani dříve. To vím jistě, protože tuhle vesnici zakládal otec. Víte, když vyhořela Sobotka, pan Jan ze Šelmberka chtěl spoustu peněz za to, že si lidé postaví nové domy. Tehdy totiž král Vladislav povýšil Sobotku na město. Byly s tím tahanice, vyhořet a ještě platit, a tak se nakonec část lidí odstěhovala sem. Pan Trčka nám dovolil se tu usadit a půdu dal velice levně. Protože vše organizoval otec, stal se rychtářem. Ne, Čeněk tu nikdy žádný nebyl.“

			„Znal jsi zavražděného Pankráce?“

			„Slyšel jsem o té tragédii, ale já v Lochově snad nikdy ani nebyl. A sousedé, pokud vím, tam také chodívají zřídka.“

			„Proč? Vždyť to je za humny.“

			„Vždycky to tak bylo.“

			„Dobře. A ještě jedna věc mne zajímá. Kostel tady není, kam chodíváte na mše?“

			„Já do Libuně. Pěšky právě tou stezkou mezi skálami do Pařezské Lhoty a pak už tam skoro jste. Beru s sebou i svou hospodyni. Někdy si po mši odskočí k rodičům a já se zastavím u strýce. Žije totiž hned vedle kostela. Ale sousedé, ti ne. Odtud se na mši vždycky chodívalo do Jičína.“

			Když Jiří Adam z Dobronína vyšel před rychtu, našel tam jen jednoho ze svých průvodců. Právě hrstí seschlé trávy třel jeho koně. Bez většího zájmu mu pověděl, že ostatní vyrazili do skal, ale jemu Fridrich poručil, aby tu počkal.

			„Víš, kam jeli?“

			„Předpokládám, že do soutěsky pod Svinčicí. Tam vodíme všechny, kteří si chtějí skály prohlédnout. Na koni se dá dojet skoro až tam a je to místo, které stojí za podívanou. A křesťanské, protože na skále je vytesaný kříž a kalich. Přitom to není daleko.“

			„A dál. Co je za ní?“

			„Ten kříž je v soutěsce. Dál už se nechodí. Náš pán prohlásil, že tak by klidně mohl vypadat vstup do předpeklí. Je tam spousta skal a průchodů a nakonec, tedy pokud nezabloudíte, dojdete do údolí k potoku. Za ním pak pokračují zase skály. Je jich možná ještě víc než kolem soutěsky, ale k většině se ani nedostanete. Je tam hustý les a místy strmé svahy. Někde je navíc půda vymletá po deštích a písek pod nohama podkluzuje, tam nikdo nechodí.“

			„Podíváme se k tomu kříži!“ rozhodl mrzutě Jiří Adam z Dobronína. Další zbytečná komplikace. Jenže nemohl nechat dceru vrchnostenského správce potulovat se někde jen v doprovodu jičínského písaře.
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			„Tak tohle je to místo,“ hlásil Fridrich, když dorazili k soutěsce. Byla tak úzká, že by jí kůň prošel opravdu jen stěží. I tak by to bylo obtížné, protože zvířata se bála do těsného prostoru vstoupit. Zastavili před ní a koně uvázali na dlouhou oprať k břízám, které rostly na povlovném travnatém svahu nad cestou.

			„Nebojte se, paní,“ povzbuzoval ozbrojenec otcovsky Hedviku, když si všiml, že vypadá trochu zaraženě. Skály tu čněly vysoko k nebi, a i když bylo parné letní poledne, sluneční paprsky sem nedosahovaly a ze soutěsky čišelo vlhko a syrové chladno. Stěny skal nebyly nažloutlé jako u vchodu do bludiště za obcí, i když je všechny tvořil pískovec, ale byly tmavé, místy pokryté zelenkavým mechem.

			„Asi po sto krocích se skály rozestupují. Tam je to náměstíčko s křížem,“ vykládal Fridrich. „Půjdu napřed, ale dívejte se pod nohy, ať si nezvrtnete kotník.“

			Jindy hovorná Hedvika neprotestovala. Ocenila, že ji písař Michal na chvíli uchopil za ruku a její dlaň podržel ve své. Ten silný stisk ji uklidnil.

			Protáhli se kolem vyboulené skály, pak se cesta nepatrně rozšiřovala a za chvíli stanuli na místě, které v kruhu svíraly skalní stěny. Napravo se nacházel velký kamenný blok, který snad kdysi spadl z vršku skalní věže. Kdosi ho okřesal do tvaru krychle a připomínal oltářní mensu. Muselo to však být před mnoha lety, protože hrany byly zubem času omleté a na mnoha místech poškozené. Na stěně za kamenným oltářem byl vysekaný kalich, podle tvaru rovněž starobylý. Ale kříž, který se nacházel nad ním, byl mnohem mladší.

			Na opačné straně náměstíčka byla v trávě ukrytá studánka, do které stékala ze skal voda neuměle zhotoveným dřevěným korytem. Soutěska dál pokračovala podivuhodnou skalní bránou, kterou vytvořily zřícené kamenné bloky. Jičínský písař tam zvědavě nahlédl. Celé to místo se mu nelíbilo, ale uměl si představit, že právě do nějakého podobně odpudivého úkrytu mohli ti lotři unést jeho Cecílii. Když se mu tohle mihlo hlavou, uvědomil si překvapeně, že na ni pošetile myslí jako na svou. Byla to samozřejmě hloupost, navíc to nebylo v téhle chvíli podstatné.

			„Je tu nějaká jeskyně nebo něco podobného, kam by mohli zločinci vdovu po velíšském lesmistrovi uvěznit?“ obrátil se na Fridricha.

			„Jeskyně tu nejsou, ale dutiny ano. Taky krytá místa pod převisy. Celé stovky jich tu najdete. A samozřejmě různé průchody a štěrbiny. Pokud jsou členité a nejsou příliš úzké nebo široké, dá se jimi vylézt až na vršek některé z věží.“

			Jičínského písaře okamžitě napadlo, že shora by měl při hledání mnohem lepší přehled. Proto se zeptal: „A ty sám, vylezl jsi na nějakou?“

			„Já ne, bojím se výšek, ale pár chlapů to zkoušelo. Nejlepší v tom prý byl právě zavražděný lesmistr. Víš, ono někdy není ani tak těžké dostat se nahoru, jako slézt dolů.

			A právě tenhle Kuba přišel na to, jak se z věže spustit po laně. Jednou mi to ukazoval, hlava se mi z toho zatočila, a to jsem stál pod skálou!“

			„Proto kupoval ta lana,“ konstatoval písař Michal.

			„A byly tři,“ připomněla Hedvika, která si dobře pamatovala, o čem se včera hovořilo u stolu. „Tři lana, tři zavraždění. Chodívali spolu, spolu tedy i lezli. To je důvod, proč se motali ve skalách. Kvůli tomu je nejspíše nezabili, nemyslíš?“

			„A co to Kubešovo vychloubání, že brzy zbohatne?“

			„Umíš si představit, že zbohatneš tím, že lezeš jako blázen po skalách?“

			„Říká se, že tady ve skalách je ukrytý poklad,“ připomněl Fridrich.

			„Znám tu pohádku,“ potvrdil jičínský písař. „Na svatého Jana Křtitele se rozestoupí skála a otevře cestu do podzemí, kde se ukrývají truhlice se zlatem a drahými kameny. Ale pokud jsi hamižný a zůstaneš v podzemí dlouho, skála tě uvězní a zemřeš tam.“

			„No, já se nechci přít,“ kroutil dobromyslně hlavou jejich průvodce, „ale mluví se i o jiném pokladu. Pán z Vartemberka tu prý před kališníky ukryl před sto lety rodinné šperky a nějaké peníze těsně předtím, než vydrancovali Jičín. Lidé si vyprávějí, že je ovšem nestihl vyzvednout, protože záhy poté v Praze onemocněl na mor a zemřel.“

			„A jak to mohou lidé tak přesně vědět?“ odmítl to jičínský písař. Díky své práci věřil jen faktům a nikoli pověstem. Snad na každém větším panství si poddaní vyprávěli o nějakém pokladu, který tam kdosi kdysi ukryl před kališníky, katolíky, německými křižáky nebo prostě jen tak.

			„Říkám jen, co se povídá,“ opáčil klidně Fridrich. Pak se obrátil na Hedviku a dodal: „Já jen, že ti tři tu mohli ten poklad hledat. Ať už existuje nebo ne. Lidé se rádi honí za přeludy, ale každý si myslí, že kráčí za svou šťastnou hvězdou.“

			„Tos řekl hezky,“ připustila a krátce se zadívala na jičínského písaře. „Každý jde za svou šťastnou hvězdou.“

			Ten si jí však vůbec nevšímal. Měl zvednutou hlavu a studoval skály, které se tyčily nad nimi. Jenže vypadaly jako hradba nedobytné pevnosti. Táhly se jimi sice pukliny, ale úzké tak, že by se do nich stěží vešla ruka. Měly hladké okraje a na to, aby se podél nich šplhalo nahoru, nebylo ani pomyšlení. Stěny samy byly strmé a hladké. Popošel k nejbližší a položil na ni ruku. Pískovec byl drsný a studený.

			Hedvika pohodila uraženě hlavou. Pak oznámila Fridrichovi, že se vrátí ke koním a tam na ně počká. Tady ji to už nebaví. Otočila se k nim zády a vydala se k úzkému průchodu. Najednou se v písku cosi zalesklo. Shýbla se a sebrala to. Obyčejný mosazný knoflík s křížkem, jaký nosívali na klerikách kněží. Zlostně jím mrskla zpátky na zem a pokračovala dál.

			„Myslíš, že jinde by šlo vylézt na vršek?“ zeptal se jičínský písař Fridricha. Teprve teď postřehl, že dcera vrchnostenského správce odchází. Přátelsky na ni křikl, aby se nikde netoulala a počkala na ně.

			„Pokud já vím,“ řekl rozvážně průvodce, „tak tady kolem soutěsky rozhodně ne. Ale říkali chlapi, že tam dál je spousta věží se širokými puklinami. Oni jim říkají komíny. Skrze ně to jde. Kde ale, to ti nepovím. Nechceš to nechat na jindy? Možná by sis měl taky opatřit lano.“

			„Copak to s ním umím jako ten lesmistr?“

			„To je pravda. Tobě jde o Cecílii, že? Líbí se ti.“

			„Je křesťan jako každý jiný. A naší povinností je zachránit ji,“ vyhnul se raději přímé odpovědi. „Máš nějaký nápad?“

			„Jak říkám, skály jsou příliš rozlehlé. Na jejich konec je to dál než z Prachova do Jičína. To je jako hledat tu pověstnou jehlu v kupce sena. Museli bychom mít štěstí. A únosci by museli udělat chybu.“

			„Jakou třeba?“ dychtivě vyzvídal jičínský písař.

			„Třeba že by si chtěli na ohništi ohřát něco k jídlu. Kouř se táhne naprosto nečekaným směrem. Pokud Cilku nezabili pod Velíší a odvedli ji, musí tu mít nějakou skrýš. A to znamená, že potřebují vodu. Chodí­-li na nějaké místo pro vodu pravidelně, mohli bychom narazit na vyšlapanou stezičku. Možností je hodně. Stejně jako úkrytů kolem. Co bych ti tak poradil?“

			Posadili se vedle sebe do trávy, zády ke skále, a uvažovali. Najednou zaslechli tlumený výkřik. Ten hlas byl ženský a přicházel z průchodu, jímž před chvílí přišli. Vyskočili a Fridrich tasil meč. Hnali se zpátky ke koním. Byli na svém místě, uvázaní k bříze, a pokojně se pásli. Ale dcera vrchnostenského správce nikde.

			„Hedviko!“ vykřikli oba, jak nejhlasitěji mohli. Hlas se lámal a ozvěna vracela mnohonásobné: „…viko!viko!“

			Pak zaslechli údery kopyt a vzápětí se v zatáčce cesty vynořil Jiří Adam z Dobronína se svým průvodcem.

			„Co se stalo?“

			„Hedvika zmizela!“

			„My ji nepotkali,“ opáčil polekaně královský písař.

			„Jiná cesta než soutěska, kterou jsme přišli my, a cesta, po které jedete vy, tu není,“ prohlásil Fridrich a zlostně si odplivl. Uměl si spočítat, jak bude správce zuřit. A nepochyboval, že si to odskáče on, protože odpovídal za bezpečí téhle výpravy. Holka zatracená!

			 

			Vrchnostenský správce Lukeš z Podůlší hodlal vyrazit do Hořeního Lochova s početným houfcem služebníků a biřiců. Když včera vesnici navštívil, byli všichni dospělí vesničané pryč a zmizelo i tělo zavražděného Pankráce. Proto služebníkům nařídil, aby tam zůstali, dokud se vesničané nevrátí domů. Všechny měli odvést a uvěznit ve stodole v podhradí. Hradní ozbrojenci čekali na návsi až do tmy, ale nikdo se neobjevil, a tak se vrátili na Velíš sami.

			Lukeš z Podůlší odmítal ztrácet čas. Vše podle něj nasvědčovalo tomu, že zločince, kteří zavraždili a zhanobili tři muže, musí hledat tam. Rozhodl se proto, že vesničany vyslechne na místě a pak se rozhodne, co dál. S sebou vzal i jičínského kata. Tentokrát nemínil nikoho šetřit, a pokud to bude nutné, nechá poddané vyslechnout bez milosti právem útrpným. O tomhle záměru královskému písaři neprozradil nic, neboť to považoval za zbytečné. Na panství rozhodovala vrchnost a nikoli královské úřady. Vlastně byl rád, že se Jiří Adam z Dobronína vydal spolu s jeho dcerou na výlet do skal. Alespoň nebudou překážet.

			Ještě než opustil město, poslal Lukeš z Podůlší pro jičínského rychtáře Kleina a důvěrně ho požádal, aby sledoval tovaryše Čeňka. Důvod mu nevysvětloval, jen mu kladl na srdce, aby si ten mládenec ničeho nevšiml. Ať ho nechá dělat, co chce, a nezasahuje. Jeho zajímá jen to, co bude během dne dělat a hlavně, s kým se setká.

			Právě se chystal vyrazit, když se objevil posel z Velíše, že stará Drvotka v noci zemřela.

			„Pojedu na hrad a vše potřebné zařídím,“ nabídla se manželka Adalberta. Rád to přijal, protože měl důležitější starosti. Věděl, že mnoho k zařizování sice nebude, ale bez jeho slova se to neobejde. Musela však slíbit, že neopustí Velíš, a pokud ano, pak ne sama. Z Jičína ji doprovázeli tři ozbrojení služebníci. Podle jeho názoru panovaly totiž na panství poměry, které rozhodně nebyly obvyklé. A on nemínil riskovat bezpečí své rodiny.

			Když o hodinu později dorazil vrchnostenský správce do Hořeního Lochova, vesnice si žila poklidně jako jindy. Hospodáři kosili seno na loukách pod lesem a jejich ženy obstarávaly drobné práce doma. Tělo zavražděného sedláka Pankráce leželo v rakvi narychlo stlučené z prken. Lukeš z Podůlší poslal část svých služebníků, aby oběhli okolní louky a přivedli všechny muže zpět do vesnice. Zbytek se rozestavil za usedlostmi na humnech, aby nikdo neutekl. Seskočil na návsi, koně přivázal do stínu mohutné lípy u zvonice a zamířil na rychtu. Rychtář Zíma seděl před stájí a připravoval řezanku pro dobytek. V ruce držel ostrý kosíř a v putně měl vlažnou vodu s trochou soli.

			„Co mi povíš ke včerejšku?“ udeřil na něj přísně správce. „Jak je možné, že byla vesnice opuštěná? A do soumraku se nikdo nevrátil?“

			„Byli jsme kosit trávu za Svinčicí. Máme tam velkou obecní pastvinu. Kdysi jsme ji od vrchnosti dostali výměnou za nějaká pole. Je ale daleko a honit tam dobytek každý den nemůžeme. Je nám vlastně k ničemu, ale vrchnost to tak chtěla. Tak ji alespoň jednou za rok kosíme. Děláme to společně, celá obec, a seno si pak rozdělíme. To přece není nic trestného,“ opáčil rychtář vyrovnaně a odložil kosíř na kraj lavice. Když hovořil, nevstal, jak by se slušelo. Nechoval se pokorně, hovořil vyčítavým hlasem.

			„Opravdu?“ protáhl jízlivě Lukeš z Podůlší. „A jak je tedy možné, že stařec, cos ho nechal doma, mi tohle neřekl?“

			„To je můj otec. Je už, chudák, starý a paměť mu neslouží.“

			„Proč jste se do tmy nevrátili?“

			„Byla spousta práce a my ji chtěli dodělat. Nechtělo se nám tam trmácet ještě jednou. Kosili jsme až to tmy. Domů je to skoro dvě hodiny. Ale chválabohu, zvládli jsme to.“

			„Takže pokud se tam pojedu podívat, najdu tam nakopené hromady trávy?“

			„Jistě, pane správce,“ potvrdil rychtář Zíma. Teprve teď vstal, otřel si zpocené ruce o nohavice a zeptal se, zda nechce pan správce trochu vody. Je horko. Ani tohle však neznělo příliš přátelsky a pokorně.

			„Nedělej si škodu, rychtáři,“ ušklíbl se Lukeš z Podůlší. „Když jsem tu byl včera, nenašel jsem ani Pankrácovo tělo. Mám tomu rozumět tak, že jste si ho vzali s sebou? Báli jste se, aby vám ho nikdo neukradl, když byla vesnice opuštěná?“

			„Nemáte pravdu, pane správce. Jsou horké dny. Za vesnicí máme sklep na maso a na mléko. Protéká jím pramen a i v létě je tam pořádně chladno. Uložili jsme ho tam.“

			Lukeš z Podůlší si byl jistý, že lže. Pravda, včera se tam nedíval, o tom sklepu nikdo z jeho služebníků nevěděl. Měl však nejasný pocit, že kdysi zaslechl starou měšťanku vykládat, že ve sklepě, v němž by byl uložen mrtvý, se začne maso hned kazit a mléko zkysne. Mlčky přikývl a vydal se přes náves do usedlosti zavražděného Pankráce. Když se však zeptal vdovy, vše mu skoro doslova potvrdila. Nebylo těžké pochopit, že se vesničané mohli domluvit. Jenže proč?

			Usadil se v jizbě u stolu, a protože měl žízeň, vděčně přijal krajáč chlazeného mléka. Ani na okamžik nepochyboval, že bylo uloženo právě v tom sklepě, kde mělo být včera ukryto Pankrácovo tělo s rozpáraným břichem. Mléko rozhodně zkyslé nebylo. I to mohl považovat za důkaz, že mu rychtář Zíma lhal. Po dobrém však nemělo cenu se vesničanů vyptávat. Pokud byli spolu, cítili se silní. Jeden před druhým by nepromluvil ani za nic. Sousedů se v takovém případě báli víc než vrchnosti. A oprávněně. Zažil, že před několika lety jednoho sedláka, který řekl vrchnostenským úřadům pravdu, sousedé uráželi tak dlouho, že se nakonec oběsil.

			Vyhlédl z okna, protože zaslechl hluk. Jeho služebníci právě přiváděli muže s kosami na ramenech. Doprovázelo je několik žen, ty nesly hrábě. Poděkoval za mléko a požádal vdovu, aby se s celou rodinou připojila k ostatním venku.

			Jakmile se objevil na návsi, ozvalo se z hloučku venkovanů posměšné mekání a bučení. Vrchnostenský správce se zachmuřil. Rebelii musel potrestat, ale ne teď. Až později, až skončí vyšetřování a urozený pan Mikuláš Trčka z Lípy bude očištěn. Pokynul katovi, který stál pod lípou se založenýma rukama vedle dvoukolové kárky, na níž si přivezl nářadí. Byl to svalnatý chlap, který si nikdy s ničím nedělal těžkou hlavu. Sáhl do kárky, vytáhl důtky, popošel k davu vesničanů a pár nejbližších šlehl. Lidé okamžitě ztichli.

			Vrchnostenský správce mlčky ukázal na nejbližšího sedláka a poručil, aby ho kat odvedl do Pankrácova stavení. Sám se tam vrátil, usadil se ke stolu a začal vyslýchat. Na rozdíl od běžných zvyklostí vrchnostenských soudů nevedl výslech před ostatními členy obce, ale důvěrně mezi čtyřma očima. Jen tak se mohl dozvědět pravdu.
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			Hedvika opustila Michala spíše proto, aby ukázala, že je uražená, než aby byla naštvaná opravdu. Ano, každý by měl jít za svou šťastnou hvězdou. A jak bylo zřejmé, tou její písař Michal asi nebude. To ale neznamenalo, že si tím zkazí celý den. Chtěla být jen chvíli sama, aby si promyslela, jak se k němu bude nadále chovat. Byla dcerou vrchnostenského správce a on jen městským písařem. Pravda byla, že byl pěkný mládenec a jí neublížil ničím, jen tím, že si jí nevšímal. Matka jí už několikrát vysvětlovala, že jediné, co nemůže vrchnost lidem nařídit, je, aby ji milovali.

			Prošla úzkou soutěskou a před ní se otevírala sluncem ozářená cesta s travnatými svahy po stranách. Sotva se však ocitla venku, kdosi po ní skočil. Vykřikla úlekem, ale než se vzpamatovala, do úst jí nacpali roubík a přes hlavu přetáhli hrubý režný pytel. Ti lotři museli být nejméně dva, protože jí ten druhý současně poutal ruce za zády. Zmítala sebou a kopala, ale moc platné jí to nebylo. Pak ji zvedli a postavili do nějakého sudu, či co to bylo. Přivázali ji, aby z něj nemohla vyskočit, a pak si překvapeně uvědomila, že i s tím sudem stoupá vzhůru.

			Netrvalo dlouho a zaslechla slabé skřípění. Pochopila, že to je rumpál, na který se navíjí provaz. Teprve teď dostala opravdu strach. Únosci ji vytáhli nahoru, na vršek strmých skal. To bylo jediné místo, kde ji asi otec se svými ozbrojenci hledat nebude.

			Sud drcl o okraj skaliska, vzápětí ji uchopily dvoje silné ruce, zvedly ji a někam odnášely. Nebránila se, představovala si tu strašnou hloubku, kterou má pod sebou. Děsila se, že by jim mohla z rukou vypadnout, nebo že by s ní klopýtli a společně se zřítili dolů. V duchu se modlila, aby se nic takového nestalo.

			Pochopila, že ti, co ji nesou, kráčejí velice opatrně a strachem skoro nedýchala. V jednu chvíli se dokonce zastavili. Ne aby si odpočinuli, ale vzápětí opatrně vykročili dál. Podle dutého zvuku kroků a otřesů se jí zdálo, že nejspíše přecházejí přes nějaký ne zrovna stabilní dřevěný můstek.

			Za ním její únosci zrychlili, ale trvalo ještě chvíli, než začali po schodech sestupovat kamsi dolů. Pak ji položili na chladnou skálu, rozvázali ji a z hlavy stáhli pytel. Byla v jakémsi sklepě vytesaném do skály. Měl tvar protáhlé hrušky a na jejím konci byla hromada sena. Na něm seděla skoro nahá Cecílie, vdova po velíšském lesmistrovi.

			Rychle se ohlédla. Její únosci měli na sobě prostý plátěný šat opásaný provazem. Na nohou však měli pěkné kožené střevíce se šněrováním. Ihned jí došlo, že jinak by se nemohli tak jistě po skalách pohybovat. Přes obličeje měli uvázané plátěné roušky s otvory vystřiženými pro oči. Na nich měli červenou barvou namalované pitvorné tváře jakýchsi démonů a na hlavách černé čapky.

			„Chovej se zbožně!“ poručil jí skřehotavým hlasem jeden z nich a pak oba zmizeli. Za sebou zabouchli masivní dveře stlučené z neloupaných kulatin.

			Ve sklepě bylo šero, protože u stropu byl průduch, jímž sem pronikalo trochu slunečních paprsků. Tlumily je ale šlahouny větví, které byly vidět nad otvorem. Ve sklepě bylo spíše dusno než chladno. Hedvika stáhla z ramen pláštík a podala ho Cecílii. Nebylo třeba nic říkat, vděčně ho přijala a rychle se do něj zabalila.

			„Přepadli mě, když jsem spala,“ vysvětlovala. „Co vlastně chtějí?“

			„Jak to mám zatraceně vědět,“ vybuchla Hedvika. Pak se posadila do slámy a provinile dodala: „Promiň, ty za to nemůžeš.“

			„Ale můj manžel ano,“ povzdechla si. „Už třikrát mne vyslýchali. Netuším, o co jde, ale pořád se ptají na něj. Řekla bych, že jim cosi sebral a oni to hledají. Ale co, to mi neřekli.“

			„To se pak těžko něco dozvědí, když ti neřeknou, o co jde,“ opáčila věcně správcova dcera. „Ale proč unesli mě? Já jim nic nesebrala a předpokládám, že můj otec taky ne. Kde to vůbec jsme?“

			„Můj nebohý manžel skály znal dobře. Jednou se mi zmínil, že poblíž Svinčice jsou na vršku jedné z věží zbytky dávného skalního hrádku. Podle něj pocházel z pohanských časů. Řekla bych, že tohle je ono.“

			„Zdá se. Mě unesli z okraje soutěsky ke kalichu. Dali ti najíst?“

			„Jak můžeš myslet na jídlo?“ opáčila překvapeně. „Ne, ani napít jsem nedostala. Ale žízeň mám, to mi věř. Je dusno a já se dneska ještě ani jednou nenapila. Ale je to vlastně jedno. Stejně tu asi zemřeme.“

			„Co to povídáš, ty kozo jedna!“ utrhla se na ni Hedvika ostře. V duchu politovala jičínského písaře, pokud se mu líbila právě tahle ženská. Podle jejího názoru to rozhodně nebyla manželka do nepohody. Důrazně prohlásila: „Zachrání nás!“

			„Možná tebe. Mně ale ten se zlatou čapkou řekl, že pokud jim do soumraku nepovím, co chtějí, mají mě svrhnout ze skal dolů.“

			„Do soumraku je ještě spousta času,“ odmítla to ihned Hedvika. Cítila však, že se jí sevřelo srdce strachem. Určitě budou něco chtít i od ní. Co, to netušila, ale obávala se, že ani ona jim nepomůže. Než se otec dozví, že ji unesli, a než do skal dorazí ozbrojenci z Velíše, může být pozdě. Na okamžik se odmlčela a pak navrhla: „Hele, pokud přijdeme na to, o co jim jde, třeba nás pak pustí.“

			„Pochybuji,“ zavrtěla hlavou Cecílie. „Ať jim něco povím nebo ne, dopadne to stejně. Víme příliš a mohly bychom je pak prozradit. Leda bychom dokázaly uprchnout.“

			„Řekl ti manžel víc o tom skalním hrádku?“

			„O takových věcech se se mnou nebavil. Než jsi přišla, přemýšlela jsem, jak by se dalo utéct, ale kromě otvoru ve stropě tu nic není. A dveře nevyrazíme, i kdybychom tu měly k ruce ještě tři silné chlapy.“

			„A co utéct, až tě povedou na výslech?“

			„Zatím mne vždycky vyslýchali tady. Přijdou tři. Ti dva v černých čapkách a třetí, ten má na hlavě stejnou čapku, ale zlatou. Ta nejspíše znamená, že je velitel. On rozhoduje, ti dva stojí u dveří a hlídají. A v rukách mají pořádné sukovice.“

			„Teď jsme ale dvě,“ upozornila bojovně Hedvika.

			Cecílie přikývla, ale nezdálo se, že by tenhle argument považovala za podstatný. Chvíli přemýšlela a pak se zeptala: „Slyšela jsi někdy o Sofiiných slzách a dračím řádu?“

			„Na ty se tě ptali?“

			„Vůbec netuším, co to má být. Ale drak a ďábel, to přece jde dohromady.“

			„Hloupost,“ odmítla to ostře Hedvika. „Byla jsem náhodou u toho, když můj otec probíral u stolu s jedním strašně chytrým vyšetřovatelem ty zločiny. Ten muž přijel až z Prahy, abys věděla. A tvrdí, že šestky, které se našly na čele tvého zavražděného manžela, nemají s ďáblem nic společného. Udělal je někdo, aby nás zmátl. A postrašil.“

			„Tak proč se pořád vyptávají na dračí řád?“

			Hedvika chvíli přemýšlela, ale pak udeřila pěstí o zem a vyhrkla: „Zatraceně, my jsme ale pitomé. Vždyť je to jasné.“

			„Co je jasné? Ty víš, co jsou Sofiiny slzy?“

			„To zatím ne,“ odpověděla Hedvika tiše, „ale vím, co má znamenat ten dračí řád. A ujišťuji tě, že rozhodně nemá nic společného s peklem. Pokud tedy za zplozence pekel nepovažuješ císaře Zikmunda.“

			Cecílie stáhla mrzutě obočí, protože nechápala vůbec nic.

			„Zikmund, no? Přece Liška zrzavá!“ napověděla jí dcera vrchnostenského správce. Na rozdíl od ní studovala a znala tedy historii země. Orientovala se také v heraldice, což byla znalost, která byla prostému lidu k ničemu. Jak však bylo zjevné, někdy se přece jen hodila.

			 

			„Co budeme dělat?“ zeptal se sklesle jičínský písař, když k soutěsce dorazil Jiří Adam z Dobronína a bylo jasné, že unesli Hedviku. V tomhle případě však byla celá věc mnohem tajemnější než ranní Cecíliin únos z podhradí na Velíši. Tam únosce zahlédli, ale tady se Hedvika rozplynula jako pára nad hrncem. Přitom zjevně neexistovala žádná možnost, kudy by s ní únosci mohli ze stísněného údolí zmizet.

			„Budeme dělat totéž, co jsem radil už ráno,“ opáčil Jiří Adam z Dobronína, ale ani on nebyl klidný. „Musíme zapojit rozum. Máme přece jen určitou výhodu, že se to stalo před malou chvílí.“

			Sesedl a sám začal píď po pídi prohlížet zem u vchodu do skalní soutěsky. Měl zkušenosti z honů na zvěř a podle stop mu neušlo, že se tu někdo skrýval a pak Hedviku přepadl. Rozhodně se to muselo stát tady. To bylo jasné. Mátlo ho však, že stopy únosců nevedou pryč. Prohlížel písčitou cestu, travnatý svah, křoviny kolem, ale nikde nic. Únosci se zajatou Hedvikou zamířili ke skále a tam prostě zmizeli.

			Zvedl hlavu a nechápavě si prohlížel strmou stěnu pískovcového bloku. Byl hladký a dokonce mírně převislý. Po něm by stěží vylezl pavouk, natož člověk. Pak si ale všiml na hraně, kde se převis lámal, dvou či tří mělkých zářezů. Byly dost vysoko, takže si je lépe prohlédnout nemohl, ale nezdálo se, že by je způsobil vítr a déšť jako na jiných věžích kolem. Tam byly žlábky mělké a s oblými hranami, ale tyhle byly úzké a okraje ostré, jako by se do pískovce něco zařezávalo. Navíc byly světlejší než skála kolem a nebyly ani zarostlé mechem. Musely tedy vzniknout nedávno.

			Jičínský písař se postavil vedle Jiřího Adama z Dobronína a díval se na stejné místo. Pak řekl: „Před chvílí mi Fridrich vyprávěl o zavražděném lesmistrovi. Kuba přišel na to, jak se z věže spustit po laně dolů. A tak mne napadlo, když se jde spustit dolů, lze taky vylézt nahoru, pokud někde lano visí, no ne?“

			„Hedvika by těžko šplhala nahoru sama,“ odmítl to královský písař. „Navíc ty zářezy vypadají spíše na to, že přes hranu někdo něco těžkého vytahoval. A rozhodně ne jednou. Nejspíše ji tu svázali a lanem vytáhli nahoru. A stejně zmizeli únosci. Museli to ale udělat rychleji, než jste sem soutěskou doběhli. Pokud chceš něco těžkého vytáhnout rychle, ruce samy nestačí. I když to zní divně, řekl bych, že tam nahoře mají rumpál nebo něco takového. Musíme se tam dostat!“

			Písař Michal znovu zvedl hlavu a pátravě si prohlížel vršek skalního bloku. Byl mohutný a na několika místech přerůstala přes jeho okraj tráva a keře. Tu a tam se uchytila i bříza. Nikde však nenašel jediné místo, po němž by se dalo lézt.

			„Fridrichu,“ křikl na jejich průvodce. „Obejdi s chlapy tuhle skálu a najděte místo, kudy by se dalo vylézt nahoru.“

			„Zkusím to, i když si myslím, že je to zbytečná námaha,“ opáčil zdvořile. „Právě sem, ke kalichu, chodívám často. Lesmistr Kuba tvrdil, když jsem se ho zeptal, že tady v soutěsce se mu to nepodařilo. A ten to uměl zatraceně dobře! Ať prý to nikdo nezkouší, nechce­-li si zlámat vaz.“

			„Pokud jsou únosci s Hedvikou nahoře, nějak se tam dostat museli,“ odsekl zlostně jičínský písař.

			„A co když to nebyli lidé, ale démon skal?“ zeptal se polekaně druhý z průvodců, který přijel spolu s Jiřím Adamem z Dobronína.

			„Svatoši, tys byl vždycky pitomec,“ pokáral Fridrich svého druha, ale ani jeho hlas nezněl zrovna pevně. I on měl obavy, což vzápětí potvrdil, protože se rychle třikrát pokřižoval, aby od sebe zahnal síly zla.

			„Já tu zůstanu,“ rozhodl Jiří Adam z Dobronína. „A ty, Michale, ujížděj, jak nejrychleji můžeš, na Velíš pro posily. Pokud se nám nepodaří dostat nahoru, musíme skálu obklíčit, aby se zločinci nedostali dolů.“

			„Myslíte, že by tam mohla být i Cecílie?“

			„Těžko si umím představit tady ve skalách další úkryt. Pokud se to povede, zachráníme obě,“ uklidňoval ho Jiří Adam z Dobronína. Dobře věděl, že s touhle nadějí pojede jičínský písař pro pomoc na Velíš ochotněji a hlavně rychleji. A teď šlo zjevně o čas.

			 

			První kroky na Velíši vedly Adalbertu do kaple, kde na prostých márách spočívalo tělo zemřelé stařeny. Ležela na zádech, ruce měla sepjaté na hrudi a v tváři klidný vyrovnaný výraz. Krátce se nad ní pomodlila a pak se vydala za kaplanem, aby dohodla pohřeb.

			„Dovolím s ohledem na přání vašeho ctihodného manžela pana správce pohřbít ji do posvěcené půdy, i když žila jako pohana a stejně tak i zemřela,“ oznámil suše.

			„Copak se před smrtí nevyzpovídala a nedostala rozhřešení?“

			„Jistě, ale ani v hodině nejtěžší se nechovala pokorně a zbožně. Víte, vznešená paní, co mi řekla? Že nechce přijmout tělo Páně, protože prý předešlého dne už přijala cosi vznešenějšího. Považte to rouhání!“

			„Umírala a její myšlenky jistě bloudily jinde,“ omlouvala ji paní Adalberta. Ani jí se takové řeči nelíbily, ale věděla, jaké utrpení ta stará žena prožila a také to řekla nahlas: „Včera ji chtěli upálit. Možná si, chuděra, myslela, že tělo Páně včera už jednou přijala.“

			„No nevím,“ opáčil neurčitě kaplan. „Máte pro mne ještě nějaké úkoly?“

			„Zatím ne.“

			Z kaple se vydala do kuchyně, aby zkontrolovala, jak to tam vypadá, když je její manžel pryč. Takové překvapení služebnictva nebylo nikdy k zahození. Kuchmistr i jeho pomocnice kuchali kuřata, v kotli se vařila kaše a všude panoval pořádek.

			Když otevírala dveře, zaslechla konec jejich hovoru. Macek, tak se říkalo kuchmistrově pomocnici proto, že byla malá a tlustá, vyprávěla o nějakém přepadení. Když vešla, zvědavě se zeptala, o čem to mluvili. A tak se dozvěděla o zmizení lesmistrovy vdovy. Pochopila, proč tu jičínského písaře nezastihla. Napadlo ji však, když už je na Velíši, že by tu mohla pátrat sama. Žena měla vždycky možnost hovořit se služebnictvem jinak než vrchnostenský správce. Každá maličkost mohla být důležitá.

			Když korpulentní pomocnice skončila, hovořila většinou ona, kuchmistr byl muž mlčenlivý, zeptala se: „Poslyš, Macku, co si o tom všem myslíš? Teď jsi vyprávěla, co se stalo. Jsi přece chytrá ženská, muselo tě napadnout, kdo to má na svědomí.“

			„A víte, má paní, že nenapadlo,“ opáčila vyrovnaně.

			„Já o tom vlastně vůbec nic nevím. Sem na hrad se zprávy z podhradí donesou zřídka. Ale to vám povím, Cecílii musel unést někdo z Prachova.“

			„Proč myslíš? Proč ne třeba z Lochova nebo z Jičína?“

			„Protože se už tři dny kolem její usedlosti poflakuje jeden mládenec. To víte, samotná ženská v chalupě, krásná, až oči přecházejí, neví roupama, co by. Jenže ho zahlédl Houda. To je čeledín z dvorce dole u cesty. Víte, jemu se Cecílie taky líbí a občas se na ni chodí večer tajně dívat. No a začal žárlit. Tak toho chlapíka sledoval a zjistil, že je z Prachova. Ale jak říkám, já o tom nevím vůbec nic.“

			„Co když byli milenci? Pak s ním mohla odejít sama a dělám zbytečný poplach,“ napadlo Adalbertu. „A nebylo by něco takového poprvé.“

			„Houda tvrdí, že milenci nebyli. Toho chlapíka z Prachova viděl, jak obchází její chalupu, schovává se v křoví, zašel prý taky do stáje. Kdyby byli milenci, bude u ní a ne venku.“

			„Proč to tedy neohlásil v kanceláři? Kdo ví, co měl ten chlapík za lubem. Třeba chtěl krást. Kdyby ho chytli, nemuseli ji třeba unést.“

			„Jak to mám vědět?“ zabručela otylá pomocnice. „Ale já myslím, že si Houda chtěl nejdřív zjistit, co je ten chlapík zač, a pak si na něj někde na cestě počíhat a vyřídit si to s ním sám. Tak se to dělá mezi chlapy, zvlášť když jde o krásnou ženskou, no ne?“

			„Houda je mluvka a ožrala. Jen paní Adalbertu zdržuješ a nudíš ji. Hele, Macek, a kolik chlapů se už porvalo kvůli tobě?“ napomenul ji kuchmistr. On podobné řeči rád neměl.

			„To by ses divil. Já jim mám co nabídnout,“ opáčila útočně a poplácala se po vyklenutém boku. Jenže zavadila o mísu, kam házela vnitřnosti, ta se překlopila a spadla na podlahu. Rozbila se a zkrvavená srdce, žaludky a játra se rozlétly po podlaze. Jeden z žaludků střep mísy protrhl a cosi se zablyštělo ve slunečních paprscích, které sem pronikaly otevřeným oknem.

			Adalberta se zamračila a přísně obtloustlou pomocnici pokárala a rozhodla, že škodu zaplatí. Kuchmistr začal vnitřnosti z podlahy sbírat sám, protože věděl, že Macek má problém se ohnout. Pokud šlo o práce u země, dělával je on. Když do mísy ukládal onen protržený žaludek, najednou nadšeně vykřikl: „Ale zatraceně, tady je!“

			Z žaludku vytáhl nevelký stříbrný knoflík.

			„Před několika dny jsem ho ztratil. Asi na dvoře. A to pitomé kuře ho sezoblo. Ještě že jsme ho zabili a vykuchali,“ liboval si. Knoflík odnesl ke kádi s vodou, umyl ho od krve a zálibně položil na polici. Pak přátelsky dodal:

			„Hele, Macek, tu mísu zaplatím, a ty mi knoflík přišiješ, platí? Ale pořádně, aby se zase neutrhnul.“

			„Já dělám všechno pořádně,“ opáčila spokojeně. „Máš to u mě!“

			Adalberta je však příliš neposlouchala. Vytřeštěně zírala na hromadu vykuchaných kuřat, protože ji cosi napadlo. Něco, co bylo tak strašné, že se bála i připustit, že by se něco takového mohlo vůbec zrodit v hlavě křesťanky.

			„Tu mísu zaplatím já,“ řekla roztržitě a chvatně kuchyň opustila.
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			„Je to marné,“ povzdechl si Fridrich, když celý skalní blok obešel. Prodíral se křovinami, brodil se potokem, přelézal nízké skalky, ale pořád se držel u paty vysoké skalní stěny. Skončil na opačné straně soutěsky a tou se vrátil k Jiřímu Adamovi z Dobronína.

			„Našel jsem pár puklin. Mám dokonce dojem, že jsem nad jednou dost širokou zahlédl dřevěný můstek, ale pod ním byly větve, mohl jsem se zmýlit. Nenašel jsem však žádnou cestu nahoru. Jen jeden komín vypadal nadějně, a tak jsem to zkusil. Dostal jsem se celkem vysoko, ale pak se rozšířil a dál to nešlo. Nakonec jsem měl co dělat, abych se ve zdraví dostal zpátky na zem.“

			„Takže se budeme chovat, jako bychom obléhali dobře opevněný hrad,“ rozhodl Jiří Adam z Dobronína. „Kdo ví, kolik mají nahoře zásob. Pokud jsou mezi zločinci lidé z panství, nemohou tam zůstávat dlouho. Stačí prohledat usedlosti kolem skal a zjistit, kteří hospodáři se na noc nevrátili domů. Ne, teď je rozhodně výhoda na naší straně.“

			„Co když uneseným ženám ublíží?“

			„Nemyslím. Jsou jejich pojistka. Účastnil ses někdy obléhání?“

			„Jako žoldnéř asi třikrát. Strašná nuda to byla!“

			„Tak si umíš představit, jak uvažovali obležení. Pozabíjeli by zajatce, které by mohli vyměnit za volný odchod?“

			„Rozhodně ne, urozený pane.“

			„Jen aby posily z Velíše dorazily včas. Jakmile nahoře pochopí, že jsou v pasti, mohli by zkusit utéct někudy, kam není vidět. Ten skalní blok je příliš rozsáhlý. Rozhodně to tu znají lépe než my. Možná mají k dispozici ještě jinou cestu než tuhle po provazech.“

			„Nemyslím,“ kroutil hlavou Fridrich. „Když jsem se prodíral kolem té skály, nenašel jsem po lidech ani stopu. Pokud by existovala ještě jedna cesta, budou polámané keře, pošlapaná tráva, rozrytý písek. Na některých místech ho leží spousta. Jediná možnost, jak utéct, je spustit se po provaze na náměstíčko ke kalichu. Tam teď hlídá Svatoš. Jak jsem řekl, je pitomec, ale zase ne tak veliký, aby je nechal zmizet. Umí výtečně střílet z kuše. Na něj si nepřijdou, pokud by to zkoušeli tam. Já se ještě jednou vydám na obchůzku kolem té skály a budu dělat rámus, křičet a dávat příkazy, aby si ti nahoře mysleli, že je nás už teď hodně a že jsme je obklíčili.“

			„Výtečný nápad. Je vidět, že jsi chlap na svém místě,“ pochválil ho Jiří Adam z Dobronína. Pak se posadil do trávy, aby měl přehled, pokud by se chtěl někdo spustit ke vchodu do soutěsky. Současně si však vybral místo, kde ho kryly koruny bříz, pokud by na něj chtěli shora vystřelit. Bylo zbytečné riskovat a zločinci mohli mít luk nebo kuši.

			Konečně měl klid na přemýšlení. Stále si myslel, že je pro vyřešení případu důležitější zapojit logiku než běhat z místa na místo. Stalo se toho už tolik, že v tom musel nějaký řád být. Málokterý zločinec jednal bez konkrétního záměru. Vždycky chtěl něco získat. Ať již to byl majetek, žena, úřad, uspokojení ze msty nebo snaha zakrýt jiné hanebnosti. Nic se nedělo bez důvodu. Ale právě to nakonec každého zločince prozradilo. Stačilo najít motiv. Jakmile bylo jasné, komu zločiny prospějí, bývalo už řešení celkem jasné.

			Ano, stalo se toho hodně, mysteriózní vraždy, únosy, upálení čarodějnice, uvěznění majitele panství. Každá ta věc sama o sobě vyvolávala řadu otázek a podezření, jenže mnohé byly zavádějící. Musel přijít na to, co všechny zločiny spojuje. Jedině to byla odpověď na otázku, která ho teď tak naléhavě trápila.

			S ohledem na události posledních dvou dnů téměř vylučoval, že by na nich mohl mít podíl synovec majitele panství Petr Trčka z Lípy. Dozvěděl se o první vraždě a využil chyby, kterou jeho strýc udělal. Těžko za tím však mohl stát, protože by z dalších vražd rozhodně žádný prospěch neměl, spíše jen potíže. Uvěznění Mikuláše Trčky z Lípy nebylo tedy faktem, který by vedl k odhalení zločince, a proto o něm dál Jiří Adam z Dobronína neuvažoval.

			Zhruba před čtyřmi týdny zavraždili lesmistra Kubu. Vrah mu rozpáral břicho, na čelo napsal tři šestky a pohodil ho na Poli mrtvých nedaleko jičínských hradeb. Tím to celé začalo. Ale i když se později staly další zločiny, díky svým vyšetřovatelským zkušenostem byl přesvědčený, že klíč musí hledat v tom prvním mordu.

			Co je tedy důležité? Lesmistr Kuba měl dva přátele a ti byli rovněž zavražděni. Spojovalo je, že často chodili do skal, a protože si opatřili tři lana, dalo se předpokládat, že lezli na vršky věží. Ti tři byli obyčejní muži, takže to rozhodně nedělali pro svou zábavu. Muselo to mít jiný důvod. Nejspíše ho vyzradil pláteník Kubeša v Holínské hospodě, když se vytahoval, že zbohatne. Při té příležitosti padlo jméno nějakého Čeňka. Ale co dál?

			Zbohatnout prolézáním skal se dalo nejspíše tak, že v nich bylo něco ukryté. Lidé často bájili o tajemných pokladech. To slovo neměl Jiří Adam z Dobronína rád, protože bylo jako ze špatných rytířských románů a ještě horších milostných písní.

			Ovšem před chvílí jičínskému písaři řekl Fridrich něco, co vypadalo pro další pátrání nadějně. Pán z Vartemberka tu prý před kališníky ukryl rodinné šperky a spoustu peněz předtím, než husité vydrancovali Jičín za trest, že zradil Pražany a pomohl císaři Zikmundovi. Podle legendy je nestihl vyzvednout, protože záhy poté v Praze onemocněl na mor a zemřel.

			V tu chvíli Jiří Adam z Dobronína téměř nadskočil, protože mu došla nová souvislost. Byl určitě na správné cestě. Pán z Vartemberka, nejvyšší purkrabí krále Václava IV., se přece jmenoval Čeněk! Už včera pochyboval, že by se v jejich případu dalo tohle jméno spojovat se synovcem zavražděného sedláka Pankráce. Ne, odkazovalo na to, co ti tři hledali. Vdova po zavražděném Kubešovi přece prozradila, že manžel jednou v opilosti hovořil o penězích a nějakém Čeňkovi. Nebyl to jejich společník, nebyl to ani nikdo, kdo by mu dlužil peníze. Nepochybně hovořil o pánovi z Vartemberka.

			Vyprávění o ukrytých pokladech mohla být samozřejmě legenda. Jenže kvůli legendám se lidé obvykle nevraždí. Pokud byla úvaha Jiřího Adama z Dobronína správná, měl konečně výchozí bod pro další uvažování. Peníze bývaly důvodem skoro všech lidských zločinů. V tomhle případě mohlo jít navíc o značný majetek.

			Pokud byl lesmistr Kuba zavražděn, znamenalo to, že něco objevil. Tenhle předpoklad ovšem nabízel řadu možností. Královský písař měl čas, a tak probíral postupně jednu za druhou a snažil se logikou eliminovat ty málo pravděpodobné.

			Východiskem samozřejmě bylo, že lesmistr Kuba chodíval se svými dvěma přáteli do skal. Ukrytý poklad mohli objevit spolu. V takovém případě by se rozdělili a k žádné vraždě by asi nedošlo. Nebo by ti dva Kubu zavraždili, aby na ně zbyl větší podíl. Ani to se nedalo vyloučit. Jenže to nevysvětlovalo, proč by Kubu zabili tak podivně, místo aby ho zamordovali ve skalách a tam jeho tělo ukryli. Předpoklad, že ti tři objevili poklad společně, proto Jiří Adam z Dobronína zavrhl.

			Pravděpodobnější možností bylo, že lesmistr Kuba objevil úkryt sám a chtěl si vše nechat pro sebe. Jeho přátelé to nějak zjistili a potrestali ho za zradu. V bibli se mnohokrát psalo o lakomcích, kteří měli plné břichy. Obžerství bylo těžkým hříchem, rozpárání břicha mohlo symbolizovat trest zrádce, který si chtěl obrazně nacpat svůj břich sám. Jenže tak by uvažoval prelát nebo někdo zběhlý v teologii a literatuře. Kubeša byl obyčejný pláteník a Pankrác sedlák. Symbol hříchu k nim prostě neseděl. Rozpárání břicha muselo mít jiný důvod. A ostatně, stejně byli později zabiti i oni dva.

			Pokud by si lesmistr Kuba nechal poklad pro sebe a jeho přátelé ho potrestali, pak by vražda měla smysl jen tehdy, pokud by mu ho současně dokázali sebrat. Jiří Adam z Dobronína bohužel neviděl první tělo, takže nemohl posoudit, zda Kubu před smrtí mučili, aby úkryt prozradil. Jenže i v tomhle případě platilo, proč by ho pak pohodili na Poli mrtvých a na čelo mu napsali tři šestky? Ne, v té první vraždě musel mít prsty někdo, kdo byl vzdělaný v teologii nebo byl alespoň tak učený, aby se vyznal v evangeliích. Vrah uvažoval spíše jako prelát než rytíř či prostý poddaný.

			Tenhle předpoklad byl samozřejmě důležitý, protože podstatným způsobem omezoval okruh podezřelých. Jenže když o událostech posledních dvou dnů Jiří Adam z Dobronína hlouběji přemýšlel, došlo mu, že tahle teze zužuje okruh podezřelých tak příliš, že mu vlastně žádný nezbývá. A to znamenalo, že v hypotéze musí být chyba. Zatím však tenhle rozpor neřešil a vrátil se k logickým kombinacím, které nabízela první vražda. Další možností bylo, že se o nálezu dozvěděl někdo další, ten Kubu zabil a poklad si nechal. Jeho přátelům to došlo a začali zločince hledat. Ne kvůli mstě, ale aby získali poklad. Protože byli zřejmě na správné stopě a zločinec se bál odhalení, zabil i je. Tomu by odpovídal fakt, že k těm dalším vraždám došlo s odstupem skoro celého měsíce.

			Pak by samozřejmě rozpárané břicho nebylo symbolem msty za hamižnost, ale snahou odvést pozornost vyšetřovatelů jiným směrem. Tomu by odpovídaly i šestky na čele. Tahle hypotéza také zužovala okruh podezřelých, i když znovu jen na osoby, které měly odpovídající náboženské vzdělání. Na rozdíl od předešlé hypotézy však takoví lidé na panství existovali. Jenže ani teď se Jiří Adam z Dobronína neposunul dále. Kdo by v takovém případě přicházel v úvahu? Jičínský děkan, velíšský kaplan, správce Lukeš z Podůlší, pár vesnických farářů, písař, notář, ranhojič nebo možná někdo z konšelů. Jenže, po pravdě řečeno, neuměl si ani jednoho představit v roli zločince.

			Byla tu navíc ještě jedna okolnost, která v nejmenším neodpovídala jeho hypotézám. Proč byly uneseny ty dvě ženy? V případě Hedviky šlo nejspíše o náhodu. Nikdo nemohl přece vědět, že se vydá do skal. Ale když už tu byla a zločinci ji poznali, byla vítaným rukojmím. Pro Cecílii si však zajeli až do velíšského podhradí. Než ji unesli, prohledávali její usedlost.

			Pokud vzal v úvahu únos, vycházel mu logický závěr. Poklad sice lesmistr Kuba našel, kvůli němu ho zavraždili, ale někde ho ukryl. Zločinci ho nějakou dobu hledali, možná se setkali s jeho druhy, kteří dělali totéž, a nakonec je zavraždili, aby nepřekáželi. A hledají dál. Spekulují, že by je k pokladu mohla dovést vdova po lesmistrovi. Nejprve prohledali její usedlost a nakonec ji unesli.

			Tahle hypotéza neměla téměř žádné slabiny, ale pár nejasností tu stále bylo. To, co Jiřího Adama z Dobronína trápilo nejvíc, byl způsob, jakým byli ti tři zavražděni. Pokud totiž šlo jen o to, kdo získá poklad pana Čeňka z Vartemberka, proč hra na ďáblovo znamení? Ale hlavně, aby tohle vše mohl zločinec realizovat, musel mít k ruce několik pomocníků.

			Poklad ukrytý ve skalách, unesené nevinné dívky, ďáblovo znamení a počestný muž, který žije dvojím životem a má k ruce lupičskou rotu, tohle se objevovalo jen v románech pochybné úrovně. Ale ve skutečném životě? Měl skoro chuť si zlostí odplivnout, protože mu došly nápady a nic z toho, co vymyslel, se mu ani trochu nelíbilo.

			 

			Když se jičínský písař Michal přihnal do podhradí na zpěněném koni, kterého ani v nejmenším nešetřil, zahlédl pod Velíší početný houfec v čele s vrchnostenským správcem. Hradní ozbrojenci právě přiváděli z Hořeního Lochova sedláky, aby je uvěznili.

			Lukeš z Podůlší měl už dost jejich výmluv a lží, protože mu neřekli nic, co by jeho vyšetřování pomohlo, a to ani když jim kat nasadil palečnice. Tvrdší stupeň tortury si však použít netroufl, blížily se žně a nemohl zmrzačit sedláky jen kvůli neověřenému podezření. To by si u vrchnosti odskákal. Rozhodl se proto, že dospělí muži stráví noc o hladu v hradní kobce. Pak snad přijdou k rozumu.

			„Pane správce, stala se hrozná věc!“ křičel písař Michal a koně hnal mezi zahradami k cestě, která vedla po svahu k hradní bráně. „Všichni musíte se mnou hned do skal.“

			„Co se stalo?“ zabručel mrzutě Lukeš z Podůlší. Byl výslechy unavený a těšil se na chvíli klidu a džbánek dobrého vína. Bylo dusné horké odpoledne a on se potil po celém těle. To nesnášel. Umiňoval si, že se večer vykoupe v řece.

			Jičínský písař před ním zarazil koně a několika větami mu vysvětlil, co se stalo. Vrchnostenský správce pozorně poslouchal, na nic se nevyptával a ostře poručil dvěma mužům, aby odvedli zajaté sedláky na hrad a uvěznili. Na zbylé členy své družiny houkl, ať jedou za ním. Pohrozil, že potrestá každého, kdo by mu nestačil. Pak tryskem vyrazil po prašné kamenité cestě k Ohavči.

			Vrchnostenský správce i velíšští ozbrojenci byli výteční jezdci, a tak jediný, kdo se začal opožďovat, byl písař Michal. Nakonec pochopil, že jeho snaha je marná, a zpomalil. Doufal jen, že ozbrojená družina, která se mu stále víc a víc vzdalovala, najde cestu ve skalním bludišti i bez něj.

			Lukeš z Podůlší nezpomalil, i když pobaveně postřehl, co se děje vzadu. Do Prachova se svou družinou dorazil ani ne za půl hodiny, na návsi však zpomalil, protože cesta dál byla mnohem horší. Věděl, jak se k soutěsce dostane, byl tam už dvakrát, a tak za chvíli zastavil zpěněného koně dva kroky před Jiřím Adamem z Dobronína. Seskočil a začal na něj zlostně křičet, jak mohl dopustit, že unesli jeho dceru.

			Královský písař ho klidně vyslechl a nehnul ani brvou. Teprve když Lukeš z Podůlší skončil, chladně opáčil:

			„Křičet bys měl spíše na svou dceru. Měl sis ji lépe vychovat. Vyslýchal jsem rychtáře na Prachově, ale ona na mne nepočkala a bez dovolení vyrazila sama napřed. Jsi však otec, a proto zapomenu na to, cos právě prohlásil. Ať se tví muži rozmístí kolem skalního bloku. Fridrich jim ukáže, která místa budou nejlepší. My si zatím musíme vážně promluvit.“

			Lukeš z Podůlší chvíli váhal, ale pak na svou družinu křikl, ať to okamžitě udělá.

		


		
			XVI	 			                         		 	


			Adalberta čekala, až na Velíš dorazí její manžel. Chtěla se mu svěřit se svým podezřením, jenže když konečně zaslechla na nádvoří zvuk kopyt, zjistila, že je to jen několik služebníků se zajatými venkovany. Od nich se dozvěděla, že jí unesli dceru a manžel se tryskem žene do skal. Rychle uvažovala, co může za téhle situace dělat ona. Mnoho toho nebylo.

			Napadla ji jistá možnost, jak by mohla dceru zachránit, samozřejmě za předpokladu, že bylo její podezření správné. Musela by vykonat opovrženíhodný skutek, za který by ji mohla církev navždycky proklít. Možná by po smrti ani nespočinula v posvěcené půdě. Jenže byla matka a Hedvika byla její jediné dítě.

			Znovu chvatně počítala, zda je její hypotéza správná. Z toho, co věděla, jí jiný závěr nevycházel. Rozhodla se. Nejprve zaběhla do komnat vrchnosti. Věděla, že pan Mikuláš Trčka má v truhlici dvě pistole. Loni ji učil s nimi zacházet. Nabila je, sebrala prachovničku a kožený váček s koudelí a kulemi. Vše ukryla pod suknici, seběhla na nádvoří a nařídila, aby připravili povoz s koňmi. Na něj nechala naložit rakev s tělem mrtvé Drvotky. Když ji kaplan žádal, aby mu prozradila, co hodlá podniknout, ostře ho okřikla, aby se staral o své věci. S sebou vzala jen vozku, který povoz řídil. Ve dvorci v podhradí se ještě zastavila pro čeledína Houdu. Jeho protesty k ničemu samozřejmě nebyly.

			„Proč musím s vámi, vznešená paní?“ vyzvídal, když podhradí opustili.

			Adalberta však byla opatrná a nechtěla mu své záměry prozradit hned. Bála se, že by mohl z povozu seskočit a utéct. Teprve když byli za Ohavčí, překřižovali širokou kupeckou cestu a pokračovali lesem k Prachovu, řekla:

			„Tak poslouchej, co uděláš. Až budeme ve vesnici, najdeš mi toho chlapa, kterého jsi zahlédl, jak se ometá kolem usedlosti lesmistra Kuby.“

			„Odkud o tom víte?“ vyhrkl překvapeně. Bylo zřejmé, že je mu takový úkol nepříjemný. Nikdo neměl mezi poddanými horší pověst než ten, kdo donášel vrchnosti.

			„To není podstatné. Najdeš mi ho a přivedeš. Já počkám na návsi.“

			„Smím vědět proč?“

			„Jestli se ti to ještě nedoneslo, unesli Cecílii.“

			Houda dělal překvapeného, i když už samozřejmě něco zaslechl. O ničem jiném se ve dvoře nemluvilo. Ta ženská se mu líbila, ale rozhodně nebyl pro ni ochotný riskovat svou pověst, nebo dokonce zdraví. Pěkných ženských byla spousta, život měl však jen jeden. Bál se, v posledních dnech zabili už tři chlapy. Uvažoval, že správcově manželce uteče. Jenže cesta byla úzká, kolem jen les a v lese by mohl narazit na někoho z Prachova. A pak by na tom byl třeba ještě hůř než teď. Kdo ví, co mají na svědomí? Prachovští se s jinými poddanými příliš nestýkali a šeptalo se o nich ledasco. Prý se tajně přidržovali papeženectví, i když chodili do kališnického kostela v Jičíně. Tvrdil to hradní kaplan, a to byl učený muž, takže to musela být pravda. Houda se rozhodl, že počká, až vyjedou z lesa. Před Prachovem se rozkládala pastvina, po té může utíkat, jak je mu libo. Lepší trest od správce než to, co se mu mohlo stát na Prachově. Nebo ve skalách.

			„Unesli Cecílii a taky mou dceru,“ pokračovala Adalberta přísně. „Tobě je to jedno?“

			Houda pokrčil rameny. Co taky povídat? Les končil a on se připravoval seskočit z vozu. Nenápadně vysunul nohu a spustil ji přes postranici, když k jeho překvapení vytáhla správcova manželka pistoli.

			„Ty bastarde, vidím ti na očích, že chceš utéct. Zkus to a zastřelím tě. Bez milosti jako toulavého psa, protože skutečný křesťan a dobrý poddaný by neutíkali. A věř mi, já střílet umím.“

			Houda zamrkal, pak nenápadně stáhl nohu zpátky a zabručel, že se vznešená paní mýlí.

			„Upozorňuji tě, pokud nebudeš na Prachově dělat, co máš, zastřelím tě klidně pak, na Velíši,“ dodala ještě a pistoli zase ukryla.

			Zastavili na návsi a Houdovi nařídila, aby jí přivedl toho chlapa, o kterém mluvili.

			„Jak se jmenuje?“ zeptala se ještě, než se rozběhl k chalupě, vedle níž stála stodola s vysokou špičatou střechou. Vrata do dvora byla otevřená.

			„Pavel. Dál nevím,“ neochotně zabručel přes rameno a zmizel.

			Adalberta seskočila na zem a protahovala si zdřevěnělé nohy. Celou dobu seděla na rakvi a to zrovna pohodlné nebylo. Jenže tohle nebyl kočár, ale hospodářský povoz. Neměl kozlík a vozka musel s opratěmi v rukách kráčet vedle vozu.

			Houda se vrátil skoro hned. V ruce držel vidle, které pro jistotu sebral ve dvoře usedlosti, a před sebou postrkoval mládence, který byl starý asi jako on, ale měl široký naducaný obličej poďobaný od neštovic a velké vodnaté oči. Celkem zbytečně ho představil.

			„Pojďme si promluvit,“ navrhla Adalberta. I když hovořila rázně, jak se na vrchnost slušelo, ve skutečnosti měla strach, ale dokázala ho skrýt. Stále měla před očima svou dceru a to ji posilovalo. „Ale někde stranou, sami dva. Houdo, ty vidle si nech, a pokud by chtěl utéct, vraz mu je do zadnice!“

			Popošli do stínu chalupy. U plotu dvora byla prostá dřevěná lavička. Na ni se Adalberta posadila, ale venkovana nechala stát. Bylo důležité, aby v každém okamžiku cítil její převahu.

			„Jsi Pavel, že? Podívej, nebudu se s tebou hádat. Takže se nemíním ani vyptávat. Stejně skoro všechno vím. Jen konstatuji, že jsi pomohl unést Cecílii.“

			Pavel sebou polekaně trhl, ohlédl se a postřehl, že Houda je pozorně sleduje a vidle má připravené. Nepochyboval, že by nařízení své paní splnil s mimořádným potěšením.

			„A vím také, proč jste zabili lesmistra Kubu, pláteníka Kubešu a sedláka Pankráce.“

			„My nic neudělali,“ vyhrkl, ale hrdlo měl stažené strachem a spíše než jako rázný protest to znělo jako kníknutí trestaného dítěte.

			To Adalbertu s definitivní platností přesvědčilo, že uvažovala správně. Nesmlouvavě pokračovala: „Ale ano, vraždili jste. Jenže v břichách těch nebožáků jste nenašli to, co jste hledali. Mám pravdu?“

			Pavel stál se svěšenou hlavou a díval se na prsty nohou, protože byl bosý. V takovém parném létě jen málokdo z vesničanů nosil dřeváky nebo dokonce střevíce.

			„Opakuji! Mám pravdu?“

			Mládenec s poďobanou tváří se ještě více schoulil, ale mlčel.

			„Houdo, pojď sem,“ křikla na čeledína. „Vraz mu ty vidle do zadnice hned, aby se rozpomněl.“

			Pavel se pokusil utéct, ale jediná možnost byla vrhnout se do vrat usedlosti. Jenže Adalberta mu šikovně nastavila nohu, a jak byl ze všeho popletený, zakopl a natáhl se do trávy. Houda postřehl nepatrné pousmání své paní a to, že nepatrně zakroutila hlavou. Proto vidle jen špičkami opřel o pozadí poďobaného mládence, který si pádem narazil koleno, aby ho vystrašil.

			Mládenec rezignoval a kvílivě naříkal: „Máte pravdu, vznešená paní, ale jen částečnou. Vím pouze o Kubešově smrti.“

			„Pomoz mu vstát a přiveď ho zpátky,“ nařídila. Čeledín zvedl Pavla kopancem, ani se nenamáhal podat mu třeba ruku. Vidlemi ho dostrkal k lavičce a pak se s potěšenou úklonou vzdálil. Takováhle služba ho začala bavit.

			„Teď není podstatné, u čeho jsi doopravdy byl. Co když ti však řeknu, že vím, kde to je,“ pokračovala Adalberta a pozorně ho sledovala. „Nebo ještě lépe, mohu ti to dát. Ovšem pod podmínkou, že propustíte mou dceru Hedviku.“

			„My máme přece Cecílii,“ vyhrkl celý popletený. Byl ve vesnici a o tom, co se před chvílí stalo ve skalách, neměl ani tušení.

			„Máte obě,“ upozornila ho suše. „Kde máš ostatní chlapy z vesnice? Jak vám mám vlastně říkat? Jste lupičská rota? Nebo jen sousedé?“

			Zakroutil hlavou na znamení, že o tomhle mluvit nesmí a znovu svěsil hlavu. Sepjal ruce a začal se tiše modlit. Tentokrát hrozba vidlí zaražených do jeho zadnice nepomohla.

			„Tak jinak,“ navrhla Adalberta. Stále se pohybovala po tenkém ledě, protože ve skutečnosti netušila, o co může jít. Bylo jí však jasné, že zločinců je více a všichni pocházejí nejspíše z Prachova. Důležitou roli v tom všem hrály skály a pak ještě cosi, co všichni hledají. Nedokázala sice přijít na to, jaký význam ta věc může mít, ale byla si téměř jistá, že k vraždám došlo právě kvůli ní. Představovala si ji jako něco malého a plochého, co bylo podobné hostii, možná šlo o medailon. To vydedukovala z faktu, že vrazi mrtvým rozpárali břicha. Tahle ohavnost měla pragmatický důvod, protože v žaludcích tu věc hledali. Na ten nápad ji úplnou náhodou přivedla vykuchaná kuřata v hradní kuchyni. A to si spojila s poslední hodinkou umírající Drvotky. Bylo logické, že tu věc spolkla předtím, než ji postavili na hranici. Proto odmítala přijmout poslední pomazání a tvrdila, že svátost už přijala. Možná šlo o jakousi relikvii a za všemi zločiny mohla stát sekta náboženských pomatenců a blouznivců. Ostatně, ani Drvotka nebyla dobrá křesťanka. A pokud to vše byla pravda, pak ta věc právě teď spočívala uvnitř jejího mrtvého těla. Proto ho v rakvi přivezla sem na Prachov.

			Znovu se ujala slova: „Nabízím obchod. Vy mi přivedete dceru a já vám to vrátím.“

			„A kde to máte? Ukažte!“ vyhrkl dychtivě poďobaný mládenec. Zmínka o tom, co bylo pro něj a jeho sousedy zřejmě posvátné, rázem zahnala jeho letargii.

			„Drvotka,“ řekla jen a ukázala před sebe na náves.

			„Je v té rakvi na voze?“

			„Proč bych s sebou jinak vozila rakev? Polkla to těsně před smrtí.“

			„Dobrá, odvezu si ji a přivedu vám Hedviku. Tedy za předpokladu, že se opravdu uchýlila pod ochranu mých druhů. A že dostaneme zpět to, co nám bylo hanebně ukradeno!“

			„Ne! Nejdřív chci svou dceru, pak dostanete rakev.“

			„Co když si vymýšlíte a v Drvotce nic nenajdeme?“

			„Pořád máte větší naději, než když ublížíte mé dceři. Protože potom celé vesnici stáhne můj manžel za živa kůži z těla. A ty budeš poslední a budeš se dívat na to, cos svou pitomostí způsobil.“

			„No, no!“ ohradil se. I on postupně nabýval ztracenou sebedůvěru. „Dobrá, ale výměna z ruky do ruky.“

			„Kde?“

			„Ve skalách.“

			„Jak si to zatraceně představuješ? To se mám vláčet s mrtvou Drvotkou do skal?“

			„Jiná možnost není. Leda byste to z ní teď a tady vyňala vy sama a vzala s sebou jen to.“

			Adalberta si uvědomila, že i on navzdory všemu hovoří opatrně a tu věc stále nepojmenoval, aby neprozradil víc, než musí.

			„Proč bych ti měla věřit, že mne ve skalách nezabijete a tu věc a mou dceru si necháte?“ zeptala se chladně. „O jeden mord víc nebo míň, co vám na tom sejde?“

			„Vy nabízíte obchod. Já souhlasil a řekl své podmínky. Jedině z ruky do ruky,“ opakoval umíněně. „Teď, když vím, že se ta věc neztratila, tak se sice bojím bolesti, ale smrt už mne neděsí.“

			Adalbertě došlo, že opravdu narazila na sektu. S takovými lidmi nikdy nebylo rozumné pořízení a vidle proti jejich víře byly směšnou hrozbou. Aby získala čas, zeptala se: „Věříš v satana?“

			Pavel se rychle pokřižoval, třikrát si odplivl a vyděšeně vyhrkl: „Bože, před ďáblem nás chraň!“

			„Tak co ty tři šestky na čelech zavražděných?“

			„Co já vím,“ opáčil vzdorovitě. Adalbertě se však zdálo, že opravdu netuší, o čem mluví. Stále se však nerozhodla, jak bude pokračovat. Doma běžně kuchala ovce a pomáhala při zabijačkách. Krve a toho ostatního se rozhodně neštítila, ale měla strach zhanobit tělo zemřelé stařeny.

			„Uděláme to tedy takhle,“ navrhla po chvíli uvažování. „Rakev uložíme tady ve vesnici ve sklepě u někoho, komu ty věříš. Do skal půjdeme spolu. Jakmile mi odevzdáte dceru, já se s ní vydám domů. Ty se vrátíš na Prachov a Drvotka je vaše.“

			„Máte tu své služebníky!“

			„Pošlu je zpátky na Velíš. Hned teď, jakmile odpřisáhneš, že se mi nepokusíš ublížit a uděláš to, na čem jsme se dohodli.“

			„K čemu nám to bude? Jakmile budete na Velíši, vznešená paní, poštvete na nás vojáky.“

			„Poštvu, ale až zítra. Budete mít den na to, abyste se rozhodli, zda chcete přijmout trest nebo zda zvolíte útěk. Lepší nabídku ti v tomhle obchodě nabídnout nemohu.“

			Poďobaný mládenec přemýšlel dlouho, ale nakonec souhlasil.

			 

			„Jak jsem řekla, konečně je to jasné,“ vykládala Hedvika Cecílii. „Ti chlapi mají černé čapky a jejich hejtman zlatou. Tohle jsou přece rodové barvy pánů z Vartemberka. Viděla jsem je na Velíši. Na dřevěných štítech, které visí na zdi v hodovní síni, jsou namalované erby všech majitelů hradu.“

			Cecílie tu síň několikrát navštívila a všimla si, že na zdi cosi visí, ale nikdy by ji nenapadlo prohlížet si ty erby. Patřily vrchnosti, proto ji nezajímaly. Jí stačilo vědět, že pan Trčka má barvy černou, červenou a stříbrnou. Vídala je na praporcích.

			„Ale kdyby jen to,“ pokračovala nadšeně Hedvika. „Oči mi otevřelo až tvé vyprávění o výslechu. Řekla jsi, že se tě ptali na Sofiiny slzy a dračí řád. Čeněk z Vartemberka totiž obdržel Zikmundův zlatý dračí řád. To bylo tehdy nejvyšší rytířské vyznamenání a on si ho vážil tak, že ho nechal nakreslit kolem svého erbu. A ještě drobnost. Včera padlo v souvislosti s mordem tvého manžela jméno Čeněk. Chápeš? Čeněk z Vartemberka.“

			„Ovšem ten ho asi nezamordoval,“ upozornila nedůvěřivě Cecílie. „Jmenovala se manželka toho rytíře Sofie?“

			„Myslíš Sofiiny slzy? Mě dějiny nikdy nebavily, mluvit o mrtvých lidech. Pokud si však matně vzpomínám, tenhle Čeněk byl spoluvladařem vdovy po králi Václavovi Čtvrtém. Ta se jmenovala Sofie, nebo po našem Žofinka. A mnoho měsíců žila na svém hradě Bradleci, což je kousek odtud, ale taky na Velíši.“

			„Asi tu moc šťastná nebyla, když hledají její slzy,“ podotkla věcně Cecílie. Byla pragmatická a z poezie znala jen Píseň o Panně Marii.

			„Kdo ví, proč tu královna vdova zůstávala tak dlouho? Pan Čeněk byl prý moc hezký muž,“ odpověděla stejně věcně Hedvika. „Pokud se ti lotři vyptávají na její slzy, pak to určitě nejsou skutečné slzy, které kdosi kdysi zachytil do misky a uschoval na památku české královny. Slzy mohou znamenat cokoli. Matka říkala, že velké perly jsou prý slzy utopených křesťanských panen.“

			„A k čemu nám to je, když jsme tady uvězněné a asi tu zemřeme?“

			„Nefňukej, nezemřeme tu! Hele, co kdybychom utekly?“

			„No to je skvělý nápad. To by mě opravdu nenapadlo,“ ušklíbla se Cecílie. Byla mrzutá a vinu za své trable dávala tak trochu jičínskému písaři. Včera mu naznačovala, že se jí líbí, a kdyby u ní v noci zůstal, určitě by ji neunesli. Jenže on měl asi jinou, a navíc byl nekňuba, protože kdyby zůstal, ona by to rozhodně nikomu nevykládala. Ani té jeho.

			„Hele, mluv se mnou slušně. Jsem dcera správce!“ upozornila Hedvika.

			„Odpusť, vznešená panno,“ opáčila Cecílie a řekla to tak, že obě vyprskly smíchy. Hned však pokračovala:

			„Nemysli, Hedviko, že jsem na to už nepomyslela. Jenže ten otvor ve stropě je moc vysoko, i kdyby sis mi stoupla na ramena, nedosáhneš tam. Nábytek tu taky žádný není, zdi jsou hladké a jsme uvnitř skály. Tak co chceš vymýšlet?“

			„Něco by se našlo. Má to ale háček. Je to tak trochu za hranicí počestnosti. Nás obou.“

			„Počestnost nepočestnost. Na co ti bude v rakvi? Taky mne to napadlo, ale vždycky chodí ve třech. I kdyby mě však pomilovali všichni tři, těžko mne pak za to propustí.“

			„Jenže teď jsme dvě,“ upozornila s provokativním úsměvem Hedvika.

			Cecílie si ji rychle kriticky prohlédla. Věděla, že ona sama je velice pěkná, ale o téhle holce přesvědčená nebyla. Jenže to nic neznamenalo, chlapi měli často divné chutě.

			Hedvika trochu zrudla, protože jí došlo, na co její spoluvězeňkyně myslí. Pravda, sama na tohle téma žertovala, ale Cecílie měla na rozdíl od ní zkušenosti a její pohled jí najednou připadal sprostý. Přemohla se však, naklonila se k ní a důvěrně špitla: „Nemusíme hned roztahovat nohy, Cilko! Jsme hezké a chytré holky a chlapi jsou pitomci. Stačí se chovat jako rybáři.“
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			XVII	 			                         		 	


			Adalberta si vymínila, že poďobaný mládenec z Prachova půjde tři kroky před ní.

			„Přísahal jsem. Na svatý kříž,“ zlobil se, ale na jeho protesty nedala. Nevěřila žádným sektářům a tomuhle mládenci se navíc při řeči křivila pusa. To bylo podle ní znamení, že lže.

			Jakmile vešli do skal, opustili širokou cestu a zabočili do lesa. Kráčeli uzounkou stezičkou napříč svahem pod Svinčicí. Pomalu se blížili k soutěsce. Pavel vylezl na nízkou skalku, ale hned rozezleně sklouzl dolů. Adalberta zůstala stát u stromu, dostatečně daleko, aby po ní nemohl skočit.

			„Musíme to obejít. Někdo je u vstupu do soutěsky,“ řekl a neskrýval obavy.

			Adalbertě ihned došlo, že to bude někdo z Velíše. Možná už dorazil její manžel s ozbrojenci. Pokud však stojí tam, znamená to, že si neví rady. Čas běžel a její dcera byla stále v zajetí.

			„Kde ji vězní?“ zeptala se svého průvodce.

			Chvíli váhal a pak zabručel: „Někde v těch skálách za soutěskou. Jenže dokud ti lidé budou tam, k našim se nedostaneme.“

			„Obejít to nejde?“

			Chvíli přemýšlel a pak řekl: „Zkusíme něco. Pojďte za mnou. Ale opatrně, ať nás nezahlédnou.“

			Po stezce se vrátili o kus zpátky, pak rychle přeběhli širokou cestu a po opačné straně pokračovali za hradbou keřů ke strmému skalnímu bloku, který měli před sebou. Snadno překročili strouhu, v níž bylo vody tak na prst, v létě tu všechno vysychalo. Obešli štíhlou špičatou skalní věž a téměř zakopli o jednoho z ozbrojených služebníků, kteří hlídali, aby zločinci neuprchli.

			Než stačil vykřiknout, aby varoval ostatní, začala ho Adalberta uklidňovat: „Nepoznáváš mě?“

			„To jste vy, paní? Co tu děláte?“

			„Manžel mne poslal. Mám ale důvěrné poslání. Kde jsou ostatní?“

			„Ctihodný pan správce je rozestavil kolem celého skalního bloku. Vždycky po padesáti krocích. Vylézt nahoru se nedá, ale přesto jsou ti lotři nahoře. Dostávají se tam nějak po laně, možná mají výtah s rumpálem.“

			„Vědí, že jsme tady?“

			„Asi ano, ale i když jsme na ně volali, nikdo se neozval.“

			„Tak pečlivě hlídejte. O mně ale pomlč, jasné!“ Služebník se zdvořile uklonil a nechal je projít.

			„Takže tam nahoře ji vězníte,“ konstatovala suše Adalberta. „Dá se nahoru dostat jinudy než ze soutěsky?“

			„Bohužel ne. Ale je tu možnost, jak se s naším hejtmanem domluvit, aby ti dole nic neslyšeli. Pojďte!“ rozhodl Pavel a začal se škrábat do prudkého svahu, který měli za zády.

			„Takhle se ale od té skály vzdalujeme,“ protestovala Adalberta.

			„Důvěřujte mi. Znám to tady. Orientovat se ve skálách je ošidné.“

			Naštěstí se netrmáceli dlouho. O něco výše rostly osiky a břízy a nad nimi se objevila rozeklaná mírně nakloněná skalní věž. Když se prodrali k její patě, ocitli se u široké průrvy, kterou vyplňoval strmý kužel písku.

			„Tudy musíme nahoru,“ řekl mládenec. „Polezu raději první.“

			Adalberta si uvědomila, že tím by se mu vydala na milost a nemilost. Až by vylezl na vršek a ona byla pod ním, snadno by ji mohl srazit dolů. Chvíli váhala, protože bezpečnější by to bylo obráceně. Jenže to by jí viděl pod sukně. Ale šlo o její dceru. A taky o její bezpečí.

			„První polezu já,“ rozhodla nekompromisně. „A ty tři kroky za mnou. Pokud se přiblížíš, skopnu tě, jasné?“

			Pokrčil mrzutě rameny. Chvíli počkal a pak se vydal za ní. Adalberta zaťala zuby, ale šlo jí to špatně. Písek podkluzoval pod nohama, jednou se dokonce svezla o kus dolů. Nakonec se celá zpocená a zadýchaná dostala tak vysoko, že se mohla zachytit kořenů břízy, která se ve skále uchytila, a přes ni se dostala na vršek. Byla tam malinká travnatá plošina, uprostřed veliký plochý kámen a u něj kvetly modré zvonečky. Popošla na opačnou stranu, rychle si upravila suknici a zkontrolovala, zda jsou obě ukryté pistole v pořádku.

			„Šlo vám to dobře,“ řekl přátelsky Pavel, když se jeho hlava objevila nad okrajem plošiny. Snadno se vyhoupl nahoru. Adalbertu však zamrazilo. Věřila mu stále méně a méně.

			„Zůstaň tam, kde jsi,“ nařídila.

			„To nepůjde,“ opáčil a zubil se. „Pod tím kamenem je uložený roh. Abyste rozuměla, pokud se někdo z nás potřebuje domluvit s bratry, musí na něj zatroubit.“

			Ukázal za Adalbertina záda. Když se ohlédla, zjistila, že jsou přímo proti skalnímu bloku a jsou stejně vysoko jako jeho vršek. I když se lopotili do svahu podle ní strašně dlouho, okraj náhorní plošiny byl vzdálený nejvýše dvacet kroků. Ovšem mezi ní a tou skálou byla hrozivá propast. Byli však podstatně výše než koruny stromů, které rostly v mělkém údolíčku pod nimi.

			Kývla na svého průvodce, aby to tedy udělal. Klekl si, chvíli rukou šátral ve škvíře pod kamenem a pak vylovil ve špinavém hadru zabalený kravský roh s měděným náustkem. Přiložil ho k ústům a vydal na něj podivné hluboké zabučení. Chvíli počkal a pak ho dvakrát za sebou rychle opakoval.

			„Teď musíme počkat,“ řekl a vrátil se k bříze, kolem níž vylezli nahoru. Opřel se o ni a pozorně Adalbertu sledoval.

			Když už ztrácela trpělivost, objevil se muž v plátěné haleně a prostých nohavicích z šedé vlněné šerky. Na hlavě měl černou čapku a tvář zakrytou rouškou, na níž byly několika čárami neuměle načrtnuty rysy strašidelně vypadající tváře. Adalbertě to však připadalo směšné. Ale jen do chvíle, než ukázal to, co skrýval za zády. Nesl nataženou kuši, v níž byla vložená šipka.

			„Tady ji máš,“ oznámil lhostejně její průvodce. „Přijela do vesnice a přivezla to.“

			„Viděl jsi draka?“

			„Zatím ne. Drvotka ho polkla. Její tělo ale už mám. Zabij ji.“

			Muž s kuší věcně přikývl, zvedl zbraň a zamířil.

			Adalberta však byla rychlejší, protože počítala, že její průvodce svou přísahu nedodrží. Už když se ten chlap na protější straně blížil, sáhla pod suknici a nahmatala pažbu pistole. Než na ni stačil zaměřit hrot šipky, vytáhla svou zbraň a vystřelila. Zacházet s pistolemi uměla dobře, a protože to nebylo daleko, zasáhla ho do prsou.

			Muž vykřikl, rozhodil ruce a zřítil se za skály. Ozvalo se praskání větví, proletěl korunou stromu a s dutým úderem dopadl k patě skalní stěny.

			„Ty děvko!“ zařval Pavel. Kde ji vzal, to Adalberta nepostřehla, ale v ruce třímal silnou sukovici. Než stačila vytáhnout druhou pistoli, byl u ní.

			Zvedla hlaveň a bez míření zmáčkla spoušť. Ozvala se rána, Pavel sice vykřikl a padl dopředu, ale ještě ji stihl zasáhnout sukovicí. Naštěstí její hlavu minul. Adalberta ucítila v rameni bodavou bolest a na chvíli ztratila vědomí.

			Když procitla, měla pocit, že se dusí. Na ní leželo nehybné mladíkovo tělo a z jeho hrudi vytékala lepkavá teplá krev. S námahou ho odvalila a pak dostala hysterický záchvat pláče.

			 

			I když byl Hedvičin plán na záchranu z vězení riskantní především pro Cecílii, souhlasila. Věděla, kolik riskuje, pokud zůstane ve vězení sama s rozzuřenými chlapy, ale doufala, že to nějak přečká. Nic lepšího stejně po ruce neměly. Ani Hedvika nebyla z toho plánu nadšená, protože musela udělat něco, co dosud v životě nepodnikla, ale i jí bylo jasné, že nemá na vybranou.

			Svlékla se do naha, do svých šatů nacpala slámu a figurínu položila co nejdál od dveří, kde byla skoro tma.

			Naaranžovala ji, jako by ležela na boku zády ke vchodu. Pak se postavila ke dveřím tak, aby ji jejich křídlo zakrylo, až se otevřou. Cecílie se svlékla do poloviny těla a lehla si přímo proti dveřím, aby na ni a především na její ňadra bylo dobře vidět. Protože se jí to však zdálo málo svůdné, vyhrnula si ještě suknici skoro až k pasu a natáhla jednu nohu, aby přímo na ni dopadlo světlo ze stropního otvoru. Povzbudivě na Hedviku mrkla a pak už jen zbývalo čekat. Konečně se za dveřmi ozval hluk a otevřely se. Do jizby vstoupili nejprve oba chlapi v černých čapkách a teprve za nimi ten ve zlaté. Cecílie ležela bez hnutí a polohlasně oddechovala, jako by hluboce spala. Ti tři se na prahu zastavili a tiše na ni zírali. Jeden z nich ukázal do rohu, kde podle jejich přesvědčení spala Hedvika. Pak se ten ve zlaté čapce a jeden z jeho doprovodu po špičkách vydali k Cecílii.

			Hedvika pocítila úlek. Doufala totiž, že se k Cecílii vydají všichni tři. Pokřižovala se a věděla, že to musí udělat teď, nebo ztratí všechny naděje. Nikdy se ještě neukázala nějakému cizímu muži nahá. Jednou rukou si zakrývala klín a druhou měla na prsou. Jenže ty ruce potřebovala k něčemu jinému. Nadechla se a pak vyrazila ze svého úkrytu.

			Chlapa v černé čapce rukou popadla za zátylek, aby si ho přidržela, a nohou ho kopla do rozkroku. Tohle jí poradila Cecílie. Byl tak překvapený, že se vůbec nebránil. Hedvika cítila, že zasáhla jeho moudí. Vykřikl bolestí, pustil sukovici a ohnul se v pase. Věděla, že se nesmí zdržovat. Chtěla by se zvědavě ohlédnout, co udělají ti dva, ale právě to nesměla. Vyrazila ze dveří ven, prudce je za sebou přirazila a zaklapla závoru. O zlomek vteřiny později do nich z vnitřní strany narazila těla mužů, které právě uvěznila. Slyšela klení a zuřivé bouchání.

			Po schodech vytesaných do skály utíkala nahoru. Byla nesvá, protože byla úplně nahá, ale neustále si opakovala, že kolem není nikdo, kdo by si ji prohlížel. Na schodech byla skoro tma, ale pamatovala si, že se nahoře stáčejí vpravo. Když ji sem vedli, měla na hlavě pytel, ale dávala pozor. Předpokládala, že tam bude velká síň a z ní se vychází ven.

			Modlila se, aby v ní nikdo nebyl. Když o plánu s Cecílií diskutovaly, věděly, že tohle je jeho největší slabina. Netušily totiž, kolik únosců kolem je. V zatáčce schodiště zpomalila, pokusila se uklidnit dech a po špičkách se podél drsné pískovcové stěny sunula k průchodu do dutiny, v níž se síň nacházela.

			Srdce se v ní zastavilo. Seděli tam dva chlapi, neměli masky ani čapky a o něčem se radili. U nohou jim ležely sekery a jeden držel v ruce džbánek. Pak se najednou ozvala tlumená rána z pistole a vzápětí další. Vyskočili, popadli sekery a hnali se ven.

			„Chválabohu!“ oddechla si vděčně Hedvika a vběhla do síně. Nejprve chtěla zmizet, ale pak jí došlo, že by neměla mít prázdné ruce. Vedle východu visel na skobě plášť. Rychle si ho přehodila přes ramena. V něm se cítila mnohem bezpečněji. O stěnu se opírala sukovice, stejná, jakou měli ti dole. A kousek dál ležel na zemi tesák a nad ním byl vytesaný stejný kříž jako dole v soutěsce. Sebrala i tesák a opatrně vyhlédla ven.

			Nikoho neviděla. Prudce jí bušilo srdce, ale věděla, že měla štěstí a povedlo se jí to vlastně lépe, než vůbec doufala.

			Vyšla do odpoledního slunečného dne a po paměti se rozběhla směrem k štěrbině, přes kterou vedl chatrný můstek. Plán měla jednoduchý. Chtěla se dostat na opačnou stranu skaliska k rumpálu, spustit dolů lano a po něm sešplhat na zem.

			Můstek se kymácel, ale i když se třásla strachem, rychle ho přeběhla. Raději se pod sebe vůbec nedívala. Před ní byla malá skalka, u ní rostly dvě břízy a pak cesta klesala po hladké skalní plošině na široký balkon, na němž byly do skály pomocí železných kramlí ukotveny sloupy rumpálu. Jenže sotva opustila můstek, vynořili se před ní právě ti dva, které viděla v síni nad vězením. O něčem zuřivě diskutovali.

			Bleskurychle se vrhla na stranu, aby se za skalkou schovala, ale bylo pozdě. Zahlédli ji.

			„Stůj, ty děvko!“ zakřičel jeden z nich.

			Neměla na vybranou. Rozběhla se nazdařbůh po skále na opačnou stranu. Hned za skalkou byla uzounká průrva, kterou přeskočila, a utíkala po křivé skalní plotně dál. V cestě měla houštinu šípkových růží. Jak ji obíhala, dva šlahouny zachytily plášť, a protože ho neměla sepnutý, jen si ho přehodila přes nahé tělo, spadl jí z ramen. Chtěla se sehnout, ale pronásledovatelé byli jen pár kroků od ní. Nechala ho tedy být a vyděšená utíkala k další skalce. Když ji oběhla, ke svému zděšení se ocitla na kraji skalního masivu. Pod ní se rozevírala úděsná hloubka.

			„A máme ji,“ konstatoval spokojeně postarší pronásledovatel, když oběhl se svým druhem skalku.

			Hedvika měla na svou obranu sukovici a tesák. Ti dva však měli v rukách sekery. Couvala, kam až to šlo. Pak se zády opřela o okraj skalky, rozhodnutá, že svůj život zadarmo nedá.

			„Jak ses dostala ven?“ zeptal se ten druhý mladší. Hovořil zvědavě a zálibně si ji prohlížel.

			Zrudla studem, ale to nezmenšilo její odhodlání bránit se.

			„Zmizte,“ sykla a zvedla sukovici.

			„Nemá to cenu. Vzdej se,“ přemlouval ji ten mladší.

			„Stejně nemáš kam utéct. Amy jsme dva. Navíc jsme rozhodně silnější než ty.“

			Neodpověděla a tiše se modlila, aby se stal zázrak.

			„Hele, jestli se chceš prát, uvědom si, že bys taky mohla sletět dolů. Pojď sem k nám a zachráníš si život.“

			Měla v očích slzy a pevně svírala sukovici. Do ruky už skoro dostávala křeč, ale byla odhodlaná se nevzdat. Napadlo ji, jaká je to škoda, že tady zemře a nikdy už nepozná, co to je milovat se s nějakým mužem. Zemře jako panna, ale díky tomu se určitě dostane do nebe.

			Pak najednou třeskly dva suché výstřely. Její pronásledovatelé vykřikli úlekem a bolestí, ten starší se zlomil v kolenou, udělal dva tápavé kroky a pak se zřítil ze skály dolů. Ten mladší se chytil za rameno. Kulka ho je lehce škrábla, ale bolelo to určitě jako čert a z rány se valila krev. Sekera mu vyklouzla z dlaně a její železné ostří zvonivě cinklo o skálu.

			Hedvika neztratila duchapřítomnost. Vrhla se k němu a než se vzpamatoval, sukovicí ho vší silou udeřila do hlavy. Dutě hlesl, ztratil vědomí a padl jí bezvládně k nohám.

			Teprve teď měla čas zjistit, kdo jí to vlastně zachránil život. Podívala se, odkud výstřely přišly. Asi dvacet kroků od ní byla jiná skalní věž. Na ní stála její matka se dvěma pistolemi, z jejichž hlavní se ještě kouřilo.

			„To tam musíš lítat nahá, ty nestydo?“ zeptala se své dcery přísně. „Hned se oblékni!“
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			Vrchnostenský správce nechal dovézt dvě fůry prken a trámů a z Jičína přijeli všichni řemeslníci, kteří uměli pracovat se dřevem. Pod dohledem cechmistra stloukali vysoký žebřík, po němž by se dalo vylézt na vrchol skalního bloku. Musel mít zpevněné stojny, aby se váhou sám neprolomil. Nikdo z místních tesařů tak vysoký nikdy neviděl a sám cechmistr pochyboval, zda se jim to podaří. Lukeš z Podůlší však na svém příkazu trval. Ostatně, nic lepšího se dělat nedalo. Alespoň zatím. A nečinně on sedět nedokázal.

			„Napadlo nás, že na vnitřní stranu žebříku upevníme vždycky po deseti loktech podpěru. Víte, problém je, že se horní konec bude opírat o hranu převisu. Celý žebřík tak bude ve vzduchu. No, a jakmile se prohne, zlomí se. Je příliš těžký. Pokud se však váha roznese na tu skalní stěnu, mohlo by se to podařit,“ vykládal cechmistr. Na sobě měl plátěnou zástěru a v kudrnatých vlasech hobliny.

			„A má to ještě jednu výhodu,“ pokračoval spokojeně, protože konečně vyřešil problém, jak vyhovět vrchnostenskému správci. „Nemusíme ten žebřík mít v celku. Byl by tak těžký, že bychom ho nepostavili snad ani s párem volů. Ale pokud ho rozložíme na desetiloktové díly, od opěry k opěře, můžeme ho montovat postupně, jako když stavíte věž.“

			„Chytrý nápad,“ pochválil ho Lukeš z Podůlší. Než se však stačil zeptat, kolik času to zabere, ozvaly se z dálky dva výstřely. Byly tlumené, lámaly se ve skalách a nedalo se přesně poznat, odkud přicházejí, ale výstřely z pistolí to byly jistě.

			Vrchnostenský správce se okamžitě obrátil na Jiřího Adama z Dobronína, který seděl na padlém kmeni a trpělivě čekal na další vývoj událostí. Zlostně vybuchl: „Co má být zase tohle?“

			„Nejsem jasnovidec,“ opáčil klidně královský písař.

			„Nemyslím si však, že by poddaní na tomhle panství vlastnili pistole. Takže do hry vstoupil někdo další. Možná si chce některý z těch zločinců prostřílet cestu k úniku.“

			„Sám jste právě řekl, že poddaní pistole asi nemají,“ protestoval správce.

			„Jistě, ale někdo musí ty zločince vést. Tohle není běžná záležitost a v jejich čele musí stát někdo mnohem chytřejší, než je nějaký jičínský měšťan, neřkuli sedlák z vesnice.“

			Lukeš z Podůlší křikl na cechmistra, aby si s tím žebříkem pospíšili, a pak poslal Fridricha, aby obešel celý skalní blok a zjistil, kde se střílelo a zda ti zločinci nezabili některého z jejich mužů. Sám byl však nervózní a nedokázal v klidu posedět. Chodil po písčité cestě sem a tam, mnul si dlaně a střídavě se díval nahoru a na tesaře. Právě když stavěli první díl žebříku, ozvaly se další dva výstřely.

			„Já už to nevydržím,“ vyhrkl zoufale. „Jestli ti lotři mé dceři ublíží, osobně všechny stáhnu z kůže!“

			O chvilku později se v soutěsce objevil Fridrich. Běžel a byl zpocený a zadýchaný. „Vznešený pane správce, všichni chlapi jsou na svých místech. Ti nahoře se o útěk nepokusili. Výstřely přišly z lesa nad údolím. Prokeš tvrdí, že po jednom z nich zaslechl mužský výkřik a možná dokonce ránu, jakoby shora něco těžkého spadlo dolů. Třeba i lidské tělo. Jenže je to na místě, které je zarostlé křovinami, jsou tam skalky a nedá se tam skoro dostat. Nicméně poslal jsem dva chlapy a prohledávají to tam.“

			Než se stačil vrchnostenský správce k jeho hlášení vyjádřit, ozvalo se nad jejich hlavami skřípění a vzápětí se objevil sud na provaze, který pomalu klesal dolů. Byl prázdný, a když dosedl k patě skály, všichni se k němu vrhli. Na jeho dně ležel částečně shnilý kus prkna, na kterém bylo krví napsáno: „Pro pana Lukeše.“

			„Chtějí vyjednávat,“ napadlo vrchnostenského správce a okamžitě přehodil nohu přes okraj sudu, aby do něj vlezl.

			„Může to být léčka. Je to nebezpečné,“ varoval ho jičínský písař Michal. „Pošlete raději mne.“

			„Já zastupuji vrchnost,“ odmítl to Lukeš z Podůlší. Pak křikl, jak nejhlasitěji mohl, že je v sudu, aby ho vytáhli nahoru. Znovu se ozvalo skřípání rumpálu a sud začal pomalu a trhaně stoupat vzhůru. Chvíli trvalo, než se dostal k hraně převisu. Tam se zarazil a zdálo se, že to dál nepůjde. Teprve když správce rukou sud odtlačil od skály, podařilo se tomu nahoře ho vytáhnout až na plošinu.

			Lukeš z Podůlší vylezl ze sudu. O deset kroků výše stál hubený muž v prostém plátěném oblečení vesničana, obličej měl zakrytý hadrovou maskou a na hlavě černou čapku. V ruce držel výhružně zvednutou sekeru.

			„Co chceš?“ zeptal se klidně vrchnostenský správce. Už to, že s ním chtěli jednat, znamenalo, že se vše obrací k dobrému.

			Muž se sekerou huhňavým hlasem opáčil: „Vydáme ti tvou dceru, ale máme podmínky.“

			„Poslouchám!“

			K jeho překvapení však vyjednávač nezačal tím, že chtějí slib beztrestnosti a volný odchod, ale řekl: „Nejdříve slavnostně odpřisáhneš, že své dceři dovolíš nosit mužské nohavice.“

			Lukeš z Podůlší zamrkal a v tu chvíli si připadal jako někdo, koho právě udeřili palicí do hlavy. Zmohl se jen na nedůvtipné zakoktání: „Proč?“

			„Protože si to zaslouží. A navíc jí i sluší,“ pokračoval vyjednávač. Pak zvedl ruku a sundal si masku. Na vrchnostenského správce se zubila jeho dcera Hedvika.

			„A teď rychle!“ poručila úplně konsternovanému otci.

			„Domluvíme to potom.“

			„Potom ti nařežu!“ vybuchl.

			„Jistě. Ale teď mi pomoz, musíme sem vytáhnout pár chlapů se zbraněmi. Tři zločinci jsou mrtví a další tři zavření ve vězení. Je s nimi Cecílie. Bojím se, aby jí neublížili.“

			Vrchnostenský správce se dál nevyptával, postrčil sud k hraně převisu, sám se chopil kliky rumpálu a začal ho spouštět dolů. Hedvika se postavila vedle něj a pomáhala mu.

			„Je to dřina, vytáhnout ho sem,“ vykládala. „Myslela jsem, že jsi lehčí, ale zvládla jsem to.“

			„Kdo zabil ty tři?“

			„Maminka. Dalšího zranila a já ho spoutala a pak svlékla. Tyhle nohavice, co mám na sobě, byly původně jeho. Ale tři další jsem uvěznila já sama!“

			„Co jsou zač?“

			„Netuším, nosí masky. Ti, co zabila maminka, jsou sedláci z Prachova.“

			Otec přikývl. Pak zmlkli a snažili se co nejrychleji vytáhnout obsazený sud nahoru. Slunce se už sklánělo k obzoru, ale stále bylo horko a dusno, možná ještě víc než přes poledne. Těžce oddechovali, ale dělali, co mohli. Času už ztratili takhle spoustu. V dálce zahřmělo.

			Když dostali nahoru Jiřího Adama z Dobronína, Fridricha, jičínského písaře a ještě dva další muže, usoudil vrchnostenský správce, že to stačí. Hedvika je vedla.

			„Přes tohle máme přejít?“ křižoval se Fridrich, když došli k chatrnému můstku přes průrvu.

			„Já to přešla několikrát. A to nejsem odvážný válečník ostřílený v bitvách,“ opáčila provokativně. Sama můstek přeběhla první, protože už jí otrnulo, cítila se tu mnohem jistější než na začátku. Pak je upozornila, aby raději přecházeli po jednom. Udělali to velice opatrně, a jak si potěšeně všimla, její otec, když se dostal do prostředku lávky, měl zavřené oči a skoro nedýchal.

			Pak už to šlo rychle a za chvíli stáli pod schody u dveří do kobky.

			Hedvika se pokřižovala. Doufala, že je Cecílie ještě živá. Jenže lépe to udělat nemohla.

			Odsunula závoru a do podzemní kobky vrazil jako první jičínský písař, který se bez ptaní prodral hloučkem mužů, a dokonce odstrčil i vrchnostenského správce. Přes rozložitá ramena velíšských ozbrojenců Hedvika postřehla, že Cecílie sedí u zadní stěny a na sobě má její šaty. Písař Michal se k ní vrhl a sevřel ji v náruči.

			Tři únosci klečeli stranou, měli zbožně sepjaté ruce a modlili se. Masky však měli stále na obličejích.

			„Vyveďte je ven!“ nařídil vrchnostenský správce svým mužům. „Tam je vyslechneme.“

			 

			Hedvika si prosadila, že po cestě domů zůstane v mužském oděvu. Ani její matka Adalberta s tím nedokázala nic udělat, a to z prostého důvodu, že kromě jejích byly k dispozici jen jedny ženské šaty, a ty na sobě měla Cecílie. Navíc se Hedviky zastal otec.

			„Proč jí ustupuješ? Ať jí šaty Cecílie vrátí a dělá si ostudu v mužském ona,“ stěžovala si Adalberta manželovi.

			„Tak trochu jsem jí to slíbil,“ opáčil neurčitě.

			„Ale to se přece nesluší!“

			„Je jiná doba, má drahá,“ řekl a objal ji. „Ono se nesluší víc věcí. Třeba aby manželka vrchnostenského správce střílela po poddaných své milostivé vrchnosti.“

			„Ještě mne za to kárej,“ rozzlobila se. „Pochválit bys mě měl.“

			„Já vás chválím obě. Máme odvážnou dceru. Dneska se chovala skvěle. Vlastně vy obě. Teď jeďte domů a připravte večeři. Dejte si záležet. Vyslechnu ty lotry, písař Michal jejich přiznání zapíše a pak přijedeme a všechno v klidu probereme. Teď nás ale nechte pracovat. Musíme tu věc co nejrychleji uzavřít. Konečně ta ostuda skončí!“

			O něco později se ukázalo, že to, co vrchnostenský správce označil jako ostudu, rozhodně ještě neskončilo.

			 

			V domě na jičínském rynku čekali dlouho, než se muži vrátili domů. U výslechu zajatých zločinců byl nejen vrchnostenský správce, ale samozřejmě i Jiří Adam z Dobronína a písař Michal. Odbýval se na Velíši a šlo to ztuha.

			Adalberta se po návratu do města nejdřív v chrámu pomodlila za duše mužů, které zastřelila, a pak šla vařit. Na malou domácí oslavu pozvala i vdovu po lesmistrovi Cecílii, protože jí byla vděčná za to, kolik riskovala, aby její dcera mohla uniknout z vězení. Cecílie si toho považovala, a navíc se těšila, až se večer potká s písařem Michalem. Nabídla se, že v kuchyni pomůže a Adalberta ráda souhlasila. Pomáhala i Hedvika, ale nejdřív matku donutila, aby jí dala souhlas, že si u večeře může ponechat oděv, v němž ji zachránili. Tvrdila, že mužské nohavice jí přinesly štěstí a je hloupé se štěstí zbavovat. S matkou se škorpila dlouho, ale nakonec souhlas dostala, ovšem musela slíbit, že to je jen pro dnešek.

			Městské brány byly už dávno uzavřené a noc pokročila, když se před hradbami na koních objevila nevelká družina z Velíše. Lukeš z Podůlší se musel chvíli se strážným dohadovat, než jim bránu otevřel. Projeli temným průjezdem a cválali opuštěnou ulicí k rynku. Mlčeli, každý se svými myšlenkami.

			Jiří Adam z Dobronína do výslechů na Velíši příliš nezasahoval, protože spadaly pod pravomoc vrchnostenského správce. Navíc se už po cestě z Prachova s Lukešem z Podůlší neshodl, dokonce se ostře střetli, a to pro jedinou zdánlivě nevinnou poznámku. Jiří Adam z Dobronína totiž prohlásil, že se nemají radovat předčasně. A to, co zajatí zločinci přiznali, jeho podezření jen potvrzovalo. Ale nespěchal a nehádal se, věděl, že během pozdní večeře bude času dost vše si vyříkat.

			Sesedli na rynku a podomek se rychle ujal koní. Vrchnostenský správce mu nařídil: „Odveď je do dvora, vyhřebelcuj a dej jim nažrat.“ Pak se obrátil na svůj doprovod a v dobrém rozmaru dodal: „My uděláme totéž. Jen s tím rozdílem, že se vzdáme hřebelcování.“

			„Dali jste si načas,“ konstatovala dobromyslně Adalberta. Čekala na ně v mázhauzu už trochu netrpělivě a manžela zaslechla. Dobromyslně ho pokárala: „Navíc mluvíš hrubě. Aby na tebe nakonec nezbylo spíše to hřebelcování, můj drahý.“

			„Mám být vtipný?“ zeptal se stále ve výtečné náladě.

			„Raději ne!“ varovala ho. Uměla si jeho vtip představit. Řekl by, že někdy je hřebelcování lepší než její kuchyně. I když byla manželka shovívavá, dneska se cítila jako hrdina a neměla na hloupé žerty náladu.

			„Přesto budu,“ řekl. Objal ji a pokračoval: „Od tebe bych s láskou vydržel vše, i to hřebelcování s prázdným žaludkem, má drahá! A teď rychle ke stolu!“

			Cecílie se nabídla, že bude ostatní obsluhovat. Adalberta s ní poslala svou dceru. Když Hedvika vstala, otec uviděl nohavice. Neřekl však nic, jen významně povytáhl obočí. Teprve když byla na stole mísa s masem a omáčkou, ošatky s chlebem, mísa se salátem a další s rozvařeným ovocem a všichni seděli u stolu, připil vrchnostenský správce zdvořile svému nejvýznamnějšímu hostu. Jiří Adam z Dobronína to přijal jako nabídku k usmíření.

			„A teď k našemu případu,“ pokračoval Lukeš z Podůlší plnými ústy. „Když jsme těm zajatým zločincům sundali masky, hned jsme je poznali. Dva jsou sedláci z Prachova, stejně jako ti tři, které jsi potrestala ty, má drahá. A stejně tak ten zraněný mládenec. Poslední, co měl zlatou čapku a byl jejich hejtmanem, je kostelník odtud z Jičína.“

			„Kostelník ovšem přísahal, že hejtmanem není,“ upozornil Jiří Adam z Dobronína.

			„Kostelník Filip?“ přidala se nedůvěřivě Adalberta.

			„Ten a hejtman? Nic ve zlém, ale je to namyšlený hlupák.“

			„Každý zločinec lže. Proč by svou vinu přiznával? A proč by nosil jako jediný zlatou čapku?“ odmítl vrchnostenský správce jejich pochybnosti. „Zítra při tortuře se přizná, tím bych se netrápil. Souhlasím, kostelník Filip není zrovna chytrý muž, ale ti ostatní jsou jen sedláci z Prachova, a tedy určitě ještě hloupější. To nepřeháním, vezměte si, jak nesmyslně dneska jednali. Kostelník jediný ví o evangeliích tolik, aby nás mohl vodit za nos. Jedině jeho mohlo napadnout ty hanebnosti skrývat za rejdy ďábla. Nebo víte o někom jiném, kdo by byl hlavou těch zločinců?“

			„Pochybnosti tu ovšem jsou. Kostelník tvrdil, že pokyny dostával od neznámého muže. V tom případě by byl skutečnou hlavou sekty spíše on,“ připomněl Jiří Adam z Dobronína. „Uznávám samozřejmě, že kostelníkova výpověď má řadu slabin. Nedůvěryhodně působí třeba už to, že neví, kdo to je. Onen neznámý měl prý na obličeji masku. A setkávali se vždycky ve skalách. Podle mých zkušeností se však něco takového vyloučit nedá.“

			„Vyloučit ne, ale ani dokázat. Ostatní ovšem o nikom takovém nevědí. Nikdo z nich nikdy neslyšel, že by kostelník dostával pokyny od jiného muže,“ oponoval vrchnostenský správce. Pak se pobaveně usmál a dodal:

			„Sami jste právě upozornili, že kostelník Filip je hlupák. Dokázal by před nimi něco takového utajit? Ale i kdyby to byla pravda, kdo by to byl? Náš děkan? Naprostý nesmysl.“

			„Jistě, to je nesmysl,“ souhlasil jičínský písař. „Co třeba někdo z konšelů? Nebo z vrchnostenské kanceláře?“

			„Zatraceně, řekni nakonec, že jsem to mohl být i já,“ vybuchl Lukeš z Podůlší. Byl za celý den utahaný a chtěl mít tu věc už za sebou. Už tři týdny žil v napětí, protože tyhle zločiny od začátku ohrožovaly jeho postavení. Ani své ženě nepřiznal, jak ostrými slovy ho Johanka ze Šelmberka vyplísnila. Dostal nůž na krk. Pokud se královskému písaři nepodaří tu věc vyšetřit včas a budou potíže s inkvizicí, odskáče si to on. Teď zločince měl, tak proč to zpochybňovat?

			„To přece Michal netvrdí,“ zastala se jičínského písaře Hedvika. „Navíc je nám všem jasné, že kdybys to byl ty, tak tě nikdo neodhalí a už dávno by zločinci dosáhli toho, co chtějí, protože ty jsi ze všech nejschopnější a nejchytřejší.“

			„Hele, nech toho pochlebování,“ napomenul správce dceru pobaveně, protože se okamžitě uklidnil. S náznakem úsměvu dodal: „Mě si nekoupíš. Ty nohavice sundáš a už je na tobě nechci vidět!“

			„Já to přece neříkám kvůli nim,“ bránila se. „Nedělej ukvapené rozhodnutí, milovaný a ctěný otče. Mám návrh. Pokud existuje ten tajemný muž, jehož nezná ani kostelník, a já ho odhalím, necháš mne občas chodit v mužských nohavicích. Mimoměsto, samozřejmě. To ječestnýobchod, nemyslíš?“

			Lukeš z Podůlší zpozorněl. Znal dceru a věděl, že je chytrá po matce. A to znamenalo, že uměla jít obratně za svým. Pokud by však měla pravdu, znamenalo by to komplikace. Mnohem snadnější bylo případ prostě hned teď uzavřít. Ve vězení měl kostelníka, tři sedláky, které zajali ve skalách, a dva další, jejichž jména jim ti uvěznění prozradili. Ty zatkli v jejich usedlostech na Prachově. O nikom dalším se při výslechu zločinců nedozvěděli. Spolu s těmi mrtvými to byli vlastně téměř všichni prachovští hospodáři, s výjimkou dvou novousedlíků a rychtáře Tomáše. Ti zůstali doma a dostali nařízeno postarat se dočasně o všechna hospodářství.

			„Co nabízíš, pokud pravdu nemáš?“ zeptal se opatrně.

			„Pak ty nohavice věnuji nějakému chudákovi.“

			„To uděláš stejně,“ zasáhla její matka. „Mám lepší nápad. Pokud bude mít pravdu tvůj otec a ne ty, tak od téhle chvíle budeš jednou týdně připravovat večeři ty sama. Věk už na to máš, uč se, děvenko, co je to být hospodyní.“

			„To by byl jistě krutý trest, ale přijímám,“ souhlasila Hedvika bez váhání.

			„Alespoň se procvičíš v kuchyni. Zatraceně, kde bereš jistotu, že kostelník mluvil pravdu?“ zpovídal ji mrzutě, ale taky trochu zvědavě otec.

			„Je to drobnost, ale když mne zavřeli tam ve skalách do kobky k Cecílii, pověděla něco zvláštního. Opakuj jim tu hrozbu.“

			„Řekli, že mne za soumraku svrhnou ze skal dolů, pokud se nedozvědí, co chtějí.“

			„Tak to přesně neznělo!“ odmítla to ihned Hedvika.

			„Ten se zlatou čapkou řekl, pokud jim do soumraku nepovíš, co chtějí, mají tě svrhnout ze skal dolů.“

			„A je v tom nějaký rozdíl?“ pokrčila rameny Cecílie. Poslouchala sice, co se u stolu hovoří, ale současně se trápila tím, zda by se neměla písaře Michala pod stolem nenápadně dotknout. Seděl vedle ní, občas se na ni tak zvláštně zadíval, ale jinak neudělal vůbec nic. Možná by mu měla dodat odvahu. Má mu za co děkovat.

			„Je v tom rozdíl!“ vykládala Hedvika. „Řekl, že tě mají svrhnout. Ne že on tě svrhne, nebo že nařídí, aby tě svrhli. Mají tě svrhnout. To přece znamená, že mu to poručil někdo, kdo tam nahoře s námi nebyl. Někdo, kdo kostelníkovi poroučel.“

			„Logicky máš pravdu,“ pochválil ji Jiří Adam z Dobronína, „ale řekl to kostelník opravdu přesně takhle? Jako vyšetřovatel jsem mnohokrát zažil, že lidé v dobré vůli řeknou něco ne úplně přesně, a já pak budoval hypotézu na nesprávných předpokladech. V úvahu musíme vzít to, že lidé mnohdy neumějí své myšlenky formulovat přesně.“

			„Tak vy jste na straně mého otce?“ zeptala se zklamaně.

			„Řekněme to jinak. Jsem na straně pravdy a nikoli tvých nohavic,“ usmál se Jiří Adam z Dobronína. „Tvůj postřeh je rozhodně mimořádně bystrý. Ještě se k němu vrátíme. I já si totiž myslím, že za vším nemohl stát obyčejný kostelník, ale je zatím předčasné spekulovat. Ovšem své nohavice obhájíš jen tehdy, pokud odhalíš jméno toho tajemného neznámého. Tak jsi to navrhla. Znáš ho? Ne? Tak vidíš. Třeba ale na něj přijdeme společně. Nejdříve by však měl tvůj otec dopovědět, co všechno při výslechu zaznělo.“ Hedvika souhlasila. Byla však přesvědčená, že má ještě jeden trumf v rukávu.
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			„Dobrá, přestaňme spekulovat a popišme si, co se doopravdy v posledních týdnech dělo,“ souhlasil Lukeš z Podůlší. „Tedy, lépe řečeno, co tvrdí zločinci. I v tomto ohledu ovšem zatím lžou.“

			„Můj drahý, není divné, že by lhali všichni?“ zeptala se nedůvěřivě Adalberta. „Uvěznili jste šest mužů, pokud počítám správně. Každého jste jistě vyslýchali zvlášť. Těžko se tedy mohli domluvit, jak budou lhát, nemyslíš?“

			„Udělal jsem hned na začátku chybu,“ povzdechl si její manžel lítostivě. „Na Velíši jsou jen dvě kobky, kam se dají vězni zavřít. V jedné mám ty lotry z Hořeního Lochova, a tyhle jsem zavřel do druhé. Společně.“

			„Ani mne to v tu chvíli nenapadlo,“ zastal se ho Jiří Adam z Dobronína. Nemluvil tak docela pravdu. Napadlo ho to sice, jenže to ještě netušil, jak se vše zamotá. Pokud by se to stalo v Praze, udělal by to tamní rychtář stejně. Uvězněním zločinců totiž obvykle případ končíval. Ale jak se zdálo, tady ne.

			Vrchnostenský správce se na něj krátce vděčně zadíval a pak se zase ujal slova: „Nejprve povím, co tvrdí oni. A pak, jak to bylo podle mne ve skutečnosti. Kostelník, i těch pět z Prachova, se zapřísahají, že nemají na svědomí tři vraždy, ale jen jednu. Zabili prý pouze pláteníka Kubešu.“

			„Totéž mi ovšem tvrdil ten poďobaný mládenec z Prachova, který mne doprovázel do skal. Myslím, že se jmenoval Pavel. Já ho pak musela zastřelit,“ připomněla Adalberta. „A ten se s ostatními rozhodně domlouvat nemohl.“

			„Třeba se domluvili už dříve,“ zabručel trochu nelogicky Lukeš z Podůlší. „Ale teď mne prosím nepřerušuj! Podle uvězněných zločinců zabili Kubešu proto, aby se mu pomstili, protože to on prý zamordoval lesmistra Kubu. A udělali to stejně jako on, aby na ně nepadlo podezření. Tedy rozpárali mu břicho a na čelo napsali tři šestky.“

			„Ale to nejspíše pravda je,“ konstatoval Jiří Adam z Dobronína a zopakoval svou teorii o různých vrazích, kterou postavil na tom, že šestky namalované na čele lesmistra Kuby a sedláka Pankráce byly úplně jiné, než ty na čele pláteníka Kubeši.

			Tohle už vrchnostenský správce nemohl brát na lehkou váhu. Teď měl na sebe tak trochu zlost, že na Velíši nechtěl královskému písaři dovolit, aby výslech vedl on. Jenže co by si pomyslela vrchnost, pokud by se to dozvěděla? On přece odpovídal za pořádek na panství. Ale když už vedl výslechy on, nemusel být tak netrpělivý a měl se s ním průběžně radit. Jenže když ono všechno vypadalo tak jasně.

			Pravda byla, že o těch šestkách s ním královský písař předešlého dne opravdu hovořil, ale nepřikládal tomu velký význam. Došlo mu, že je to chyba. Stejně jako nevěřil před chvílí své dceři, a přitom měla možná pravdu. Jenže byl správce panství a celý život řešil nejrůznější hospodářské záležitosti. Nikdy si nemusel hrát se slovíčky, byl praktický muž. Proto nebyl slavným vyšetřovatelem jako Jiří Adam z Dobronína, ale byl výtečným správcem. Plná pokladnice jeho vrchnosti o tom nepochybně svědčila.

			Lukeš z Podůlší se krátce zadíval na jičínského písaře a Cecílii, protože neměl ve zvyku přiznávat před poddanými svou chybu, ale ti dva se zrovna věnovali sobě a něco si šeptali, proto rychle zabručel: „Dobrá, možná to tak bylo. Souhlasím, že zítřejší tortura nemusí odpovědět na nejasnosti, protože uvěznění nemusí vědět o všem. Dokonce nemusí mít ani ve všem prsty. Třeba opravdu ještě nejsme s případem u konce. Nejprve však dokončím své vyprávění.“

			„Mohu se na něco zeptat?“ ozvala se Adalberta.

			Když manžel přikývl, pokračovala: „O co vlastně v těch zločinech šlo? Už víte, co měla Drvotka v žaludku?“

			Vrchnostenský správce na okamžik zaváhal. Nechtěl nahlas přiznat, že dovolil její tělo zhanobit. Udělal to samozřejmě se souhlasem Jiřího Adama z Dobronína, ale i tak, šlo o jeho dobré jméno zbožného křesťana. Velíšský ranhojič ji totiž tajně otevřel, ale nenašel vůbec nic. Hned pak ji pohřbili.

			Zadíval se na svou ženu a pak se prstem dotkl špičky nosu. Už dlouho tohle znamení nepoužil. Bylo ještě z časů, kdy se o Adalbertu ucházel a chtěl jí v přítomnosti jejích rodičů naznačit, že se spolu tajně sejdou, ale nemůže to vyslovit nahlas. Zkusil tuhle metodu použít i teď.

			„Má drahá, nevíme zatím, o co vlastně šlo, ale víme jistě, že bychom v Drvotčině těle nic nenašli. Rozumíš? Nic! Proto jsme to ani nezkoušeli.“

			„Chápu,“ přikývla, i když trochu překvapeně. Byla si totiž svými závěry téměř jistá. Pravda však byla asi jiná. Drvotka skutečně přišla o rozum.

			Lukeš z Podůlší hned pokračoval: „Mnohem divnější ovšem je, že jsme se o důvodech nedozvěděli nic ani z výslechu vězňů. Neustále jen opakovali, že chtěli najít dračí řád a Sofiiny slzy. Proč, to nám neuměli říci. Správně jste došli k závěru, že šlo o šperky Čeňka z Vartemberka. To jméno potvrdili. Šperky dříve vídali při bohoslužbách, které se tajně konaly ve skalách v soutěsce u kalicha a kříže. Nic víc. Víte, co tvrdí kostelník? Jako jediný je prý držel v ruce. Slzy byly ve skutečnosti náhrdelník.“

			„Perlový? Já to říkala,“ připomněla spokojeně jeho dcera.

			„Ne všechno se dá poznat z pouhých slov, má milá,“ odmítl to otec. „To bys toho chtěla moc. Podle kostelníka Filipa šlo o leštěné, ne úplně pravidelné kuličky z kostí. Na každé byla vyrytá značka a uložené byly ve stříbrné krabičce. Dříve byly navlečené na šňůrce, ale ta se kdysi dávno přetrhla. On už ty slzy znal jen jako hromádku kostěných kuliček.“

			„A dál?“

			„Dál nic,“ uzavřel vrchnostenský správce. „Kostelník tvrdí, že jen neznámý, který mu dával rozkazy, asi tušil, k čemu slouží. Před časem se ovšem ztratily a dostal za úkol je najít. Bez nich totiž nešlo konat jejich tajné bohoslužby.“

			„A čemu se vůbec ta sekta klaněla?“

			„Tomu neuvěříš,“ kroutil téměř pobaveně hlavou Lukeš z Podůlší. „Jistému světci jménem Čeněk z Vartemberka.“

			„Cože?“ vyhrkly současně Adalberta i její dcera. Ozvala se však i Cecílie: „Omlouvám se, že mne to nenapadlo dřív. Pokud si vzpomínám, k památce svatého Čeňka se modlíval i můj manžel. Neřekl, že jde o pána z Vartemberka. Prostě jen Čeněk. Dokonce chtěl, abych se modlila s ním.“

			„Takže ti uvěznění možná řekli pravdu,“ suše konstatoval vrchnostenský správce. Pak se rozhlédl kolem stolu a pokračoval: „Tvrdili totiž, že Kubešu zabili za trest, protože zamordoval lesmistra Kubu. Bránili se tím, že to nebyl zločin, ale msta. A to tedy znamená, Cecílie, že tvůj manžel patřil k nim.“

			„Ale vždyť se Kuba s Kubešou přátelili,“ namítla nevěřícně.

			„Nepřátelili se,“ ujal se slova Jiří Adam z Dobronína. V tu chvíli mu totiž došly souvislosti, které měl sice před očima, ale neuměl si je spojit. Začal však povzdechem, aby měl čas si v hlavě vše srovnat.

			„Tak to je, pokud se člověk spolehne na několik neověřených výpovědí. A ty jsou postaveny na dojmech, a nikoli na faktech. Ti tři, myslím Kuba, Kubeša a Pankrác, se stýkali a spolu prolézali skály. Tak je lidé vídali a tak nám to řekli. Z toho jsme usoudili, že byli přátelé a měli společný cíl, jemuž jsme nerozuměli. Jenže proč by se měli přátelit? Co když Kuba prostě potřeboval pomocníky? Kubeša a Pankrác byli příbuzní, dohodl se tedy s nimi. O skutečném důvodu však věděl jen Kuba, ti dva nikoli. Tedy zpočátku ne.“

			„Poklad!“ vyhrkla okouzleně Hedvika.

			„To ti namluvil Fridrich, že? Děvče, nevěř všemu, co si lidé povídají,“ napomenul ji otec.

			„Nebudu se s rodiči hádat,“ opáčila ctnostně a zmlkla.

			„Hádat se jistě správné není, ale spekulovat můžeme,“ zastal se jí Jiří Adam z Dobronína. „V těch skalách se konaly tajné bohoslužby, ale to nevysvětluje, proč je lesmistr Kuba prohledával. Je přitom zřejmé, že ona sekta, o které mluvíme, měla víc členů než jen pár sedláků z Prachova a kostelníka Filipa. Na tajné mše chodívali v maskách. Nenapadlo nás bohužel se při výslechu zeptat, kolik se jich tam scházelo. Ale určitě víc než sedm nebo osm lidí. Později se tím můžete zabývat, pane správce, pokud si to bude vrchnost přát, ale zatím to pro nás důležité není. Předpokládejme, že hlavou sekty byl někdo zatím neznámý. Říkejme mu hejtman.“

			„Takže jsem měla pravdu,“ neodpustila si Hedvika.

			„Před chvílí jsi sama řekla, že se nebudeš hádat,“ napomenul ji Jiří Adam z Dobronína, „ale ani vytahování není pěkná vlastnost. Vraťme se však k té první vraždě. Netvrdím, že rozumím všem detailům, ale v hrubých rysech to bylo asi takhle. Lesmistr Kuba se nějak setkal s onou sektou a stal se jejím členem. Proto se vzdal kalicha. V masce začal chodit na tajné mše. Znal dobře skály, to byl možná důvod, proč ho sekta chtěla získat mezi sebe. Hejtman mu svěřil dračí řád Čeňka z Vartemberka a přetržený náhrdelník. Nepochybuji totiž, že značky na kuličkách mají svůj smysl. Nejspíše ukazují cestu k úkrytu, ale protože se ho hejtmanovi stále nedařilo najít, svěřil tu věc Kubovi.“

			Hedvika zakašlala, ale mlčela. Přitom se ovšem významně dívala na svého otce. Ten to však nevydržel a zeptal se: „Takže jde opravdu o ukryté cennosti?“

			„Z logiky děje nic jiného nevychází. Ovšem netvrdím, že to ve skutečnosti není jen fáma. V každém případě tu však pár lidí ve skalách cosi usilovně hledá a je ochotno kvůli tomu i vraždit. Takže zpět k událostem posledních týdnů. Kuba si sjednal dva pomocníky. Buď aby nebyl podezřelý, nebo proto, že sám nedokázal na některé skály vylézt. Ti dva samozřejmě zpočátku netušili, o co jde. Něco jim namluvil, možná jim dal i nějaké peníze. Pak na to ale pláteník Kubeša přišel. Nebo alespoň pojal podezření. Vzpomínáte na jeho vytahování v holínské hospodě? Doma se pak zmínil o Čeňkovi.“

			„Nejspíše se vloudil i na tajné mše ve skalách,“ napadlo jičínského písaře. „Vzpomínáte, urozený pane, na zmínku o masopustu, když jsme po vašem příjezdu hovořili s pekařem Preclíkem? Zahlédl jeho masku.“

			„Jistě, nějak se Kubeša to tajemství dozvědět musel. A nezapomeňte, že i on se vzdal kalicha. V každém případě se rozhodl, že chce podíl z toho bohatství. Počkal si na vhodnou příležitost, až bude mít Kuba Sofiiny slzy u sebe. Ten je nemohl samozřejmě ukrývat doma a možná ani ne ve skalách. Musel pro ně najít bezpečné místo. Mně by se líbilo, kdyby je schovával na mrchovišti. Kdo by tam chodil? A pokud to tak bylo, je i logické, že právě tam si Kubeša lesmistra vyčíhal.“

			„Takže ho zabil a kostěné kuličky mu i s tou stříbrnou krabičkou vzal,“ přitakal vrchnostenský správce. „Tomu rozumím, ale proč hra na ďábla? Proč prostě Kubu nezabil, neoloupil a tělo nenechal být?“

			„Ze stejného důvodu, který napadl tvou manželku v souvislosti s Drvotkou,“ vysvětloval Jiří Adam z Dobronína. „Kromě Sofiiných slz je přece důležitý ještě dračí řád. Jde o honosný závěs na krk, ale ten sám asi důležitý není. Na něm však visí to hlavní, malý zlatý drak. Pokud vím, je to vlastně jen ozdobný medailon. Právě ten je nejspíše klíčem, jak úkryt ve skalách najít. Řekněme, že Kubeša nechtěl Kubu zabít. Prostě mu řekl, co ví, a chtěl svůj podíl. Hádali se a lesmistr ve zlosti popadl toho malého zlatého draka. Jak prozradila jeho žena, byl to zvláštní člověk. Polkl ho a výsměšně se zeptal, co udělá teď. Jenže Kubeša byl odhodlaný dovést svou věc do konce. Zabil Kubu, rozpáral mu břicho a draka si vzal. Aby nikomu nedošlo, o co jde, napsal mu na čelo ty tři šestky.“

			„Mohl znát Evangelium svatého Jana?“

			„On asi ne. Jenže já bych řekl, že tam nebyl sám. S ním musel být na mrchovišti ještě někdo další. Člověk, který mu pomáhal i později a po zavraždění Kubeši zabil Pankráce a jeho tělo zneuctil stejným způsobem. Proto byly ty šestky stejné. Musíme navíc brát v potaz, že se tu vražda, při níž vrah rozpáral tělo oběti, už jednou před čtyřiceti lety stala. Je to zapsáno ve farní kronice, a pokud o tom ví děkan, pak to jistě věděl i jeho kostelník. Aje tedy možné, že o tom věděli členové té podivné sekty a možná i další lidé. Ty šestky, ty byly ovšem navíc.“

			„Takže to udělal ten tajemný hejtman?“

			„Nesmysl! Ten nemusel Kubu zabíjet. On mu přece šperky předal a nejspíše i pověděl, jaké je jejich tajemství. Ne, ve hře musí být ještě někdo!“

			„Co Pankrácův bratr Jeník? Ne proto, že má syna Čeňka, to je náhoda, ale proto, že mu Pankrác mohl o všem jako bratrovi povědět,“ navrhl vrchnostenský správce.

			„Dám ho hned uvěznit. Však on nám poví pravdu.“

			„Neukvapuj se,“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína.

			„Kde stojí psáno, že o tom Pankrác věděl? Proč by se Kubeša svěřoval někomu dalšímu? Tím by si snižoval výši svého podílu. A proč by se přiznával ke zločinu? My pořád děláme chybu, že ty tři považujeme ze spojence. Kuba, Kubeša a Pankrác chodili do skal, ale tím jejich spojenectví končí. Podle mne Pankrác netušil ani pak, po Kubově vraždě, o co jde. Ne, tím, kdo pomáhal Kubešovi a zavraždil Pankráce, musí být někdo jiný. Ten, kdo věděl, o co jde, a zasvětil do toho tajemství Kubešu.“

			„Dobře, ale proč později zavraždil Pankráce, pokud byl mimo tu hru?“ namítla Adalberta.

			„Kubeša a onen neznámý zabili lesmistra Kubu, získali dračí řád a Sofiiny slzy a dál pátrali ve skalách v naději, že poklad objeví sami.“

			„To je skoro jisté,“ skočil jí do řeči manžel. „Kubeša měl kůži na rukou drsnou, jako by nepracoval s látkami, ale s kameny. Všimli jsme si toho oba, já i pan královský písař. A stejně vypadaly i ruce zavražděného lesmistra.“

			„To je pravda,“ připustila Cecílie. „V posledních měsících je měl jako nádeník.“

			Adalberta hned pokračovala: „Kubeša a ten neznámý měli na hledání skoro tři týdny, ale nejspíše neuspěli. Zatím sekta zjistila, že za Kubovu smrt může Kubeša. Nějak ho vylákali na mrchoviště a zabili v naději, že u něj najdou své relikvie. Ale nenašli.“

			„Proto ještě týž den večer přepadli a zabili Pankráce,“ souhlasil s ní vrchnostenský správce. K jeho nelibosti to však Jiří Adam z Dobronína striktně odmítl.

			„V žádném případě! U Pankrácovy vraždy musel být stejný muž jako při zabití lesmistra Kuby. Vzpomeň si, na Kubešově čele byly šestky napsány po způsobu venkovanů německou frakturou, na Pankrácově oble po latinsku, stejně jako v případě Kuby. Kubešu zabili členové sekty, to víme jistě. Kdyby však zabili i Pankráce, budou šestky rovněž napsány německou frakturou.“

			„Dobrá,“ pochopil výtku vrchnostenský správce. „Pankráce tedy zabil onen Kubešův pomocník. Proč?“

			„Nevěděl samozřejmě všechno. V prvé řadě nevěděl, kam Kubeša schovává dračí řád. Ráno byl zabit Kubeša, ale jeho spojenci záhy došlo, že ho u něj vrazi nenašli. To se mohl dozvědět tady v Jičíně, stejně jako na Velíši i na Prachově. Napadlo ho, že vědět by o něm mohl Pankrác. I on ho mohl považovat za Kubešova pomocníka či přítele. Nezapomeňte, byli vzdálení příbuzní a spolu chodili do skal. Onen neznámý tedy na Pankráce udeřil, pohádali se a on ho zabil, nejspíše proto, aby nemohl nic prozradit, protože mu v hádce asi pověděl víc, než měl. No a tu vraždu nastražil stejně jako Kubovu. Dokonce se to hodilo, protože tím zmátl vyšetřovatele.“

			„Pak chápu, proč se ti z Prachova zaměřili na Cecílii. Udělali to však až po třech týdnech,“ rozvíjel tu hypotézu jičínský písař. „Teprve poté, co zabili Kubešu a nic u něj nenašli, nařídil onen hejtman kostelníkovým prostřednictvím prohledat její chalupu. Mohl si myslet, že ty věci nakonec zůstaly ukryté někde tam. Nebo spíše že sama Cecílie má podíl na manželově smrti a ví, kde jejich relikvie jsou. A když je nenašli, unesli ji.“

			„A co Drvotka?“ zeptala se Adalberta. Ta stařena jí totiž pořád nešla z hlavy.

			„Měla smůlu. Dostala se k těm zločinům jako Pilát do Creda,“ opáčil její manžel. „Na její hlavu dopadl strach lidí z Lochova. Obvinili ji z čarodějnictví a chtěli upálit. Chudák!“

			Pak se ale zarazil a váhavě dodal: „To ovšem nevysvětluje, proč tak důkladně prohledali její chalupu. Vždyť tam vytrhali i podlahu.“

			„Třeba si ten, co zabil Pankráce, myslel, že dračí řád a Sofiiny slzy najde tam,“ napadlo manželku.

			„Ten řetízek!“ vyhrkl najednou Lukeš z Podůlší a dlaní se plácl do čela. Rozhlédl se po nechápavých tvářích a trochu provinile pokračoval: „Když jsme prohlíželi tělo zavražděného Kubeši, měl na krku šrám. Pan královský písař tehdy podotkl, že to vypadá, jako by mu někdo z krku serval řetízek. Já mu to vymlouval, jsme kališnické město, takové šperky u nás chlapi nenosí. Jenže v Drvotčině chalupě jsem přetržený řetízek našel, jen jsem na něj v těch zmatcích zapomněl.“

			Rozvázal kožený váček a na stůl z něj vyklepal starobylý stříbrný řetízek.

			Jiří Adam z Dobronína ho uchopil do prstů a chvíli si ho prohlížel. Přitom v duchu kombinoval, protože tohle byla zřejmě mimořádně důležitá stopa. Mohla je totiž dovést k Sofiiným slzám a dračímu řádu. Bez nich byly všechny jejich závěry pouhými hypotézami. Pokud měl pomoci Johance ze Šelmberka a zaujmout českého krále, aby prominul jejímu manželovi, musel mu něco hmatatelného předložit. A to znamenalo položit mu k nohám dračí řád Čeňka z Vartemberka a případně to, co s největší pravděpodobností ve skalách ukryl.

			Položil řetízek zpět na stůl a zeptal se: „Napadá vás nějaké vysvětlení?“

			Všichni u stolu mlčeli. Teprve po chvilce se ozvala Hedvika: „Mě možná ano. Milí rodiče, jak mi sluší ty mužské nohavice?“
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			„Hledáme v podstatě dva muže,“ začala Hedvika a přitom se snažila tvářit jako nevinnost sama. „O tom druhém, který vraždil, vám moc nepovím, ale o tom, který je hejtmanem oné sekty, snad ano. Nejprve otázka. Ti pomatenci z Prachova vyznávají kalich nebo přijímají pod jednou?“

			„A je to důležité?“ stáhl nelibě obočí její otec. Každá záležitost, která se týkala víry, byla ošidná. Žili v době dvojího lidu, jedni nevěřili druhým, navzájem si spílali a dělali si jen to nejhorší. Naštěstí na jejich panství to bylo lepší, protože skoro všichni poddaní byli kališníky. Ale právě proto nemínil do celého případu zatahovat problémy náboženské. To tak, aby měl inkvizitor důvod přijet!

			„Je to důležité,“ opáčila jeho dcera. „Dovolíte, aby i holka předložila tomuto ctěnému shromáždění nějakou hypotézu?“

			„Nepředváděj se a mluv,“ pobídla ji o poznání laskavěji matka.

			„Pan královský písař před chvílí řekl, že to byla sekta tajných katolíků, která omylem udělala světce z utrakvisty. I já bych řekla, že vyznávali pod jednou. Mám pro to několik indicií. Na náměstíčku v soutěsce, kde se říká U Kalicha, je na skále vytesaný kříž. Katolický, a není tam dlouho. Kdo ho tam vyryl?“

			„To nic neznamená,“ odmítl to její otec. Na okamžik váhal, pak však poctivě přiznal: „Ale můžeš mít pravdu. I když je Filip kostelníkem v utrakvistickém chrámu, mohl tajně odvrhnout kalich i on. Do srdcí křesťanů vidí jen Bůh.“

			„Když jsem utíkala z podzemní kobky, procházela jsem velkou síní ve skalách, kde se zřejmě ti lidé shromažďovali. Žádný kalich jsem nikde nezahlédla, zato kříž ano. Takže je logické, že přijímali pod jednou. A pokud v jejich čele stojí někdo, kdo se skrývá, je snad logické, že je rovněž katolík.“

			„Katolíků je na našem panství několik desítek,“ upozornil její otec.

			„Jistě, ale kolik tu máme katolických kněží? Jediného.“

			„Nemůžeme bezdůvodně obvinit duchovního jen proto, že sekta vyznávala kříž a ne kalich.“

			„Těsně předtím, než mne zajali, jsem v písku na zemi zahlédla mosazný knoflík. Takový prohnutý jako malá miska. A na něm byl kříž. Náš pan děkan má na klerice přesně takové knoflíky, ale s kalichem.“

			„Jediný katolický kněz, kterého na panství máme, spravuje faru v Mladějově, milé děvče. Je to postarší malý a hubený muž, má hrb a při chůzi se opírá o hůl,“ ujal se slova shovívavě vrchnostenský správce. „Kostelníku Filipovi jsem nevěřil, přesto jsem ho nechal popsat muže v masce, který mu dával příkazy. Jak je vidět, udělal jsem dobře. Popsal ho jako robustního muže, vyššího než je on sám. Má drahá dcero, mladějovský farář je tu jediný katolický kněz a jen on nosí kleriku.“

			„Vypadáš, jako bys měl z toho radost,“ opáčila rozmrzele Hedvika. „A co kněz z jiného panství?“

			„Co by tu dělal?“

			„Odpusťte, pane správce, ale je jeden, který sem chodí,“ ozval se nečekaně jičínský písař. „Kasper ze Sobotky. Jeho otec sloužil Janovi ze Šelmberka, strýci naší urozené paní. Tady v Jičíně vlastní dům, který pronajímá řezníku Bohutovi. Kasper je děkanem v Sobotce a nosí kleriku s křížem. Je katolík.“

			„Aje to pěkný urostlý chlap,“ dodala Adalberta. Od pohledu ho znala.

			„Neříkal nám jeden mladík z hradní družiny, že ve skriptoriu na Velíši se nachází opis pojednání o tajných sektách a rituálech?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína.

			„Pokud si vzpomínám, říkal, že ho napsal děkan ze Sobotky. Aze Sobotky přišli po požáru sedláci, kteří založili Prachov. To pojednání bych si rád přečetl.“

			„Teď v noci?“

			„Máš něco lepšího na práci?“ usmál se královský písař na vrchnostenského správce. „Jak jinak chceš rozhodnout, zda tvá dcera svůj slib splnila? Zatím se zdá, že ano. A to znamená, víš co?“

			„Nesplnila ho,“ protestoval vehementně Lukeš z Podůlší. „Řekla, že odhalí, kdo je hejtman té zločinecké sekty ze skal. Jenže jeho jméno jako první neřekla ona, ale písař Michal.“

			„To není poctivé, otče,“ vybuchla Hedvika.

			„Na začátku téhle večeře jsi řekla, že je důležité přesně chápat význam slov. Pověz, co jsem z tvých slov pochopil špatně?“

			„Nechte toho,“ zasáhla Adalberta. „Lukeši, pošli někoho pro tu knihu na Velíš. A nebuď na Hedviku tak přísný. My ale máme ještě kus práce před sebou. Je stále o čem mluvit. Kdo zabil Pankráce? A nechápu, co nám poví přetržený řetízek.“

			„Je zřejmé, že řetízek měl těsně před smrtí na krku lesmistr Kuba a na něm visel ten zlatý drak,“ řekl Jiří Adam z Dobronína, když se vrchnostenský správce vrátil. V mázhauzu měl vždycky k ruce služebníka, pokud bylo třeba něco rychle zařídit.

			„Přívěsek strhl, polkl, a proto zemřel. Musel ovšem ten přívěsek servat rychle a řetízek roztrhl. Jak se ale dostal k Drvotce do chalupy?“

			„A nemohl to být jiný?“

			„Podívej se na něj. Je starobylý, takové se dnes už nedělají. Byla by nebetyčná náhoda, aby právě takový měla Drvotka,“ oponoval Jiří Adam z Dobronína. „Kubovi vrazi řetízek odnesli. Určitě nechtěli, aby se u jeho těla našel. Ale ani pak ho nezahodili. To znamená, že byl stále spolu s tím zlatým drakem.“

			„Takže je pravděpodobné, že ho ztratili předevčírem, když po Pankrácově vraždě prohledávali Drvotčinu chalupu,“ napadlo jičínského písaře.

			K jeho zklamání to však královský písař odmítl: „Proč by tu chalupu prohledávali, pokud by měli ty relikvie u sebe? Lesmistra Kubu zavraždili podle naší teorie dva muži. Kubeša a jeho zatím neznámý pomocník. Relikvie oné sekty jsou také dvě. Dračí řád a Sofiiny slzy. Mohli by si dva zločinci věřit tak, že by si obě nechal u sebe jen jeden z nich?“

			„Jistě!“ vyhrkl vrchnostenský správce. „Kubeša si nechal přetržený řetízek s dračím medailonem a ten druhý skříňku s kostěnými kuličkami. Takže když ti z Prachova Kubešu zabili, zmocnili se jen řetízku s dračím medailonem. A pak řetízek ztratili v chalupě u Drvotky, protože tam hledali, bůhvíproč, ty kuličky. Sofiiny slzy.“

			„Můj drahý otče, o logice téhle hypotézy by se dalo s úspěchem pochybovat,“ pokárala ho Hedvika. Nezdálo se, že by jí odmítnutí zásluh vzalo vítr z plachet. „Podle šestek na Pankrácově čele ho musel zabít Kubešův společník. Stalo se to pár kroků od Drvotčiny chalupy. A jako s uděláním ji zrovna v té době prohledávali ti, kteří ráno Kubešu zamordovali? A byli ještě tak zpozdilí, že tam ztratili to, co ráno tak pracně získali? Tedy řetízek. Dračí medailon se tam však nenašel, takže ten by jim měl teoreticky zůstat. Proč ho tedy následujícího dne chtěli po Cecílii?“

			„Asi ti nařežu,“ opáčil trochu kysele její otec. „Máš jiné vysvětlení?“

			„A co moje nohavice?“

			Když tohle Hedvika říkala, vrhla prosebný pohled na Jiřího Adama z Dobronína, protože jí bylo jasné, že ho napadlo totéž. Jenže zásluhy potřebovala ona. Pochopil a nenápadně na ni mrkl, aby byla klidná, že to nechá na ní.

			„Tvoje nohavice,“ zlobil se vrchnostenský správce.

			„Umíš myslet taky na něco jiného?“

			„Jak vidíš, umí,“ zastala se jí matka. „Povídej, Hedviko!“

			„Není pravděpodobné, že by Kubeša u sebe nosil po lesmistrově vraždě ten dračí řád. Určitě ho někde ukryl. Doma ne. Takže zbývá Hoření Lochov. Pankrác a jeho bratr byli vzdálení příbuzní, určitě se u nich občas zastavoval. Kupoval přece přízi. S Pankrácem původně prohledával skály. Jenže ten mohl dračí řád u Kuby dříve zahlédnout a hned by mu vše došlo. U něj ho tedy Kubeša rozhodně neschoval. Takže nám zbývá Drvotka. Žila v chalupě za vesnicí, na cestě do skal. Stačilo se jen zastavit, a když se vracel, zase ho tam mohl nechat. Když jeho neznámý společník zabil Pankráce, zašel k Drvotce. Možná teprve po vraždě pochopil, kde hledat. Nebo to jen zkusil. Ten medailon nosila možná ta bláznivá stařena na krku. Serval jí ho, řetízek tam nechal a zmizel. Kdo ví, zda vesničany nepoštval proti ní on, aby se zbavil svědka. Bylo to pro něj jistě pohodlnější než znovu mordovat.“

			„Výtečně,“ pochválil ji uznale otec. „To logiku má. Co vy na to, pane královský písaři?“

			„Tak to asi bylo,“ potvrdil. „Takže už nám zbývá jen odhalit, kdo je ten neznámý, sebrat mu dračí řád a Sofiiny slzy a najít to, co Čeněk z Vartemberka ve skalách ukryl.“

			„Není to příliš ctižádostivý plán?“ zeptala se Adalberta a zívla. Venku už byla temná noc, ponocný právě na rynku odtroubil půlnoc. Byla od božího rána na nohou a prožila dobrodružství, o kterém bude vyprávět ještě vnoučatům. Pokud se jich samozřejmě od své trochu potřeštěné dcery dočká. Kdo to kdy viděl, aby dívka z počestné a zámožné rodiny nosila mužské nohavice? Jak chce najít dobrého manžela? Kdo by si takovou hanebnici vzal? Ani nevěstky se neoblékaly tak pohoršlivě.

			„Je ctižádostivý,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína.

			„Jenže pokud máme urozené paní Johance ze Šelmberka pomoci, nic jiného nám nezbývá. Musíme ale počkat na tu knihu. Možná bychom si mohli na chvíli zdřímnout.“

			„Já si lehnout nepůjdu!“ odmítla to hned Adalberta. Jakmile by se odebrala do ložnice, usnula by asi tvrdě a pak by se těžko vzbouzela. Znala se.

			„Já taky ne,“ přidala se Hedvika. Ta se zase bála, že by ji otec nechal spát, aby se zbavil jejích poznámek, a přišla by o to nejdůležitější.

			„Ani já si nepůjdu lehnout,“ potvrdil Jiří Adam z Dobronína. „Zdřímnu si tady u stolu.“

			Když o hodinu později vstoupil do komnaty vrchnostenský služebník, ještě celý zadýchaný, s knihou vázanou v poctivé vepřovici v podpaží, našel celou společnost sedět v podivných pozicích kolem stolu. Všichni spali.

			 

			Kniha, kterou z Velíše donesl, byl konvolut rukopisů, svázaných do jednoho kodexu. Pojednání soboteckého děkana o místních sektách mělo jen deset stran a bylo celkem stručné, napsané jednoduchou latinou. Popisovalo vznik sekty, která si říkala Synové svaté Trojice a působila v Sobotce ještě před jejím požárem. Podle děkana vznikla proto, že jejím členům byly odporné praktiky utrakvistů. Jiří Adam z Dobronína četl nahlas a hned také překládal.

			„Tohle pojednání nám asi moc nepomůže,“ povzdechl si vrchnostenský správce, když četba skončila. „Ani slovo o Čeňkovi z Vartemberka nebo o našem panství.“

			„Sobotecký děkan nemusel vědět všechno. On zjevně příznivcem té sekty nebyl,“ odmítla to jeho žena.

			„Ale co je důležitější, ze Sobotky sem přišli hospodáři, kteří založili Prachov,“ upozornil Jiří Adam z Dobronína. „V tom pojednání jsou dvě jména. Řezník Mudra a notář Cemper. Pane správce, neříkají ti něco?“

			Lukeš z Podůlší chvíli přemýšlel, ale pak zakroutil hlavou. „Ne, na Prachově nikdo takový nežije. Než jsme opustili po výslechu Velíš, pro jistotu jsem se díval do urbáře, zda máme ve vězení všechny.“

			„Není v urbáři zapsáno, jak se jmenoval otec současného rychtáře?“

			„Taky Tomáš. To jméno se asi v jejich rodě dědí.“

			„Jistě, na venkově si lidé říkají jmény svých patronů. Ale ve městě, kde žije více obyvatel, by se to pletlo. Jednoho patrona může přijmout řada měšťanů. A tak si dávají ještě druhá jména. Ta se uvádějí jen v soupisech městských poddaných,“ připomněl Jiří Adam z Dobronína.

			„Když jsem vyslýchal prachovského rychtáře, všiml jsem si v jeho jizbě nade dveřmi štítu s malbou Panny Marie.“

			„Vzpomínám si, také jsem ji tam zahlédl,“ potvrdil vrchnostenský správce zvědavě. „Katolíci si v modloslužebných obrazech potrpí. A co má být?“

			„Na spodním okraji je latinský nápis. Fides cemper vincit. Myslel jsem, že malíř udělal ve slově „vždy“ chybu. Ale ne, on nechtěl napsat semper, ale cemper. To je přece jméno z toho soboteckého pojednání. Takže asi příliš neprohádám, pokud prohlásím, že se sobotecký notář Cemper jmenoval Tomáš a stal se dědičným rychtářem na Prachově.“

			„I kdyby, k čemu nám to je?“ zeptala se nedůvěřivě Adalberta. „Jak můj manžel zjistil, prachovský rychtář nemá s tou sektou ze skal nic společného.“

			„Leda by byl oním hejtmanem, jehož tvář nikdo nezná,“ navrhla Hedvika.

			„Rychtář Tomáš nežije se svými sousedy v dobrých vztazích. Když si chtěl vzít za manželku dívku z horního konce, otec mu ji odmítl dát. A to je prosím rychtář! K ostatním ve vesnici se prý chová povýšeně. To není přetvářka, on prostě takový asi bude. Jenže pokud by byl oním hejtmanem, dokázal by zařídit, aby tu dívku dostal. Jinými slovy, na sektu ze skal žádný vliv nemá,“ vysvětloval Jiří Adam z Dobronína.

			„Souhlasím,“ potvrdil Lukeš z Podůlší. „Jeho spory se sousedy jsem na Velíši musel řešit už dvakrát. Chápu, co chcete naznačit, pane královský písaři. Členem sekty nebyl, ale mohl být pomocníkem zavražděného Kubeši.“

			„A zbývá nám ještě někdo jiný?“ zeptal se trochu unaveně Jiří Adam z Dobronína. „Tenhle mládenec má navíc všechno, co by měl zločinec teoreticky mít. Sídlí poblíž skal, žije v blízkosti příslušníků sekty a určitě o nich ví víc, než byl ochotný přiznat. Jako rychtář se určitě stýkal se svým sousedem z Hořeního Lochova a co je podstatné, jeho otec byl notářem. Teď samozřejmě spekuluji, ale kdo jiný než notář se mohl dostat ke zprávám o tom, co Čeněk z Vartemberka ukryl. Možná dokonce v časech zmatků právě jeho otec, nebo možná už děd, získal ten dračí řád a Sofiiny slzy. Třeba právě kvůli nim se po požáru vystěhovala sekta ze Sobotky ke skalám, aby mohl pátrat.“

			„Souhlasím,“ opáčil po kratinkém uvažování vrchnostenský správce. „Jděte spát, já to zařídím!“

			„A co?“ zeptala se Adalberta. Ne že by mu nevěřila, ale když už se na vyšetřování podílela, chtěla být u všeho až do konce.

			„Hned teď ho dám zatknout a prohledat jeho chalupu. A pošlu žádost do Sobotky, abychom mohli vyslechnout tamního děkana.“

			„Nedělal bych ani jednu z těch věcí,“ odmítl to uvážlivě Jiří Adam z Dobronína. „Proti soboteckému děkanovi nemáme opravdu vůbec nic. Pokud má být potrestán, nechte to na mně. Nepůjde to snadno a ani rychle, ale snad se mi to podaří zařídit. A co se týče rychtáře Tomáše, naše podezření je rovněž jen spekulací. Pokud by to totiž nebyl on, skutečný zločinec zmizí a my se nikdy nedozvíme pravdu.“

			„Tak jak to chcete udělat?“

			„Musíme ho přistihnout při činu.“

			„A při jakém? Všichni, kteří něco věděli, jsou mrtví nebo ve vězení.“

			„To je přece jasné! Musíme ho chytit, až bude ve skalách hledat ten údajný poklad. A bude mít u sebe jak dračí řád, tak skříňku s kostěnými kuličkami,“ vysvětloval trpělivě Jiří Adam z Dobronína a znovu zívl. Už se těšil na lože.

			„Jenže to může trvat zatraceně dlouho, než se odváží v hledání pokračovat. A my tolik času nemáme!“

			„To je pravda. Můžeme ho však donutit, aby to zkusil hned zítra nebo pozítří. Dej rozhlásit, že s ohledem na vyšetřování se za tři dny, tedy od soboty, skály pro všechny uzavřou. Kdo do nich vkročí, bude přísně potrestán. Tohle nařízení platí naprosto pro celé území, i pro stezku, kterou se chodí z Prachova přes skály do Pařezové Lhoty. Právě tu totiž rychtář Tomáš rád používal. Nech zdůraznit, že zákaz bude platit do té doby, dokud ho vrchnost neodvolá. Ať se šuškandou rozšíří, že to může trvat hodně dlouho. Urozená paní má totiž skal plné zuby a možná je nechá jako proklaté uzavřené navždycky. Pokud však tím zločincem není Tomáš, pak se tam objeví někdo jiný. Zločince tak chytneme v každém případě a najdeme u něj i relikvie té sekty.“

			„To znamená, že musíme hlídat ve skalách a ne jeho chalupu,“ potvrdil vrchnostenský správce. Tohle bylo řemeslo, kterému rozuměl.

			„Výborně,“ ozvala se Hedvika. „Takže už se zbývá jen dohodnout, co se mnou.“

			„Nejdříve snad, co bude s Cecílií,“ opravil ji otec. Obrátil se na vdovu po Kubovi a přísně pokračoval: „Manžela máš mrtvého a ta usedlost vždycky sloužila vrchnostenskému lesmistrovi. Zatím na to nebyl čas, ale v nejbližší době některého z myslivců tím úřadem pověřím a ty se musíš vystěhovat.“

			Mírně sklonila hlavu a tiše špitla, že to chápe a zda by nemohla dostat službu na Velíši.

			Lukeš z Podůlší to však okamžitě nekompromisně odmítl. Jeho žena se na něj nechápavě zadívala a už otvírala ústa, aby nabídla, že ji může na nějaký čas přijmout do služby u nich v domě, ale manžel ji předešel: „Ani v Jičíně pro tebe nic není. Budeš se muset poohlédnout po vesnicích, zda některý sedlák nepotřebuje děvečku.“

			Stiskla rty, v očích se jí zaleskly slzy, ale neprotestovala. Téměř hned uchopil pod stolem její ruku jičínský písař. Obrátil se na vrchnostenského správce a uctivě se zeptal: „A já bych se o ni postarat nemohl?“

			„Úřad ti zakazuje oženit se,“ připomněl přísně Lukeš z Podůlší. „A žít v hříchu s nějakou ženou, to nemohu za žádných okolností připustit. Navíc v mém domě. Ne!“

			„A pokud se úřadu písaře vzdám?“ zeptal se Michal.

			I když měl stažené hrdlo, hovořil pevně.

			„Jistě, pak si můžeš dělat, co chceš, ale nepočítej, že by tě vrchnost kdekoli v kraji přijala do služby.“

			„To není správné, otče!“ vybuchla nazlobená Hedvika.

			„Mnoho věcí není správných, milá dcero,“ opáčil klidně a ukázal na její nohavice.

			Na okamžik zaváhala. Nebyla si jistá, zda by mohl být otec tak vychytralý, ale pak to zkusila: „Povinností křesťanů je špatné věci napravovat. Pokud se ti, můj drahý otče, tyhle nohavice nelíbí, mohu je možná vyhodit a chodit nadále tak, jak se na počestnou dívku sluší.“

			„To by bylo jistě správné,“ přikývl, do číše si dolil ze džbánu zbytek vína, zvedl ji a chvíli pozoroval hladinu v odlesku plamenů lampy na zdi. „Teď mne ale napadá, že na Velíši budeme možná potřebovat nového hradního písaře. K tomu úřadu patří slušné zaopatření a je dostatečné na to, aby se hradní písař mohl oženit a uživil manželku. Pokud si, Michale, vezmeš Cecílii před oltářem za ženu, mohla by ve své chalupě v podhradí zůstat i s tebou. Pro nového lesmistra najdu jiné ubytování. A jsem ochotný vaši svatbu i s rodinou navštívit a přispět na ni, ovšem za předpokladu, že má dcera bude mít na sobě suknici. Platí, Hedviko?“

			Na okamžik zaváhala, ale pak se rozesmála: „Bože, co já to mám za rodiče?“

			„Ani my nedopadli špatně, viď, můj ctihodný manželi? Máme chytrou a hodnou dceru,“ prohlásila její matka, vstala a dodala, že teď je ale opravdu čas jít spát.

			Protože v domě vrchnostenského správce další volná jizba nebyla, nikdo neřekl ani slovo proti tomu, když si písař Michal odvedl Cecílii do své ložnice. Hedvika oba chvíli posmutněle sledovala, ale už se na jičínského písaře nehněvala. Rozhodla se, že právě dospěla. A bude hledat někoho lepšího. Umínila si, že si ovšem vezme jen takového muže, který nebude ve věcech módy tak úzkoprsý jako její rodiče.
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			Jiří Adam z Dobronína seděl v křesle vedle Johanky ze Šelmberka u stolu v soukromé jídelně českého krále Ferdinanda Habsburského. Spolu s ním tam byla ještě jeho manželka Anna. Jinak byli sami. Když dospěl ve svém vyprávění až k tomu, jak se v noci v Jičíně celá společnost rozešla, pokynul král sklepníkovi, aby do prázdných číší dolil výtečné uherské víno. Pocházelo z jagellonských vinohradů jeho manželky.

			„Připíjím na tvou moudrost a ostrovtip, pane královský písaři,“ řekl, a i když jindy hovořil dost upjatě, tentokrát bylo zřejmé, že se opravdu dobře pobavil. „Usvědčili jste toho prachovského rychtáře?“

			„Samozřejmě,“ potvrdil Jiří Adam z Dobronína. „Bylo to, jak jsem předpokládal. Hned druhý den se zadem odplížil z domu a vydal se do té soutěsky. Pan správce ho uvěznil a vzal mu jak dračí řád, taky ty kostěné kuličky. Tady jsou.“

			Na stůl položil stříbrnou krabičku a otevřel ji. Královna Anna po ní dychtivě sáhla a zadívala se dovnitř. „Sofiiny slzy, to zní tak krásně,“ řekla a ze skříňky vytáhla náhrdelník. Kuličky byly navlečeny na šňůrce tak, jak bývaly kdysi.

			„Jak víš, že byly zrovna takhle?“ zeptal se zvědavě král Ferdinand. „Vždyť nejsou seřazené ani podle velikosti.“

			„Přesto je to správně,“ opáčil Jiří Adam z Dobronína a snažil se vypadat skromně. „Já vlastně ještě tak úplně ten příběh nedokončil. Po uvěznění prachovského rychtáře Tomáše jsem měl celý den k dispozici, abych se pokusil ten poklad Čeňka z Vartemberka najít. Víte, co mi připadlo zábavné? Že se k tomu kališníkovi, který chránil Jana Husa a patřil k oporám utrakvismu, modlili jako ke světci příslušníci katolické sekty.“

			„Vždycky ti říkám, můj drahý, že je dobré znát historii,“ popíchla hned svého manžela královna Anna. Nedávno totiž při slyšení spletl titul jednoho z jejích předků. Královninu špičku přešel velkorysým mlčením. Zpozorněl však, neboť mu došlo, že jde o majetek. A ten jako král nikdy nemínil pustit ze zřetele.

			„Problém byl, kde v těch rozlehlých skálách hledat,“ pokračoval rozvážně Jiří Adam z Dobronína. „Navíc je ti před námi prošli křížem krážem a hledali snad v každé myší díře. Podívejte se na ten dračí přívěsek, můj králi! Zlatý drak má nepatrně pootevřenou tlamu a v ní mu chybí jeden ze zubů. Není to skoro vidět a vypadá to, jako by se spletl zlatník nebo se nepatrný kousek odlomil. Nicméně zkusil jsem to. Nikdo skály nezná lépe než členové té sekty. Znovu jsme je vyslechli a zjistili jsme, že se jedné skalní věži říká od nepaměti dračí zub. Pak už to šlo rychle. Pokud draka položíte tak, jako by měl tu skalní věž v tlamě, pak po levé straně uvidíte dvě další věže, ty jsou jako jeho tlapy, na opačné straně je protáhlý hřbet, tedy ocas. Nu a uprostřed mezi tím leží oblé skalisko, dračí srdce. Tak se mu tam ale neříká. Nemá vlastně žádné jméno. Podívejte se na ten náhrdelník! Na první kuličce je vyryté srdce. Tím cesta k úkrytu začíná. Musíte udělat vždycky zhruba sto kroků a uvidíte skálu, která se podobá něčemu, co je vyryté na tom náhrdelníku. Kobyla, sepjaté ruce, meč. A u každé rytiny je šipka. U příslušné skalní věže musíte odbočit na tu stranu, kam ta vyrytá šipka ukazuje, a ta vás dovede k další skalní věži.“

			„Tedy, to je hádanka,“ vydechla obdivně královna Anna. Ona milovala hádanky a byla v nich dobrá.

			„Nakonec nás tedy ty šipky dovedly ke skále, která se vzdáleně podobá kalichu,“ vykládal Jiří Adam z Dobronína. „Vidíte, na poslední kuličce je vyrytý kalich, ale šipka vede nahoru, do nebes. Jenže ta skalní věž je ze všech stran převislá, nedá se na ni vylézt. Není naštěstí vysoká a dal by se asi použít žebřík, ale to mi připadalo hloupé. Kdysi to určitě vymysleli jinak. A taky že ano. U paty skály jsme objevili velký plochý kámen a na něm byl vyrytý ledňáček. Už hodně omšelý, ale byl tam. Ledňáček, kterého tak miloval manžel královny Žofie, blahé paměti král Václav.“

			Na chvíli se odmlčel a najednou mu došlo, co to vlastně říkala umírající Drvotka. Chvíli mluvila o hostině, pak o tom, že ji někdo obléhá, v jednu chvíli křičela, že ji pronásledují a jede ve člunu, pak naříkala, že ovdověla, a hned se zase smála a tvrdila, že vodu do lázně už připravila. Během hostiny prý seděla vedle abecedy, maso z misky jí ukradla liška a v lázni koupala ptáka. To vše byly střípky ze života královny Žofie, jenže o nich Drvotka nemohla nic vědět. Ve člunu česká královna s pomocí Čeňka z Vartemberka odvezla tělo svého mrtvého manžela a pohřbila ho na Zbraslavi, Abeceda se říkalo pražskému arcibiskupovi a v lázni se setkávala se svým manželem, dokonce se nechala jako lazebnice namalovat. Ten pták, o kterém hovořila, byl samozřejmě ledňáček a liška její švagr císař Zikmund. Nepatrně zatřásl hlavou, aby ty znepokojivé myšlenky zahnal, protože odmítal věřit, že by k nim ústy pomatené ženy mohla skutečná královna promlouvat, aby jim dala znamení. Rychle raději pokračoval ve vyprávění.

			„Tři chlapi měli co dělat, aby tím kamenem hnuli. Za ním byl úzký otvor, kterým se dalo protáhnout do pukliny uvnitř té skalní věže. V ní byly ještě zbytky žebříku. Ale ztrouchnivělé, takže jsme tam přinesli nový a tudy jsme se dostali do nevelké dutiny asi v polovině výšky té skalní věže. Pokud bychom vylezli na její vršek, tenhle úkryt bychom nenašli. Proto ho nenašli ani ti před námi, i když v okolí oblezli kde co. Nu a v tom úkrytu jsme objevili dvě masivní okované truhlice. V obou byly poctivé stříbrné groše, nějaké zlaté florény, pár šperků a spousta mešních kalichů a monstrancí ze zlata, zdobených drahými kameny.“

			Jiří Adam z Dobronína sáhl k opasku, rozvázal kožený váček a před královnu Annu položil půvabný náhrdelník z tordovaných zlatých řetízků, které spojovaly oválné destičky, na nichž byli emailem vyobrazení ledňáčci, lemovaní zlatými věnci.

			Královna Anna ho opatrně vzala do ruky a bez dechu si ho prohlížela. Tohle byl legendární šperk královny Žofie, o kterém se dočetla v jedné ze starých kronik.

			„A to ostatní?“ zeptal se přísně král Ferdinand.

			„Podle zemského zákona patří polovina mně,“ ujala se slova Johanka ze Šelmberka. „Nicméně jsem ochotná se toho pokladu vzdát ve prospěch královské koruny, neboť vím, že to jmění poslouží k boji proti nevěřícím Turkům.

			Ovšem jen za předpokladu, že bude můj manžel očištěn a propuštěn z vězení, dostaneme záruky, že na našem panství nebude vyšetřovat inkvizice, neboť jak je zřejmé, důvody pro to nebyly a nejsou. A byla bych velice ráda, kdyby byl řádně vyslechnut a případně potrestán sobotecký děkan, neboť mi není příjemné, aby v sousedství mého panství žil někdo, kdo se nechoval jako skutečný křesťan.“ Král Ferdinand Habsburský přimhouřil oči jako kupec, když počítá svůj možný zisk, a pak ji pokáral: „Ta nabídka mi nepřipadá pro mou korunu čestná. Neboť spravedlivý panovník by měl každého oceňovat podle jeho zásluh. Tvůj urozený manžel Mikuláš Trčka z Lípy žádné zásluhy nemá, ale přesto by měl odejít s mou milostí. Naproti tomu pan Jiří Adam z Dobronína má zásluh nesrovnatelně víc, a přesto by neměl dostat nic?“

			Johanka ze Šelmberka sklopila oči ke stolu, protože trochu zrudla. Nemohla přece přiznat, že svého dávného milence už odměnila. Navíc si ona sama vzala z pokladu tři pořádně nadité měšce se zlatými florény, neboť peníze se hodily vždycky. Nechala si i dva nádherné šperky a Jiří Adam z Dobronína si vybral ženský prsten. Pro koho, to netušila, a i když se ho žárlivě vyptávala, neprozradil jí to. Později ten prsten zahlédla na prstu dcery svého správce Hedviky.

			„Má vznešená královna už delší dobu touží po tom, aby k jejímu dvoru patřil někdo zábavný a chytrý,“ pokračoval český král. „Proto uděluji urozenému rytíři Jiřímu Adamovi z Dobronína titul osobního písaře české královny s platem padesáti kop stříbrňáků ročně.“

			„V královské komoře však budu pracovat dál?“ zeptal se ihned Jiří Adam z Dobronína.

			„To nezní zrovna dvorně,“ zasmála se královna Anna v dobrém rozmaru. „Ale budiž, pokud mne budeš příliš nudit, dovolím ti tam občas zajít.“

			Jiří Adam z Dobronína uměl poznat, kdy si může dovolit překročit jisté hranice. Proto se jí nepatrně uklonil a opáčil: „Nápodobně, má paní.“

			Král Ferdinand Habsburský se rozesmál, až se zakuckal. Pak vznešeně Johance ze Šelmberka pokynul a prohlásil, že za těchto podmínek rád využije nabízené bohatství k boji za zájmy křesťanů a Mikuláši Trčkovi z Lípy odpouští. Pak ale zpřísněl a dodal, že ovšem z povýšení do panského stavu nebude nic. Jí však z moci královské odpouští, čeho se dosud dopustila. To na jejích tvářích znovu vyvolalo ruměnec, protože jí došlo, o čem král hovoří. Naštěstí se pak řeč stočila na to, jak bude pokračovat válka v Uhrách s Turky.
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